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  Voorwoord


  Het reisgezelschap rond de banneling Thomas d’Harancourt, het als kool gegroeide zeemeerminnetje Alante en de wees Kajo is uitgebreid tot negen personen. Ze zijn als een reizend toneelgezelschap met hun trouwe jonk uit Doran vertrokken, op zoek naar Alante’s erfgoed. Om de woestijn te doorkruisen laten ze er wielen onder bouwen. Dankzij de geheimzinnige Orde van de Bergmonniken kan een te vroege confrontatie met de Opponent vermeden worden.


  Ternauwernood ontsnappen ze aan dood en verkrachting, dankzij een dolzinnig toneelstuk. Achter de sluier vinden ze in een vulkaan enkele antwoorden. Het is de vraag of ze daar veel mee opschieten: het kost Alante bijna haar leven.
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  Hoofdstuk 1 - Water


  


  'KIJK!’ RIEP ALANTE, die overboord hing te kijken naar het voorbij stromende water. ‘Schoon water! Hier is het water helemaal helder, ik kan de bodem zien en vissen, wil je vis eten?’ Ze boog voorover zodat ze haar handen in het water kon steken. Vissen lieten zich gewillig op haar oproep vangen. Ze trok ze met een gilletje terug. ‘Oh, het is koud!’ Ze waren in een strook helder water terecht gekomen. Een rivier in de rivier als het ware. Het contrast was extra groot omdat de hoofdstroom sinds het noodweer van een week geleden nog steeds modderig bruin was van meegespoeld slib.


  Ze lieten zich sinds hun nachtelijke vertrek uit de stad al enkele dagen langs de westoever voorttrekken tussen eilanden en zandbanken door. Het was moeilijk begaanbaar terrein en ze schoten niet erg op, maar ze mengden zich liever zo min mogelijk in het verkeer over het jaagpad langs de oostelijke oever, waar de hoofdstroom liep.


  ‘Daar!’ Alante wees stroomopwaarts met een arm waarvan de pels in het zonlicht blikkerde. ‘Het komt daar vandaan. Uit de bodem lijkt het wel.’


  ‘Kajo!’ schreeuwde Tom naar het jongetje op de bedaard voortsjokkende buffel. ‘Houd maar halt bij dat bosje! We gaan aanleggen.’ Gedwee hield de buffel stil en begon meteen van de twijgen te vreten. Yuli sprong aan land en miste net. Met een verontwaardigde schreeuw haalde ze een natte poot en schudde die. ‘Verrek, dat is koud man!’


  Ze greep de jaaglijn en trok met een van inspanning vertrokken gezicht de jonk tegen de zandige oever aan. Ze legde de boot vast aan een boom­stronk voor de stroom er weer vat op kreeg. Haar zeiljachtje bleef op de trage stroom heen en weer zwaaien aan zijn sleeplijn. De kiel stak te diep om dicht bij de oever te kunnen komen.


  Yurane’s geit mekkerde en sprong van boord om met de buffel mee te grazen. Alex wilde er achteraan en stond op de verschansing te miau­wen tot iemand hem zou dragen. Dat gebeurde niet, zodat hij uiteindelijk zichzelf met een gracieuze zweefsprong aan land hielp. Als een zwarte schaduw verdween hij in het hoge gras. Deyoo’s aapje, dat op de buffel had meegereden, zwaaide heen en weer door de bomen, die schudden of er een storm door woedde.


  ‘Tijd voor een vuurtje, koffie en een hapje,’ riep Tom tegen niemand in het bijzonder. Hij had naar de dieren staan kijken, hoe ze zich als zelfbe­wuste individuen gedroegen. Met een hand probeerde hij of het water om te zwemmen was. ‘Hee, dat is ijskoud!’ riep hij op zijn beurt. ‘Dat zei ik je toch!’ zongen Yuli en Alante in koor, keken elkaar aan en barstten in lachen uit.


  Victor en Deyoo, onafscheidelijk sedert hun vertrek uit Doran, klommen uit de boot om Kajo te helpen een vuur op te bouwen van het kurkdroge drijfhout waar de oever mee bezaaid lag. Alante volgde met gloeiende kooltjes in het vuurpotje en ontstak de stapel hout. De gele, rookloze vlammen waren nauwelijks zichtbaar in het helle zonlicht. De harsige, hete geur van het fel brandende hout vermengde zich in vlagen met het zoete parfum van de bloeiende bomen en planten waar de droge rivierdui­nen mee begroeid waren. De zware moddergeur van de troebele stroom was hier gelukkig niet te ruiken, dankzij de heldere bron bij de oever. Zelena keek verlangend overboord en besloot, ondanks de eerdere uit­roepen dat het water koud was, tot een duik. Geboeid keken Tom en Danan toe hoe ze op de voorplecht soepel haar jurk over haar hoofd trok en het aandachtige manvolk een korte blik gunde op een slanke leest en maanvormige lichtbruine billen voordat ze lenig in het water dook. Proestend en gillend dook ze weer op en sprong bijna even snel uit het water als er in. Tom durfde te zweren dat ze in één doorlopende beweging opdook en als een dolfijn boven water uitsprong om op de oever te landen, al kon dat bijna niet.


  Yurane schaterde het uit. Tom, blij dat ze door de capriolen van Zelena een beetje uit haar broedende eenzelvigheid raakte, haalde haar spontaan aan. Ze sloeg meteen haar armen stijf om zijn nek en overlaadde zijn gezicht met kussen.


  ‘Ahem,’ kuchte Danan vanonder zijn breedgerande hoed, ‘koffie, weet je nog wel.’ Hij zag er nog steeds uit als een verzorgde heer. Ondanks de pri­mitieve accommodatie aan boord waren zijn kleren nauwelijks gekreukt. Ken beetje gegeneerd liet Tom zich liefkozen. Het was een stuk intiemer dan hij bedoeld had. Een ondertoon van hysterie in Yurane’s vrolijkheid waarschuwde hem voor een omslag. Haar lachstuipen werden snikken. Ze kroop weg in zijn omhelzing en snotterde dat het haar zo speet, zo ver­schrikkelijk speet. Tom wist niet waar ze het over had, hij verstond haar nauwelijks. Het krampachtige bekennen trok haar naar diepere lagen. Ze gierde het uit, stompte Tom en trommelde op het dek met haar voe­ten. Bijna onverstaanbaar brabbelend gooide ze haar bekentenissen eruit, haar schande, haar spijt, haar zelfverachting. Tom, overweldigd door haar heftigheid, moest zich uit alle macht verdedigen om haar en zichzelf te behoeden voor verwondingen. Dat lukte niet: ze krijste en krabde en beet en schopte en dreunde met haar hoofd tegen het zijne. Verblind door bloed dat uit een gescheurde wenkbrauw in zijn ogen liep was hij haar kwijt. Hij moest iets doen om haar uit die hysterie te halen! Vertwijfeld sloeg hij haar waar hij haar voelde; hij sloeg hard, met de vlakke hand, op haar achterste.


  Ze haalde gierend adem en verslapte als een zeil waar de wind uit valt.


  De reisgenoten op de oever stonden met grote ogen te kijken. De los­barstende emoties leken de lucht zelf te verdikken. Danan was aan land gesprongen, hij wist niet waar hij kijken moest.


  Yuli en Alante kwamen het eerst bij hun positieven en slingerden zich aan boord.


  Yurane huilde onbedaarlijk, maar de verstarring was geweken. Tom lag onder haar, bloed stroomde over zijn gezicht. Het welde op uit wenk­brauwen, neus en lippen, waar ze hem vol met haar schedel had geraakt, uit krabben en beten op zijn borst en armen en schouders. Yuli trok Yurane van hem weg. Alante wurmde zich er tussen en pro­beerde Tom te bereiken. Ze zocht vertwijfeld wat ze het eerst moest doen en legde zijn machteloze armen om zich heen zodat hij haar gladde vacht kon voelen. Instinctief ging ze zijn verwondingen likken. Hij bleef des­ondanks bewegingloos op het dek liggen. Hij had teveel open gestaan voor Yurane’s psychische verminkingen uit haar jonge jeugd en was zelf beschadigd geraakt. De verschrikkingen waar het zachte meisje al die tijd mee had rondgelopen waren als maden in hem gekropen en bevuilden zijn geest. Alante voelde hem wegglijden. In paniek trok hem overeind in haar armen. ‘Help me!’ kreet ze. ‘Hij zakt weg. Hier Tom, hier! Hier ben ik, Tom!’


  Twee blanke armen omvatten de versufte man. Deyoo knielde neer en legde zijn hoofd tegen dat van Tom.


  Samen brachten ze hem terug. Ze streelden hem en voedden hem onge­remd met hun jeugdige liefde.


  Yurane was de enige die het wonder van de ijle energieën om het drietal kon zien wolken. Ze was uit haar spasme gekomen en kon weer waarne­men. Haar lichaam volgde gehoorzaam de sterke geest en ze herstelde zich snel van de huilbui. Bang om wat ze veroorzaakt had richtte ze zich op in Yuli’s armen. Het was erger dan ze vreesde.


  Haar ogen namen de gehavende tors waar van de man waar ze zielsveel van hield, met haar geestesoog zag ze rookgrijze verschrikkingen in de etherische energie oplossen als flarden mist in de felle zon. Ze voelde zich vreselijk schuldig om wat ze hem had aangedaan. Be­schaamd verborg ze haar hoofd tegen de boezem van Yuli, die haar streel­de en sussende woordjes mompelde.


  Deyoo huilde een beetje toen Victor hem overeind trok bij Tom vandaan. Hij had zoveel gegeven. Alante had zich in de geest met Tom verenigd en bleef liefde in hem overpompen vanuit een onuitputtelijke bron. Ze volgde haar instinct en zoog, zonder gedachten, de beten in Toms schou­der schoon, sabbelde het bloed weg om zijn gestolde bloedneus en likte zijn gescheurde wenkbrauw. Bedrijvig als een moederkat veegde ze ten­slotte met haar tong de parelende druppels bloed uit de krassen op zijn borst en wangen.


  Toen hij rustig leek te slapen dekte ze hem toe met een muskietennet en bleef naast hem waken. Met Tom veilig in een genezende slaap overwon Alante haar tegenzin en riep, overboord hangend met haar handen in het heldere, steenkoude water, vis na vis op tot Yuli haar zachtjes zei dat ze genoeg hadden. De bij de reisgenoten zo geliefde wilde uien waren volop te vinden, het heldere water uit de rivierbodem smaakte uitstekend en er was brandhout te over. Ze maakten een grote pan uiensoep, roosterden vis en aten tot ze niet meer konden.


  Yurane was de rest van de avond afwezig. Af en toe had ze nog een heftige huilbui, waarbij Yuli haar vasthield. De twee zaten eindeloos met elkaar te praten. Deyoo rustte in de armen van Victor. De jongen was bleek en zag er uitgeput uit.


  Kajo en Zelena, wat ongemakkelijk door al dat verdriet, verkenden sa­men de omgeving en kwamen terug met geurige kruiden, waar ze een volgende portie vis mee versierden. Geleidelijk groeide de stemming weer aan.


  Bij de gloeiende kolen van het vuur zongen Alante en Deyoo een paar van hun nieuwe liederen. Toen de muggen begonnen te steken maakten ze het muskietennet om de boot vast en sliepen aan dek.


  


  Tom werd als eerste wakker. In de stilte van de vroege ochtend heelde hij zijn verwondingen. Mensenbeten en -krabben waren gemene dingen. Zijn hoofd voelde gemangeld, alles klopte en stak en schrijnde, zijn hele lichaam zat ongemakkelijk.


  Hij waste zich met het ijskoude water en ging op zoek naar de kruiden die hij nodig had voor zijn verdere genezing.


  In de theeketel boven het opgerakelde vuur brouwde hij een versterkende drank voor zichzelf. Vervolgens een smakelijker thee voor de anderen. Voor Yurane’s herstel wreef hij bloemblaadjes met wat massageolie tot een smeerseltje waarmee ze haar aura kon helen. Het rustige, bijna rituele werken op zijn kennis en intuïtie was misschien wel de beste remedie. Voor denken was het nog te vroeg.


  Hij wekte het slapende gezelschap met de geur van geroosterde broodjes, de laatste van de voorraad uit de stad, en gebakken eieren. Hij genoot er elke keer weer van om Alante’s neusje eerder wakker te zien worden dan haar ogen. Ze liet een binnensmonds ‘mmm’ horen, sprong van de boot af en viel hem voorzichtig om de nek. Een paar tranen drupten op zijn wangen. Vertederd betuigde hij haar zijn liefde. De ontspanning bleef niet uit: slaap kroop onweerstaanbaar in zijn geteisterde lijf omhoog. Zonder zich te bedenken legde hij zich neer in de schaduw en liet zijn geest ver­trekken.


  De ontbijtende reisgenoten vormden slaperig en gaperig een kring rond het vuur.


  


  Danan zat nors voor zich uit te kijken. Hij had al sinds hun vertrek slecht kunnen slapen op het dunne matje tussen hem en het dek. Hij miste het comfort van de stad. Eigenlijk had hij een beetje spijt dat hij zo impulsief was meegegaan op deze idiote reis. Om zijn dure kleren te sparen had hij niet meer aan dan een wijde broek; het was trouwens al behoorlijk heet. Zeiena’s fraaie vormen verschenen in zijn beeld. Ze probeerde, voorzich­tig om het vuur draaiend, zonder zich te branden een heet broodje te pakken, waarbij ze even struikelde. Hij ving haar in een reflex bij haar gespannen achterste op en liet haar tussen zijn benen zakken omdat hij haar niet kon houden.


  Daar zat hij, met een welgevormde, verlegen en nauwelijks geklede vrouw in zijn armen. Zij was als enige getuige van zijn rijzende mandeel, precies in het midden. Niemand had het voorval opgemerkt. Ze wreef zich har­der tegen wat ze daar voelde. Ze boog ver voorover om haar broodje op te rapen, waarbij haar korte nachthemd van achteren omhoog kroop. Het slaperige gezelschap slurpte thee en kauwde brood. Met in zijn oren suizende hartslagen keek Danan tersluiks de kring rond en vandaar naar de bloot gekomen rondingen in zijn schoot. Het vuur knetterde en knalde door het droge hout, de wind ruiste door de bomen en de rivier stroomde kabbelend voorbij. Hij beet op zijn wang om zich te beheersen.


  Ze leunde opnieuw voorover en wiegde heen en weer, heen en weer.... Zijn handen gleden onder haar nachthemd en vonden daar houvast. Met zijn mond in haar haar om het niet uit te schreeuwen kwam hij. Tevreden voelde Zelena zijn ontlading. Zo snel had ze het niet verwacht, maar haar eigen climax kon wachten.


  Toen hij weer normaal kon ademhalen liet Danan zijn ogen over Zeiena’s schouders dwalen, van haar boezem langs de welving van haar middel tot de welgevormde benen eronder. Ze is eigenlijk nog heel jong, bedacht hij verbaasd. Achttien, twintig of En mooi; talent heeft ook. Hij had haar nooit goed bekeken of echt belangstelling voor haar gehad. Ze was een vrij onbetekenend lid van zijn toneelgezelschap geweest.


  Zijn verbijstering nam toe toen hij zich realiseerde wat hij feitelijk voor de jonge actrice voelde. Dat was heel verwarrend, maar niet zo ongewenst als hij gemeend had. Geen banden meer, geen liefdes meer, had hij zich lang geleden voorgehouden. Dan kun je ook niet meer gekwetst worden. Het kookte in zijn hoofd en in zijn gemoed en hij wist niet wat hij er mee aan moest.


  Alsof hij er op had gewacht (had hij er op gewacht?!) begon Deyoo koffie te maken. Uit de ketel op het vuur schepte hij met een soeplepel kokend water in kommen met gemalen koffie. Het gebrande aroma weefde zich door de lichte geuren van de planten om hen heen en bereikte de neusga­ten van de slapende man. Daarvoor wilde Tom wel wakker worden.


  Hij genoot van de hete drank, pakte een broodje en stond op om met Alante een wandelingetje te maken. Ze liepen hand in hand naar de oever, keken een tijdje in de bron van het heldere water en verdwenen achter de struiken.


  Hoofdstuk 2 - Het irrigatiekanaal


  


  TOM EN ALANTE KWAMEN OPGEWONDEN TERUG van hun onderzoekstocht en riepen iedereen bijeen rond het nagloeiende vuur. Verwonderd vormden ze een kring. Tom ging in het midden staan, schraapte zijn keel en begon: ‘Reisgenoten...’


  ‘O, wordt het officieel?’ Yuli liep op een drafje naar de boot. Ze greep er een matje, rende worstelend met het flapperende ding terug, spreidde het uit op de ongelijke grond en liet Yurane naast haar plaats nemen. ‘Zo, dat zit wat makkelijker,’ zei ze tevreden, klopte op haar geprononceerde zitvlak en keek stralend op naar hun reisleider.


  Tom keek onverstoorbaar terug en begon opnieuw. Yuli had gelijk, het werd een ernstige toespraak.


  ‘Reisgenoten, dit is de vierde dag sinds ons vertrek uit Doran. Voor onze nieuwe reisgenoten: deze expeditie op zoek naar Alante’s afkomst is veel eerder begonnen, aan de rand van de beschaving, in een dorpje waar we nu naar terugkeren. We zijn al ruim een half jaar op een queeste hoe het kan bestaan dat een dochter van het legendarische Zeevolk, drieduizend jaar nadat die voor het laatst gezien zijn en misschien wel één van de laatste overlevenden, beroofd van haar geheugen, met haar zilveren pels afgeschoren en haar witblonde haar zwart geverfd, midden in een gort­droge landstreek, pal voor mijn deur in het stof bijt, zodat ik haar wel moet oprapen en haar wonden verzorgen.’


  Hij keek de kring rond, die tijdens deze wel heel beknopte samenvatting in zichzelf gekeerd was geraakt. Door de dagelijkse besognes van de trage reis stroomopwaarts was het doel van de tocht een beetje op de achter­grond geraakt. Nu het zo kort en bondig werd gesteld beseften ze dat ze achter de oplossing van een groot raadsel aan zaten. ‘We zijn op weg naar de oase waar ik in ballingschap heb geleefd tot Alante’s verschijning. Want daar moet het antwoord te vinden zijn. Daar is deze queeste begonnen. Daar ligt ook, volgens mij, de psychische blok­kade die al eeuwen op het gebied achter dat dorp ligt, zoals de priester van de Bergmonniken in de Yandan residentie ons vertelde. Wat verbergt die astrale stolp van vergetelheid? Wie heeft Alante bijna een half jaar geleden door die barrière geduwd? Wie was die persoon, die Yurane in haar visioen niet heeft kunnen zien?’


  Het waren twee raadsels erbij, en raadsels oplossen was een bezigheid waar het gezelschap zich met volle overgave – en een zekere vrees voor de uitkomsten – mee bezig hield. Maar niemand had enig aanknopingspunt. Tenminste...


  ‘Er is in de dagen voor ons vertrek uit Danarse’s gastvrije huis een hele­boel gebeurd. Ons kersverse toneelgezelschap werd versterkt met Victor, Danan en Zelena. Dankzij Victor wisten we het dievengilde te interes­seren voor onze zaak, zodat we in minder dan twee dagen, of nachten eigenlijk, vrijwel alle informatie konden verwerven waar we naar op zoek waren. Dat de Abashi al bevrijd was door anderen dan wij, maar door wie? Dat de Dora, de opgebrachte kustvaarder van Yuli’s handelshuis Yandan, al op eigen kracht uit de marinehaven ontsnapt was, met medeneming van de Abashi en zijn vrouw. Maar hoe is dat kunststukje uitgehaald? Zelfs het goed geïnformeerde dievengilde staat voor een raadsel. Er zijn dus veel meer bewegingen en tegenbewegingen dan waar wij, of zelfs zij van afweten. En als toegift stuitten we ook nog op de geheime opslagplaats voor steenkool uit een clandestiene mijn in de bergen.’


  Victor keek trots om zich heen.


  ‘Dat was in Doran, waar we ternauwernood aan onze grootste tegenstan­der zijn ontsnapt.’


  Daar wist niemand nog iets van af. Gealarmeerd keken Yuli, Yurane en Alante hem aan. Zij kenden de reputatie van die grote onbekende. Yurane was er doodsbenauwd voor, want ze had zijn fnuikende overredingskracht in haar geest gehad, een psychische aanranding waar ze nog angstrillingen van kreeg.


  ‘Daar heb je ons niets van verteld?’ vroeg Yuli met enige achterdocht. ‘Nee, ik vond het toen te angstwekkend, Yuli.’


  ‘Ik weet het!’ schreeuwde Kajo. ‘Bedoel je die dode man die Deyoo en ik in het hooi hebben gevonden?’


  ‘Ja jong.’ Tom richtte zijn blik op Deyoo, die het zich ook herinnerde. Hij keek even verontrust, toen knikte hij en keek terug zonder angst. De anderen zagen onzeker naar Tom op, wat was er gebeurd? ‘De jongens hebben een overleden oude man in het botenhuis gevonden, waar we de boot hebben gestald,’ verklaarde Tom de cryptische opmer­king van het kleine knulletje. ‘De ochtend na onze aankomst in de stad. Ik heb de jongens gevraagd niets te zeggen tot ik het had uitgezocht. Ik ben meteen gaan kijken. Ik herkende de man als de wachtman van het botenhuis en als monnik van de Bergkloosterorde. Later gebeurde er zo veel dat ik het ben vergeten.’


  ‘Een monnik? Bij het botenhuis? Hoe komt die daar?’ vroeg Yuli verbou­wereerd. ‘Weet je dat zeker, Tom? Als wachtman?’ De anderen luisterden zwijgend. Het was iets dat toch min of meer bui­ten hen om gebeurd was. Maar Yuli was van kindsbeen af vertrouwd met de monniken van de geheimzinnige orde die in de bergen verblijf hield. ‘Ik denk dat hij bij degenen hoorde die de Abashi hebben bevrijd. Ik heb hem daar al eerder ontmoet. Misschien was hij onderdeel van een geheime operatie van de Bergkloosterorde. Een soort vooruit geschoven post.’


  ‘Was hij vermoord?’


  ‘Ja, maar niet met fysiek geweld. Hij is psychisch vermoord. Dat maakte het zo griezelig. Het moet gebeurd zijn een paar uur voordat wij er aan­kwamen.’


  Alante stopte beangst haar hand in haar mond. Yurane jammerde zachtjes en verborg haar hoofd in haar armen. Toen ze astraal te pakken was ge­nomen door hun tegenstander had ze zich met de grootste moeite weten los te maken. De herbeleving van de gruwelijke ervaring wiste alle zelf­beheersing uit nu ze hoorde dat hij haar net zo goed had kunnen doden. Tom zag haar huiveren en vermoedde iets van haar verschrikking. Grim­mig ging hij door: ‘Grace a Dieu was hij blijkbaar niet van onze komst op de hoogte. Anders waren we hem recht in de armen gelopen.’


  ‘Ssssj,’ siste Yuli met grote ogen, ‘zo dichtbij?’


  Ze keken op naar de lange man die voor hen stond, naar wiens gelijkenis hun tegenstander zich een uiterlijk had aangemeten. Volgens de geruch­ten. Maar dit was hun voorganger, hun Tom. En hij was oprecht veront­rust. Hij straalde gelukkig ook vastberadenheid uit. Dat gaf hen moed. Ze waren nog steeds op vrije voeten, op weg naar hun doel. Al was het telkens op het nippertje, ze bleven hun tegenstander net een stap voor zodat ze hem de voet dwars konden blijven zetten. Tom richtte zijn ogen weer op het groepje rond het vuur. Zijn blik had een tijd op de einder gerust in het zuiden, waar hij zijn Opponent ver­moedde.


  ‘Nu weten jullie het ook,’ ging hij met zachte stem verder. ‘Dankzij de activiteiten van de Bergkloosterorde is de aandacht van ons afgeleid. De Opponent was niet meer in de stad toen wij er aankwamen, daar ben ik vrij zeker van. Daardoor hebben we in de stad kunnen doen wat we heb­ben gedaan en zijn we ongezien op reis kunnen gaan. In een richting die niemand zal vermoeden, denk ik. Want alle kracht, alle inzet van onze tegenstanders lijkt momenteel op de delta gericht, waar een eventuele oorlog zich zal afspelen.’ Hij pauzeerde even. Het was goed om de ge­beurtenissen hier en nu samen te vatten, zodat ze als groep een gedeelde identiteit kregen, een samen beleefde voorgeschiedenis. ‘Gistermiddag werd onze zieneres Yurane, die we op onze vlucht uit Doran in het huis van de Abashi ontmoet hebben en die Yuli en ik onderweg naar ons buurland Chi’am van haar staar hebben genezen, gister werd zij psychisch bevrijd van dingen uit haar verleden die haar benarden.’ Hij keek glimlachend naar het vreselijk opgelaten gouden meisje, dat haar gloeiende wangen verborg achter haar golvende zwarte lokken. Het reis­gezelschap raakte steeds meer geboeid door zijn samenvatting. Ze voel­den aan dat hij naar een climax toe praatte. Het was allemaal een inleiding tot iets dat ze net ontdekt hadden, hij en Alante.


  Hij ging met een lage, ingehouden stem door. ‘Drie dagen geleden beslo­ten we niet de hoofdstroom van de rivier te volgen, maar een parallelle bedding aan de overkant. Er was het risico dat hij dood zou lopen. Maar het leek vanzelfsprekend deze route te nemen. We hebben onze buffel aan boord genomen en zijn de rivier over gestoken naar de westoever.’ Hij zweeg even en keek de kring rond. Het was niet alleen om het effect van wat hij ging zeggen te vergroten. Het was ook om de band te bevesti­gen. ‘We weten nu waarom het een belangrijke beslissing is geweest.’


  ‘Zeg het nou!’ riep Kajo opgewonden.


  ‘We zijn hier op iets bijzonders gestuit dat volgens mijn bescheiden tech­nische inzicht...’ Alante kuchte luid, ‘...dank je, dat volgens mij grote ge­volgen kan hebben voor de toekomst van dit land. Een kleine plechtig­heid is wel op zijn plaats...’ Alante hoestte nu overdreven, ‘...aangezien wij het bewijs hebben gevonden dat het antieke bevloeiingssysteem waar mijn broer al jaren naar op zoek is werkelijk bestaat.’ Het gezelschap keek op hun hoede naar het tweetal, dat genoot van het spektakel. Guitig keek Tom van de één naar de ander, maar zijn theatrale ontboezeming was volledig aan het gezelschap voorbij gegaan.


  Hij probeerde het opnieuw. ‘Deze heldere stroom ijskoud water, die een aparte waterloop vormt in de modderstroom van de grote rivier, komt rechtstreeks van de besneeuwde toppen van het hooggebergte, tien, twin­tig en nog meer dagreizen hier vandaan. Dat ware niet zo bijzonder als...’ hier pauzeerde Tom even, ‘...ik herhaal, als deze waterstroom niet uit een door mensen gebouwd kanaal in de rivier zou stromen.’ Afgeleid door de onvermoede voordrachtskunst van Tom had niemand er iets van opgepikt.


  ‘Ja, en nu zeg je het gewoon zodat ik het ook snap!’ schreeuwde Kajo gepikeerd.


  ‘Mijn idee,’ mompelde Victor.


  Yuli grijnsde opeens: er begon een lichtje bij haar op te gaan, maar ze had dan ook als kroonpretendente de benodigde geografische en historische achtergrondkennis.


  ‘Lieve mensen, wat ik wil zeggen is dat ergens ver weg, daar bij de ber­gen...’ Tom wees naar het noorden, ‘...een ijskoude smeltwaterrivier in een door mensen gebouwd kanaal stroomt en na een hele afstand onder­gronds te hebben afgelegd hier in deze rivier uitmondt. Uit een gemet­selde tunnel, die we vanaf de oever kunnen zien!’ Ze zaten hem nog steeds verbaasd aan te kijken.


  ‘Snappen jullie het niet? Dit is de uitmonding van het hoofdkanaal van een antiek irrigatiesysteem!’


  ‘Ja, Tom, nou moet je toch wat duidelijker zijn. Ik snap er nog steeds niets van,’ zei Victor een beetje verstoord. ‘Wat zit jij te lachen, Yuli? Snap jij er wel iets van?’


  ‘Goed goed, laten we er makkelijk bij gaan zitten en wat koffie maken, dan zal ik het jullie uitleggen.’


  Ze sloten de kring rond het vuurtje, dat werd opgestookt om een ketel water te koken. Tom begon met een stokje in het zand te tekenen.. ‘Kijk, tussen de bergketen daar in het noorden en de zee ligt een lange strook laag land dat van nature droog is. De regen valt door de heersende winden vooral in de bergen en bijna nooit in de vlakte. Het is op zich vruchtbaar land, afgezet door de rivieren, zoals die achter ons, die uit de bergen komen. Heel lang geleden, voordat hier mensen kwamen wonen, was deze vlakte bedekt met wouden. Door een overmatige houtkap en brandcultuur van zwervende boeren is dat woud duizenden jaren geleden verdwenen en werd de vlakte een steppe met zelfs woestijnachtige plek­ken. Als je een grote oppervlakte bos kapt, verandert het klimaat; het wordt droger. Andersom werkt het ook trouwens.’ Alante luisterde ingespannen. Ze moest nog steeds nieuwe woorden leren kennen. Ze vroeg aarzelend: ‘Als je bos plant, gaat het dan méér regenen?’


  ‘Ja!’ beaamde Yuli enthousiast. ‘Precies! Over twintig jaar kunnen we dat met eigen ogen zien als in Chi’am genoeg nieuw bos en plantages zijn aangelegd. Misschien al eerder.’


  ‘Wat is er toen dan gebeurd?’ wilde Victor weten.


  ‘Ongeveer drieduizend jaar geleden zijn de toenmalige bewoners begon­nen het water uit de bergen te gebruiken om hun landerijen te bevloeien. Omdat het zo droog en heet is verdampten die riviertjes te snel. Daarom hebben ze ondergrondse kanalen gebouwd. Dat weten we van historisch onderzoek,’ nam Yuli het over. ‘Tom heeft in Ajudya met enkele geschiedkundigen gepraat waarmee zijn broer Aloys onderzoek heeft gedaan.’


  ‘Jij begreep hem wel?’ vroeg Victor verbaasd. ‘Kerst niet,’ gaf Yuli ruiterlijk toe.


  ‘Dat doet me er aan denken, Tom, dat je broer werkelijk niets in de bi­bliotheek of in de oude archieven kon vinden over irrigatiesystemen in Doran,’ zei Victor bedachtzaam. ‘En jij zegt dat we er nu bovenop zitten? Hoe is dat te rijmen?’


  ‘Daar kom ik later op terug, Victor. Ik zal de anderen eerst uitleggen wat er zo bijzonder is aan onze vondst. Alante’s vondst moet ik zeggen.’


  ‘Yuli, jij weet er geloof ik meer van, wil jij het uitleggen?’


  Hoofdstuk 3 - Reconstructie van het verleden


  


  'IN DE HELE KUSTVLAKTE,’ begon Yuli, ‘zijn waarschijnlijk irriga­tiekanalen als deze gebouwd. In mijn land, in Chi’am, doen we er veel onderzoek naar. Er zijn grote ondergrondse waterbekkens gevonden om een voorraad voor de droge tijd te hebben. Juist dan is er veel water nodig, terwijl er bijna niets meer uit de bergen komt. Ja, ik zal dat ook uitleggen. In het natte seizoen valt er sneeuw in de bergen, dat in korte tijd smelt als het droge seizoen begint. Dat smeltwater loopt in korte tijd naar beneden. In de hete tijd komt er alleen nog maar water van heel hoog in de bergen, waar eeuwige sneeuw ligt. Daar smelt elk jaar wat van, terwijl als het weer kouder wordt er weer bijkomt. In het droge seizoen is er voor een landbouwcultuur met twee of drie oogsten per jaar veel water nodig, terwijl de rivieren dan te weinig aanvoeren. Daarom bouwden ze die voorraadbekkens.’


  Kajo zat te wippen en wuifde met zijn hand om de aandacht te trekken. ‘Wat is er, jong?’


  ‘Wat is eeuwige sneeuw?’ Hij keek grijnzend in het rond. Hij vond dat hij een heel goede vraag had bedacht.


  ‘Sneeuw is regen die bevroren is, zoiets als hagel maar dan in zachte vlok­ken, net pluizen,’ legde Yuli uit. ‘Hoog in de bergen is het zo koud dat de sneeuw nooit smelt. Alleen onderaan een beetje. Daarom zijn die bergen wit. Van de sneeuw.’


  ‘O ja,’ zei Kajo, tevreden met het antwoord. Hoe koud hagel was kon hij zich nog wel herinneren, van die verschrikkelijke storm toen ze in een hol hadden geschuild, in de delta.


  ‘Waar was ik?’ Yuli vlooide door haar herinneringen. ‘O ja, waterkelders. Dat zijn enorm uitgestrekte ondergrondse ruimten. Je kunt je bijna niet voorstellen hoe groot. Ik ben er wel eens in één geweest die gedeeltelijk was ingestort door een aardbeving. Ze zijn uitgehakt in de rotsen van de heuvels aan de voet van de bergen of gebouwd als gewelven op honder­den dikke stenen zuilen. Ongelooflijk, wat een prestatie om die te bou­wen. Wel, vanuit die waterkelders werd het water verdeeld in zijtunnels en zo steeds verder vertakt tot ze het water uit buizen op de akkers konden pompen. Daar hadden ze een hele organisatie voor, die het systeem on­derhield en er voor zorgde dat iedereen genoeg water kreeg.’ Ze lieten haar uitleg even bezinken en probeerden zich voor te stellen hoe dat er uit moest hebben gezien.


  ‘Dus de hele vlakte was akkerland? Van hier tot aan de bergen?’ Victor ging staan en tuurde met een hand boven de ogen naar de vage lijn aan de horizon, waar ze in de trillende lucht echter niets van de besneeuwde toppen konden zien.


  ‘Dat weet ik niet. Wel het meeste denk ik.’


  ‘Maar waarom is er niets van over? Dat begrijp ik niet.’


  ‘Dat weten niet precies,’ zei Yuli. ‘Aan de Universiteit hangt men een the­orie aan dat door aanhoudende invallen van nomaden uiteindelijk teveel werd verwoest. Misschien waren er toen aardbevingen. Sommige water­bekkens zijn ingestort. In ieder geval vermoedt men dat de ingewikkelde organisatie verloren ging. Allengs raken dan delen van het systeem in ver­val en trekken de mensen weg. Ik heb zelf het idee dat de mensen ook verhuisden naar de delta omdat daar vruchtbaar en vochtig genoeg land aangroeide, dat voor het grijpen lag. Onze beider landen behoorden toen nog tot het legendarische keizerrijk Landoran.’


  ‘Dat proces gaat trouwens nog steeds door, er komt voortdurend nieuw land bij in de delta,’ zei Tom.


  ‘Ja, dat weet ik!’ riep Kajo, opgetogen dat hij ook iets aan het verhaal kon bijdragen. ‘In mijn dorp gingen een keer de jonge mannen nieuw land in de delta zoeken. Maar ze kwamen terug want het was nog te zout. Zeg Tom, als je als maar zeewater laat verdampen, krijg je toch zout? Dat de­den ze bij ons...’ Hij keek even raar en verbeterde zichzelf, ‘...waar ik van­daan kom ook.’ Hij keek de kring rond en zei, ongewoon zachtjes voor zijn doen: ‘Ons, dat zijn wij hier. Dat dorp kan me gestolen worden.’ Ze lachten ontroerd om zijn verklaring. ‘Wat wilde je zeggen, Kajo?’ vroeg Yuli.


  ‘Ze lieten zeewater in van die zoutpannen lopen en als het verdampt was hadden ze zout, dat verkochten ze.’


  ‘Dat heb je goed gezien Kajo. Daarmee heb je één van de grootste pro­blemen van irrigatie aangeroerd: verzilting.’


  ‘Maar hier is het toch zoet water, geen zeewater?’ onderbrak Alante haar. ‘Jawel, maar ook zoet water bevat een beetje zout. Als je dat jaar in jaar uit op een akker laat lopen, wordt die langzamerhand steeds zouter.’


  ‘Dat volg ik niet,’ zei Danan, die tot nu toe niets had gezegd. ‘Dan zouden alle akkers in de hele wereld nu allang zout moeten zijn.’


  ‘Ik zeg het niet goed. Verzilting gebeurt alleen in heel droge gebieden. Het water verdampt voordat het in de bodem kan zakken. Het regent hier bijna nooit. Regenwater bevat geen zout en spoelt de grond weer door.’


  ‘O. Ja, dan kan ik het begrijpen.’


  Tom keek de kring rond alsof hij weer een verrassing voor hen had. ‘De tunnel waar we nu op zitten is een overstortkanaal, vermoed ik. Als er veel water uit de bergen komt en alle bekkens vol zijn, stroomt het teveel hierlangs de rivier in. Het bijzondere van het antieke irrigatiesysteem was dat ze elk nat seizoen de akkers doorspoelden om het zout van de ver­damping in de droge tijd weg te spoelen. Dat spoelwater ging ook door deze tunnel.’


  Voor zoveel informatie hadden ze even tijd nodig.


  ‘Goed, de techniek begrijp ik nu een beetje,’ verwoordde Danan na een tijdje zijn gedachten. ‘Maar waarom is het nu niet in gebruik? Als de tun­nels en waterbekkens nog intact zijn?’ Hij had er een frons van tussen de wenkbrauwen.


  ‘Ik denk om twee redenen,’ antwoordde Victor onverwachts. ‘Ten eer­ste weet niemand in Doran dat het systeem nog bestaat. Deze streken zijn al honderden jaren, misschien wel duizend jaar geleden verlaten. Het vreemde is dat in geen enkele oude tekst of boek of archiefstuk ook maar enige informatie over irrigatie is te vinden. Het lijkt wel of het lang geleden uit de archieven is verwijderd. Ten tweede heb je er een goede organisatie voor nodig, zei Tom net, en daar moet je in Doran niet mee aankomen.’ Victor had duidelijk geen hoge pet op van de Dorische voor­uitstrevendheid.


  ‘Toch begrijp ik het niet,’ weerstreefde Danan.


  Tom keek hem aan. ‘Nee, ik ook niet en waarschijnlijk mijn broer Aloys helemaal niet.’


  Het was een onopgelost raadsel uit een ver verleden, waar knappere kop­pen dan de hunne zich het hoofd over hadden gebroken. Ze zaten mid­den in de ondergestoven overblijfselen van een vergeten beschaving waar het antwoord het verschil tussen leven of dood had betekend. En waar­schijnlijk opnieuw zou kunnen gaan betekenen.


  ‘Nu jullie een idee hebben van de omvang van een irrigatiesysteem, heb ik jullie nog een theorie te vertellen,’ ging Tom door. ‘Ik loop daar al een hele tijd mee rond. Sinds Alante en ik vertrokken uit het dorp, dat daar in het noorden ligt, kreeg ik bij stukjes en beetjes snippertjes informatie. Wat Victor me vertelde over het speurwerk van mijn broer heeft me in staat gesteld een beeld te vormen. Het zou kunnen dat een deel van het irrigatiesysteem nog altijd in gebruik is.’


  Hij keek de kring rond en genoot van het effect van zijn woorden. ‘Ik zal jullie vertellen wat me op die gedachte heeft gebracht. Maar eerst dit: als daar mensen wonen, worden ze al eeuwen afgeschermd op een manier die wij kennen als een aura van vergetelheid, een astrale camouflage, door de Bergkloosterorde. Naar de reden ervan kunnen we alleen maar gissen. Zelf denk ik om de laatste overlevenden van het Zeevolk te bescher­men.’


  Alante ging er op door, dromerig en in zichzelf gekeerd, alsof ze naar de beelden in haar hoofd keek, wat waarschijnlijk zo was. ‘Yurane heeft me gezien, in een visioen. Ik werd door een soort glazen wand geduwd. Ze zag me aan de andere kant helemaal alleen op een weg lopen. Die weg kan ik me nog herinneren, ik liep er op en niemand zag me, behalve Tom. Die raapte me op toen ik was gevallen.’


  ‘Dat is inderdaad mijn belangrijkste aanknopingspunt. Niemand in het dorp keek ooit naar het noorden. Ik ook niet. De aura van vergetelheid werkt op die manier: je ziet het niet en je gedachten worden afgeleid. En juist uit dat gebied kwam Alante. De Abashi vertelde ons dat de weg door het dorp de oude karavaanroute is. Die raakte in onbruik toen de handel over zee toenam, iets waar het huis Yandan hard aan gewerkt heeft.’ Yuli knikte bevestigend, ze had hem zelf verteld dat haar familie de koop­vaart had opgevoerd om de landroute overbodig te maken. Zo was het vroegere koningshuis een handelshuis geworden.


  ‘Achter die astrale wand, waar Alante doorheen werd gedrukt, is volgens mij iets vreselijks gebeurd. Alante werd in onze wereld geduwd om haar te redden en als een kreet om hulp. Ik weet het nog, ik pakte haar beet om haar op te tillen toen ze was gestruikeld en ik liet haar bijna vallen, zo dringend wanhopig hoorde ik een bede om hulp. Dat is er nog steeds als ik haar aanraak, maar nu is het heel zacht, als een soort geruis van wind door bomen. Maar toen de eerste tijd... het leek wel alsof ik voortdurend geroepen werd. Ik had telkens de neiging om over mijn schouder kijken.’


  Ze keken hem afwachtend aan, niemand had er behoefte aan om zijn betoog te onderbreken met een vraag, ook al hadden ze er vele. ‘De belangrijkste reden om terug te gaan naar het dorp is natuurlijk Alante. Zij kwam uit het gebied dat er achter ligt. Daar moeten haar ver­wanten wonen, daar moeten we het antwoord op het raadsel van haar bestaan kunnen vinden. Haar verschijnen is volgens mij tevens het teken dat de mensen dat versluierde land moeten gaan ontdekken. Eeuwen lang is de wereld om de tuin geleid. Volgens mij zijn alle aanwijzingen doel­gericht uit bibliotheken en archieven verwijderd om die plaats geheim te houden...’


  ‘Dat vermoedde Aloys ook!’ riep Victor. ‘Heel verdacht, als je het mij vraagt.’


  ‘Pas nu is het mogelijk geworden om er aan te denken, om er naar te zoe­ken. Dat kon eerst niet. Je gedachten werden zodanig afgeleid zodat je je niet eens verbaasde over wat je niet zag.’


  Geraakt door zijn ernstige woorden keken ze naar het noorden, naar de wijde steppe waar amper iets groeide. Ze probeerden zich die voor te stel­len als een groen land, vol met dorpjes, tuinen en akkers. ‘Wanneer gaan we?’


  Alle blikken wendden zich als vanzelf naar Tom, die ze als de leider van hun expeditie zagen. Hij zuchtte.


  ‘Nu, denk ik, Kajo. Ik heb al dagen een gevoel dat we voort moeten ma­ken, dat iemand of iets op ons wacht, tot we hem of hen bevrijden. Of zo iets,’ voegde hij er weifelend aan toe.


  ‘We zouden ook naar de kleigroeven gaan,’ zei Victor, niet meer zo zeker van het nut van dat doel.


  ‘O ja, de wagen wordt daar heen gebracht. Langs de weg aan de andere kant van de rivier.’


  ‘Dat kost dagen. Kunnen we de wagen niet aan de overkant opwachten?’ vroeg Alante, die snel naar het dorp wilde.


  ‘Victor, wanneer denk je dat de wagen hier langs zou kunnen komen?’


  ‘Dat kan vanochtend al gebeurd zijn. Als de wagen eergisternacht eh, ge­leend is, kan die nu al voorbij zijn. Maar als hij gisternacht pas geleend kon worden, komt hij vannacht of morgen in de loop van de dag voorbij.’


  ‘Het is de moeite van het proberen waard,’ zei Tom peinzend. ‘Het scheelt een aantal dagen. De wagen kunnen we met de jonk overzetten. Er is echter één probleem: hij is te klein voor negen passagiers, eten en drinken, een buffel en een geit.’


  Teleurgesteld keek het gezelschap elkaar aan. ‘Dan hebben we twee wagens nodig,’ zei Victor laconiek. ‘Waar wou je een wagen vandaan halen? Daarvoor zal je toch terug moe­ten naar de stad.’


  ‘Dat hoeft niet.’


  ‘Wat heb je dan in gedachten?’


  ‘Rustig, rustig. Ik denk na,’ zei Victor grijnzend. Hij keek aandachtig naar de boot. ‘Kunnen we de boot niet op wielen zetten?’


  Tom begon te lachen. ‘Een mooie wagen zal dat worden. En we hebben hier natuurlijk wielen te over; kijk, daar staat een wielenboom, kun je ze zo plukken,’ zei hij sarcastisch.


  ‘Aan jouw wagen zitten toch wielen?’


  ‘Je houdt vol hè?’ Tom dacht ondanks zijn scepsis na over het idee. ‘Die zijn te licht, ben ik bang. Weet je misschien hoe we aan vier, of beter zes zware wielen kunnen komen en hoe we die onder de boot maken?’


  ‘Bij de kleigroeven hebben ze vast wagens, dus wielen, dus ook een wa­genmaker want wagens gaan altijd stuk.’


  Tom wierp zijn armen in de lucht. ‘Dan moeten we daar naar toe.’ De anderen hadden het debat met verbazing aangehoord en keken de twee aan of ze gek waren geworden.


  Onverwacht mengde Yurane zich in het gesprek. ‘Het is een goed idee, Victor. In mijn visioen zie ik elke keer het silhouet van de boot. Zolang we met de boot reizen blijven we het middelpunt van gebeurtenissen en ontmoetingen tussen mensen.’


  ‘Zie je dat visioen dan vaker?’ vroeg Yuli.


  ‘Ja, bijna elke nacht wel een keer.’


  ‘Zie je dan echt de boot afgetekend tegen de energiegolven? Of ja, gol­ven, ik weet niet wat je ziet, maar dat zei je een keer.’


  ‘Ja, slingerende stromingen van licht, kleuren...’ Yurane’s blik was inwaarts gekeerd, een glimlach verlichtte haar gelaat.


  Tom keek hen één voor één aan om de stemming te peilen. Wat hij zag stelde hem gerust. Hij legde zijn arm om de schouders van Alante en drukte haar tegen zich aan.


  ‘Laten we dan nu vertrekken. Ik denk dat het een goed besluit is. Jij ook?’ Alante knikte een beetje stuurs. Ze vond het uitstel ergerlijk, maar het idee van wielen onder de boot sprak haar aan de andere kant enorm aan. Binnen een paar minuten was de kampplaats opgeruimd en de bagage aan boord gebracht. De buffel werd ingespannen en begon de boot verder stroomopwaarts te slepen. Het zeiljachtje slingerde er achteraan. Op sommige stukken moest het beest te water om bomen en struiken langs de waterkant te omzeilen. Het ging niet hard en alleen Tom was aan boord om te sturen, de rest liep op hun gemak door de bloeiende duinen te slenteren. Hij zag glimlachend hoe Alante de ene wilde ui na de andere plukte. Toen ze vol beladen was wilde ze aan boord. Hij stuurde vlak langs de oever. Eerst dreunden twee bossen uien op het dek, gevolgd door het warme meisje.


  ‘Ik wil eigenlijk zwemmen, maar het is zulk modderwater. Dan zie ik niets en ik ben bang dat ik last van mijn kieuwen krijg.’


  Tom knikte. Dat wist hij nog van de heenreis, dat ze een hekel had aan zwemmen in troebel water.


  Verlangend keek ze in het bruine water en tuurde af en toe naar het noor­den over de vlakte.


  Hoofdstuk 4 - Een boot krijgt wielen


  


  DE LANGE NACHT SLAAP had hen goed gedaan. Bij het eerste ochtendgloren werd de buffel weer ingespannen. Alante was stil en zocht de schaduw op van het dekzeil dat over de gestreken mast was gespannen. De dag verliep net als de vorige. Ook de derde dag werd ge­vuld met lopen.


  Het landschap langs de rivier begon geleidelijk te veranderen. Het werd minder vlak en hier en daar was de strook begroeiing langs het water bre­der dan stroomafwaarts, waar ze vandaan kwamen. Het werd ook groe­ner. Tom vermoedde dat ze weldra de plek zouden bereiken waar de oude karavaanroute ooit de rivier kruiste. Eeuwen geleden leek het wel dat hij daar met Alante gewacht had op een veerpont die niet meer bestond. Zo’n mager kind was het toen. Een beetje bezorgd bedacht hij dat ze de hele dag geen woord had gezegd. Zou het haar dwars zitten dat ze een omweg moesten maken? Of was het de hitte en het feit dat ze niet kon zwemmen? Hij hield het op het laatste. Het werd tijd dat ze een plek zochten met helder water. Dit ging niet goed zo.


  Hij herinnerde zich opeens haar nachtelijke zwempartijen toen ze op de veerpont wachtten. In de geulen en kreken zouden ze best eens betrek­kelijk schoon water kunnen vinden.


  Alsof ze geroepen waren verschenen rond een bocht in de immens brede watervlakte zandbanken, sommige met struiken en lage bomen begroeid.


  Hun route voerde door een aftakking van de hoofdrivier waar weinig stroming stond. Het water was er schoon en ze besloten te pauzeren om wat te eten en te zwemmen. Alante gleed zonder iets te zeggen over­boord, weldra gevolgd door de anderen.


  De drie nieuwe reisgezellen hadden haar nog nooit onder water zien zwemmen en stonden met grote ogen te kijken hoe achter haar oren kieu­wen uitvouwden. Hun verwondering herhaalde zich toen ze uit het water kwam om te eten; in een tiental hartkloppen trokken de kieuwen in. Alante lachte verlegen om al die aandacht en verschool zich achter haar natte haar. Yuli en Tom, beiden bekend met eetbare wilde planten, wed­ijverden in het vinden van een keur aan wilde groenten en knollen, waar ze een uitgebreide maaltijd van kookten.


  Het was een fijne plek en besloten er de nacht te blijven. Bij een groot vuur van drijfhout vertelden ze elkaar verhalen en zongen liedjes. De volgende dag vertrokken ze vroeg. De buffel kon de boot de hele ochtend door het ondiepe water voort trekken tot ze het riviergedeelte met de zandbanken achter zich hadden gelaten. Onderweg moesten ze de plaats van de vroegere veerpont gepasseerd zijn, maar na het hoge water als gevolg van de regentijd waren alle sporen gewist van de weg die hier de rivier kruiste.


  Tegen de middag bereikten ze de splitsing van de twee hoofdbeddingen. In de brede stroom kwam hen een rij diepgeladen aken tegemoet. Ze wil­den zich niet laten zien en hielden langs de kant stil tot de schuiten om de bocht waren verdwenen. De hete zon, de ritselende bomen en het kalme gekabbel van de rivier waren rustgevend. Niemand zei veel. Ze aten die avond van de meegebrachte voorraden en gingen vroeg slapen. De heuvelachtige oevers waar ze de volgende dag langs trokken deed hen vermoeden dat ze vlak bij de porseleinaarde groeven moesten zijn. De rivier werd smaller en stroomde sneller. Hen hele tijd hadden ze daar geen last van zo vlak bij de kant, maar in een scherpe bocht schuurde de stroom pal langs de hoge kleikliffen. Ze verlengden de jaaglijn en de reisgenoten zorgden er in een lange rij voor dat die niet vast kwam te zit­ten nu de buffel niet meer vlak langs de waterlijn kon trekken. Het slepen ging steeds zwaarder. Met man en macht trokken ze de twee boten door de bocht. Kajo, hoog op zijn buffel gezeten, was al over de klif heen toen de anderen er nog achter waren. Hij schreeuwde: ‘Een dorp!’


  


  In een binnenbocht lag een grote en slordige nederzetting. Langs de wa­terkant waren steigers waar schuiten aan lagen. Het was er stoffig, lawaaiig en onbeschrijflijk smerig. Er hing een witte mist van fijn stof boven het dorp, dat in een kom tussen de groeven lag.


  ‘Zie je die hoge witte wanden van porseleinaarde?’ vertelde Yuli. ‘Ze wor­den al eeuwen afgegraven. Kijk, ze storten de wagens leeg in aken.’


  ‘Ik zie alleen maar een enorme stofwolk,’ zei Victor. ‘Hoe weet je dat al­lemaal, Yuli?’


  ‘Ik ben er vroeger eens geweest op een studiereis. Het is verschrikkelijk zwaar werk. De klei is keihard en moet met houwelen uit de helling ge­hakt worden. De kwaliteit is echter zo goed dat Doran al eeuwenlang van deze klei het prachtigste porselein produceert. Ons huis verhandelt het al meer dan honderd jaar.’


  ‘Laten we maar aan deze kant van de klif ons kamp opslaan,’ stelde Tom voor. ‘Ik blijf liever uit zicht.’


  Nadat de bagage was uitgeladen liet Tom de boot het laatste stuk naar het dorp slepen. Victor, wiens idee het was om wielen onder de boot te zetten, ging als enige mee. Ze maakten vast bij een strandje waar ze in ieder geval niet in de weg zouden liggen. Kajo stuurden ze met de buffel terug; het leek hen beter dat die zich niet in het dorp vertoonden. Ze liepen het pad af langs verlaten kotten en bouwvallige loodsen. De onderkomens in dit mijnwerkersdorp waren vervaardigd van gevlochten takken en besmeerd met groezelig geworden witte klei; de daken waren zonder uitzondering van palmbladeren gemaakt die dor ritselden in de lome wind.


  Er was inderdaad een wagenmaker. De klei werd met karren naar de stei­ger gebracht en daar gingen er regelmatig wat van stuk, te oordelen naar de hoeveelheid kapotte exemplaren op het erf. Ze liepen keurend tassen de wrakken en afgedankte onderdelen. Er waren genoeg bruikbare wielen en draaistellen.


  De wagenmaker was een onvriendelijke man op leeftijd, die het vele werk duidelijk niet aankon. Hij had twee knechten, ruwe jonge mannen met brede schouders en het naakte bovenlijf bezweet en bestoft.


  Hij luisterde onwillig naar de wensen van Tom, terwijl hij doorging de spaken in een wiel op maat te maken.


  ‘Wielen onder een boot? Is de zon in je bol geslagen?’


  ‘Zes wielen, waarvan het voorste en achterste stel draaibaar.’


  ‘Dat gaat je geld kosten, maat.’


  ‘Geld is geen probleem, beste man, tijd! We hebben haast en de boot moet een stuk over land,’ zei Victor overredend. De wagenmaker keek hen eindelijk aan, met een sluwe blik in zijn ogen toen er geld ter sprake kwam. Haast kost altijd dubbel, dat wist iedereen. ‘Laat eerst maar eens zien dat je geld hebt.’


  ‘Goed, maar niet hier.’


  De man ging hen voor naar een hok achter de werkplaats met onderde­len, gereedschappen en voorraden. Victor liet achteloos, tot verbazing van Tom, een paar gouden munten zien. Het humeur van de oude baas klaarde zienderogen op.


  ‘Die lui van de groeve betalen altijd te laat, als ze al betalen, dus dan kun­nen ze ook wel even wachten. Waar is die boot van jullie?’ Tom wees hem door een venstertje aan.


  ‘Hm, een jonkje. Dat is een platbodem. Is de kiel wel sterk genoeg om er assen aan te bevestigen?’


  Tom legde uit hoe hij de wielen gedacht had en maakte een schets met een stukje houtskool op een plank. De wagenmaker bekeek zijn onver­wachte klanten met een geheel andere blik nu ze geld, een interessante klus en goede ideeën bleken te hebben. Hij leek wel een andere persoon geworden.


  ‘Hm. Als we de assen doorzagen om voldoende breedte te krijgen... We kunnen ze ietsje schuin monteren zodat ze zoveel mogelijk onder de boot dragen... Ja, je kan het zwaartepunt verlagen als je de assen óp het draaistel bevestigt in plaats van er onder, maar dan kun je geen scherpe boch­ten meer maken. O, dat hoeft niet? Hm, hoe groot is je haast?’


  ‘Het is ons wel nachtwerk waard. Dubbel tarief.’


  Dat was meer dan waarop hij gerekend had en hij keek hen argwanend aan. ‘Toch geen illegale zaakjes, hè?’


  ‘Nee, maar we hebben echt weinig tijd en onderhandelen duurt te lang. Voor het dubbele tarief verwachten we dan ook een dubbele inzet.’ De man lachte even. ‘Ach, het is mijn zaak ook niet. Maar een dubbele inzet en dat ook nog eens ’s nachts, dat is vierdubbel tarief.’ Tom en Victor grinnikten. ‘Ga je gang. Hoeveel hulp heb je nodig?’ De man keek even in de richting van de werkplaats, weer naar hen en schudde zijn hoofd. ‘Die twee kan ik de draaistellen nog laten veranderen, maar daarna willen ze weg, naar de kroeg. Jullie zullen me zelf moeten helpen, dan is het morgenochtend klaar. Ik werk wel meer ’s nachts door. Dat vinden ze hier niet vreemd.’


  Ze besloten aan de twee draaistellen te beginnen zolang de knechten nog in de werkplaats waren.


  Ze werkten als paarden. Tegen dat het donker werd waren twee draaistel­len omgebouwd, beide met de grootste wielen waarvan ze er zes konden vinden. Toms ervaring met wagens bouwen kwam goed van pas. Buiten was het redelijk licht onder een heldere maan. Te oordelen naar het lawaai zaten alle bewoners van het groevedorp in de twee kroegen.


  Ze duwden de onderstellen met de hand naar het strandje waar de boot lag. Victor ging Kajo met zijn buffel halen om de boot uit het water te trekken. Ze waren van plan de boot half uit het water te trekken om voor en achter een wielstel te bevestigen. Daarna kon hij helemaal uit het water gerold worden voor de wielen in het midden.


  Door de ballaststenen onderuit het ruim achterin te leggen kwam de boeg een stuk omhoog. Met behulp van twee zware katrollen uit de werkplaats, de buffel, houten rollen onder de kiel, hefbomen en veel zweetdruppels lag de voorsteven tenslotte op het eerste onderstel. Dat werd met houten blokken pasend gemaakt bij het licht van enkele lantaarns. De wagenma­ker en Tom gingen terug naar de werkplaats om de bevestigingsijzers op maat te smeden. Victor bleef om met Kajo de rest van de ballast over­boord te werken. De onderstellen waren door hun vele ijzerwerk zwaar genoeg om de jonk de vereiste diepgang te geven.


  Tegen middernacht zat het voorste stel op zijn plaats, maar de aseinden zaten te laag om de wielen er op te kunnen schuiven. Het was niet moge­lijk om de boot verder op te tillen.


  Ze keken elkaar aan, wachtend op het eerste goede plan.


  Dat kwam van Victor. ‘Als we de boot weer omdraaien en de wielen in het water op de as zetten?’


  Het bleek heel makkelijk te gaan. De buffel duwde met zijn harde kop de boot terug tot hij dreef. Ze rolden één voor één de grote wielen het on­diepe water in en wisten die met z’n tweeën op de as te schuiven. Ze sta­ken de borgpennen door de gaten en het voorste wielstel was compleet. De voorsteven lag door het extra gewicht een stuk dieper. Door de resterende ballast ook naar voren te verplaatsen kwam de achter­steven bijna vrij uit het water.


  Onder de half op het droge liggende boot kon het achterste draaistel bevestigd worden. De wielen werden er op dezelfde wijze in het water op de assen geschoven.


  De buffel kon hem nu dankzij de dubbele katrollen met veel moeite het strandje op trekken.


  Trots keken de drie vermoeide mannen naar hun vreemde constructie. ‘Hij is wel zwaar, hè?’ vroeg Kajo aarzelend toen hij de buffel had losge­maakt.


  Tom antwoordde niet; hij streek liefkozend over de scheepswand. ‘Zou hij de boot wel alleen kunnen trekken?’


  ‘Hè? Wat zeg je?’


  ‘Kajo is bang dat de boot te zwaar is voor zijn buffel,’ zei Victor. ‘Wat? O, denk je?’


  ‘Ik ben bang dat hij gelijk heeft, Tom.’


  ‘We halen alle ballast er uit, hoor. Dan is de boot niet veel zwaarder als hij was.’


  Kajo keek onzeker naar hem op. Hij durfde niet goed tegen zijn idool in te gaan, maar hij maakte zich zorgen over de buffel. De maan ging onder achter de heuvels en ze moesten de rest van het werk bij het onzekere licht van een paar lantaarns doen. De middelste as was snel bevestigd onder de vrij staande boot. Zwetend en zwart van roet en wagensmeer feliciteerden de mannen elkaar. Als laatste moest de stuurconstructie gemaakt worden. Tom wilde geen gaten in de boot maken. Door links en rechts een katrol te bevestigen en een lichte ketting aan een stuurboom midden op de voorplecht te be­vestigen kon het voorste wielstel gestuurd worden. Met een lange stang diagonaal onder de boot door werd het achterstel tegelijkertijd andersom geduwd, waardoor het in de bocht meestuurde.


  De laatste werkzaamheden werden bij het eerste grauwe daglicht gedaan. Het was intussen nevelig geworden op de rivier, waardoor ze vrijwel on­zichtbaar voor nieuwsgierige blikken bleven.


  ‘Je zult wel het één en ander onderweg moeten afstellen om goed te kun­nen sturen, maar dat kan met de stelschroeven die ik er tussen heb gezet. Neem nog twee reservewielen mee, want je zult onderweg wel weinig wagenmakers tegenkomen.’ De wagenmaker grijnsde bij deze woorden en deed alsof ze op een illegale strooptocht waren. ‘Bedankt, je bent een eersteklas vakman.’


  ‘Jullie ook bedankt, het was de leukste klus sedert jaren. En de best be­taalde.’


  Ze namen, doodmoe, afscheid. Twee reservewielen hesen ze als laatste aan boord. De boot werd te water gelaten, hij lag inderdaad niet dieper in het water dan de avond tevoren, doordat ze de ballaststenen allemaal overboord hadden gegooid.


  Ze lieten zich met de stroom meedrijven. Kajo en de buffel zochten hun weg lopend terug over de klif. Hij was eerder in het kamp, waar iedereen nog diep in slaap lag, en stond hen op de oever op te wachten. Ze legden de boot vast, wasten zich in de rivier en legden zich uitgeput op het dek te slapen.


  Hoofdstuk 5 - Nog een reisgenoot


  


  ZONLICHT brak door de dampige lucht boven de rivier toen ze wer­den gewekt. Ze hadden nog nauwelijks kunnen slapen, maar Yuli’s alarmerende gefluister maakte dat ze direct opstonden. ‘Ik heb op wacht gestaan, er komen mannen aan over de klif. Ik wil dat niet afwachten en direct van wal steken. De anderen zijn al aan het pak­ken. Help even het zeil te hijsen, er is net wat wind.’ In koortsachtige haast werden de spullen van het bivak op het dek gelegd. Ze duwden af en zagen opgelucht de oever in de mist verdwijnen. Ze hadden de buffel niet zo snel aan boord kunnen brengen, maar Kajo liet het beest achter de boot aan zwemmen, dat was hij wel gewend. Het werd snel lichter. Yuli besloot na gefluisterd overleg met Tom naar de oostelijke oever over te steken om de zeilwagen op te pikken. Een kille wind uit de bergen gaf net voldoende druk in het zeil om enig stuur te ge­ven. De boot reageerde erg traag met al die wielen en het zware ijzerwerk, maar ze naderden de overkant gestaag.


  Een eind stroomafwaarts kwamen ze in kalmer water en kon de buffel hen langs het jaagpad stroomopwaarts trekken. Tegen de middag pas­seerden ze de kleigroeven, die onzichtbaar in de nevel, maar duidelijk hoorbaar aan de andere kant lagen.


  Even verder bereikten ze de steiger van de veerboot. Er was een herberg met kralen voor de trekossen, waar het op dit moment rustig was.


  Ze legden de jonk aan de veersteiger vast. Victor ging in de herberg na­vraag doen of de wagen al gearriveerd was.


  Hij bleef lang weg. Hij rook naar bier toen hij vrolijk terugkwam. ‘De wagen staat in de stal. Hij is door twee vrienden van me gebracht. Ze hebben goed nieuws. Voordat we de wagen opladen zal ik je dat eerst ver­tellen.’ Zijn ogen schitterden van de lol en hij moest voortdurend grinni­ken. ‘Moet je luisteren. De steenkool is zonder door iemand gezien te zijn over de meest betrouwbare bronsgieters en porseleinbakkers verdeeld. Het heeft aardig wat opgebracht. Net toen ze de kelder aan het leeghalen waren kwam een nieuwe vracht aan, die kon direct doorgestuurd worden.’ Hij zat luidkeels te lachen om de grap. ‘Het is echt om te gillen: de drijvers van de karavaan hadden niet eens door dat ze voor ons aan het werk wa­ren! Het zijn nomaden uit het noorden die onze taal niet spreken. Toen we de voorman overtuigd hadden volgden ze gewoon onze instructies op. De twee bewakers van de kolenkelder hebben braaf meegeholpen.’ Hij schaterde het uit. ‘Is me dat lachen! Hier is jullie aandeel in de winst.’ Hij wiste de tranen uit zijn ogen en deelde onverhoeds aan alle reisgenoten twee zilverstukken uit. Ze keken overdonderd naar de geldstukken in hun hand. Victor genoot.


  Kajo, die nog nooit geld had bezeten, wist niet wat hij er mee moest doen. Hij liep vanwege de kille mist deze keer niet bloot, maar in een lang hemd en kon de munten nergens opbergen.


  ‘Tom,’ vroeg hij timide, ‘kunnen we van mijn geld misschien nog een buffel kopen? Of een os? De wagen...’


  ‘Straks, jong. Even luisteren wat Victor te vertellen heeft.’


  ‘Er is meer goed nieuws,’ vertelde Victor opgewekt verder. ‘De Abashi en zijn vrouw zijn weer thuis!’ Verheugd klapte Alante in haar handen.


  ‘Het schiereiland...klopt dat?’ ging Victor opgewekt verder. ‘Dat schijnt inmiddels hermetisch afgesloten te zijn door de bewoners zodat er geen ongenode gasten meer in kunnen. We weten alleen nog niet hoe het komt dat het Dorische soldaten waren die de Abashi hebben gevangen geno­men. Onze informanten in bestuurderskringen zijn alleen maar op totale onwetendheid gestuit.’


  Ze keken elkaar verheugd aan. Dat de Abashi en zijn vrouw weer veilig in hun prachtige huis waren gaf hen het gevoel dat de orde van de dingen hersteld was.


  ‘Ik heb ook gehoord dat Varol een vreemd verhaal hoorde van de schip­per van jullie ontsnapte kustvaarder, Yuli. Alle platbodems van de kust­wacht zijn op een nacht verdwenen! Ze zijn weken bezig geweest om ze van volle zee terug te halen, waar ze onbemand ronddreven. Ze schijnen er nog drie kwijt te zijn.’ Tom en Alante grijnsden naar elkaar. ‘Weten jullie daar meer van?’


  Tom vertelde in het kort wat Alante en hij in de marinehaven hadden uitgespookt met de hulp van een school dolfijnen.


  Victors ogen rolden bijna uit zijn hoofd. Hij bekeek Alante met geheel andere ogen. Wat een lef! Van Tom was hij wel wat gewend, maar zo’n jong meisje...


  Ze besloten nog even te blijven om pas met donker hun reis terug te her­vatten. Ze vulden de watervoorraad aan uit een beekje, het enige drinkwa­ter in de wijde omtrek. De jongens ruimden het leger voor de buffel en de geit op. De warme maaltijd die Victor en Deyoo uit de herberg ophaalden was eenvoudig, maar smaakte goed.


  Tegen de avond ging Tom met Danan de wagen halen. Het paard was blij hem te zien en wreef zijn neus onder zijn arm. Het zag er redelijk ver­zorgd uit. Binnen gingen ze nog met Victor een biertje drinken. Uiteindelijk was het al stikdonker toen ze de kroeg verlieten. ‘Geen maan? O, het is bewolkt. Dat bekent meestal regen. Ik dacht dat het hier nooit regende,’ giechelde Victor; hij had hem een beetje om.


  ‘Ik denk ook niet dat het gaat regenen, Victor, het ruikt niet zo.’


  ‘Wat bazel je nou? Ik ruik alleen maar bier,’ mompelde Danan, ‘ik denk dat je het overdrijft,’ zei Tom met een stelligheid waar hij zelf ver­stomd van stond.


  ‘Hoe kan dat nou?’ schaterde Victor. ‘Die bierlucht komt uit onszelf, man!’ Prompt liet hij een borrelende boer. Stikkend van het lachen perste hij er nog een paar uit.


  Ze rolden met hun drieën ginnegappend de wagen naar de steiger, met het paard er achter gebonden, en rolden hem direct op de planken over het ruim bij het licht van een enkele lantaarn. Het mocht een wonder heten dat de wagen recht op de planken uitkwam en niet in het ruim donderde, want ze waren achteloos onvoorzichtig in hun benevelde lol. Het paard volgde Tom gedwee in het ruim en stond daar een beetje zenuwachtig te trillen. Ietwat onvast op de benen bleef Tom het beest een tijdje aaien. Hij beleefde het niet meer dat het rustig werd: staande was hij ingeslapen, rechtop tegen het trouwe dier.


  De vrouwen hadden zich er niet mee bemoeid. Half verontwaardigd, half lachend om hun idiote opmerkingen lieten ze het stel maar aanmodderen, dat leek hen het beste. Het duurde niet lang of Danan en Victor vielen ook in slaap.


  ‘Dronkelappen,’ gromde Yuli. ‘Daar zijn we mooi klaar mee. Kom, we vertrekken, we gaan er niet op wachten tot ze weer bij kennis zijn. Kajo, wat doen we met de buffel? Kan die er wel bij met de wagen over het ruim en het paard erin?’


  ‘Yuli, ik...’ Hij begon onverwachts te huilen.


  Yuli knielde geschrokken bij hem neer. ‘Wat is er, lieve jongen?’


  ‘Ik ben zo bang dat de boot te zwaar is voor de buffel,’ snotterde hij. ‘Dan wordt hij veel te moe en wordt hij misschien wel ziek.’


  ‘Ja, dat is inderdaad een punt,’ mompelde Yuli. ‘Heb je dat ook aan Tom gezegd?’


  ‘Jawel, maar hij wil niet luisteren,’ klaagde Kajo. ‘Ik weet het ook niet ze­ker,’ fluisterde hij er achteraan. ‘In het water is het altijd makkelijk genoeg gegaan.’


  Yuli ging rechtop staan. Ze probeerde zich een voorstelling te maken hoe zwaar het zou zijn om de jonk op het droge te trekken en over ongelijk terrein te laten rijden. ‘Ik denk dat je gelijk hebt, joh.’


  ‘Misschien kunnen we van mijn geld een tweede buffel kopen?’


  ‘Geld is het probleem niet, lieve jongen. We hebben bij elkaar meer dan genoeg. Nee, de vraag is eerder: waar halen we zo snel een buffel van­daan?’


  ‘O, er lopen een paar buffels in de wei bij het veerhuis! Ik heb de mijne er bij gedaan! We kunnen er vast wel een kopen.’


  ‘En waar moeten we die dan stallen?’ Yurane was er ongemerkt bij gaan staan en had het gesprek gevolgd. ‘Het paard staat ook al in het ruim.’ Ze keken alledrie over de rand. Het paard werd er zenuwachtig van en liet een stapel keutels vallen. ‘Hè ja, schijterd,’ mopperde Yuli.


  ‘Er kunnen best twee buffels bij,’ pleitte Kajo. ‘We moeten ze alleen dwars in het ruim zetten.’


  ‘Goed, het moet maar. We vertrekken nu, dus laten we je buffel maar ophalen. Ik ga met je mee, kijken of we een maatje voor hem op de kop kunnen tikken.’


  ‘Pas maar op dat hij jou niet op je kop tikt met zo’n lange hoorn,’ mop­perde Yurane. Ze keek naar de slapende mannen, waar Alante, Zelena en Deyoo zorgzaam naast zaten. ‘Houden jullie de wacht? Ik ga even mee.’ De gelagkamer van het veerhuis bestond uit een brede veranda, verlicht met enkele olielampjes. De waard wilde net sluiten. ‘Net op tijd,’ zei Yuli opgewekt. ‘Kunnen we nog wat drinken? We willen ook een buffel kopen, kan dat?’


  De waard knikte onverstoorbaar. ‘Als de prijs goed is kun je alles kopen, dame. Wat willen jullie drinken?’


  ‘Heeft u koude witte wijn?’


  De waard haalde een aardewerken kan tevoorschijn. ‘Is koel ook goed? U ook een glas?’ vroeg hij Yurane. ‘Voor jou heb ik nog wat vruchtensap,’ zei hij tegen Kajo, die verheugd knikte.


  Na hun glazen leeg gedronken te hebben liepen ze achter de waard aan naar de kraal waar enkele buffels lagen. Kajo liep er keurend langs. ‘Deze,’ wees hij aan. ‘Het is een koe, dan krijgen we misschien een kalf,’ grijnsde hij.


  ‘Je hebt er kijk op,’ prees de waard. ‘Het is ook de duurste: ze is al drachtig.’


  ‘Ja, dat zal best,’ gromde Yuli.


  Met grote ogen volgde Kajo, terug in de gelagkamer, hoe Yuli fel mar­chandeerde over de prijs. Van buffels wist hij alles, maar geld was een onbekende wereld voor hem.


  Onder de kalme leiding van Kajo stapten de buffels even later een voor een vanaf de steiger, via het dek in het ruim. Kajo’s beest was vastbeslo­ten om niet achter te blijven en deed zijn best om zich in de enge ruimte te schikken. De nieuwe aanwinst volgde gedwee. Het paard stond het rustig aan te zien, kauwend op een paar verse twijgen. De jonk kwam diep in het water te liggen. Er waren op de rivier gelukkig geen golven die over de boorden konden slaan. Door het gewicht onderin het ruim schommelde hij nauwelijks, ondanks al het heen en weer stam­pen van de buffels. Ze schurkten zich tussen de watervaten en het paard, half onder de wagen en begonnen tevreden te herkauwen. Yuli maakte de boot los en duwde af. Ze luisterde scherp of ze andere boten kon horen, maar de wereld was doodstil. Ze rekende er op dat ze, met de stroom mee drijvend, na ongeveer twee dagen weer ter hoogte van het irrigatiekanaal konden zijn.


  Het werd allengs klammer toen de mist dichter werd. Er trokken koude vlagen over de rivier. Voor het eerst sinds hun vertrek uit Doran hadden ze behoefte aan warme kleren.


  Yuli hield de hele donkere nacht de wacht terwijl de rest ging slapen, in­een gerold in dekens tegen de kilte. Ze was een ervaren schipper en niet bang om volkomen zonder zicht te moeten sturen. Het was niet waar­schijnlijk dat ze een andere boot tegen zouden komen. Voor drijfhout hoefde ze niet bang te zijn, ze dreven met dezelfde snelheid de rivier af. Veel te sturen was er niet. Ze zou wel zien als ze tegen de kant aan dreven. Ongemerkt sukkelde ze in slaap.


  De totale duisternis verkeerde langzaam in grijs. Yuli schrok wakker. Ze was bang om de splitsing van de rivier te missen. Aan de kolkjes in het water maakte ze op dat ze op dat moment achterstevoren dreven. De stroom was net iets sneller dan zij voort dreven.


  Ze tuurde door de haast onmerkbaar golvende nevelsluiers of ze herken­ningspunten kon waarnemen, maar daar was het zicht te gering voor. Haar ogen begonnen te tranen. Waren ze er nou al voorbij of zou het nog uren duren voordat ze bij de splitsing belandden? Het maakte haar onzeker. Verbeten bleef ze proberen iets te zien in de grijze soep. Daar! Vaag zichtbaar als een iets duisterder verhevenheid boven de don­kere waterspiegel schoof een zandbank voorbij. Opgelucht concludeerde ze dat ze goed zaten en weldra de aftakking zouden bereiken waar ze rechts moesten aanhouden.


  Een beweging op het dek verried dat er iemand wakker was geworden. Het was Tom, die met zijn deken om zich heen naast haar ging zitten. Hij zag dat ze de goede kant op dreven en ging zonder iets te zeggen naar be­neden om in het roefje een ontbijt klaar te maken. Weldra stegen heerlijke geuren uit het open deurtje omhoog.


  Een warme maaltijd was het beste om de dag mee te beginnen. De bewegingen op de boot maakten de buffels en het paardje onrustig.


  Ze stonden op en wilden zich vertreden. Dat kon niet en bonkend tegen de wanden van het ruim schikten ze zich weer in hun benauwde stalling. Ze ontlastten zich tegelijk van hun mest en urine zodat het bij elkaar een herrie van jewelste werd. De penetrante dampen bleven rond de boot hangen, wat het verblijf er ook niet prettiger op maakte. Al met al werd het een katterig ontwaken voor de reisgenoten.


  Yuli was doodmoe en had een stijve nek. Ze was blij toen Victor haar kwam aflossen, beladen met twee kommen gebakken rijst en bekers thee.


  Het warme ochtendmaal werd in stilte genuttigd.


  Opeens krabbelde Tom overeind en keek verbaasd in het ruim.


  ‘Nee, je ziet niet dubbel,’ grinnikte Yuli vol leedvermaak. ‘We hebben een extra buffel gekocht. Je dacht toch niet dat we deze loodzware constructie door Kajo’s buffel alleen lieten trekken, hè?’


  ‘Nee, het is goed,’ mompelde Tom.


  Pas nu viel het Victor en Danan op. Ze zeiden er echter niets van. ‘Mon Dieu!’ mopperde Alante. Ze had een hele tijd zwijgend naar de oe­ver gestaard in de hoop iets te zien. ‘Wat is die mist vervelend, zeg.’ Tom glimlachte, ze had de Franse verzuchting van hem overgenomen. ‘Waar zijn we eigenlijk?’ deed Victor een duit in het zakje. ‘Ik zit nou wel aan het roer maar waar stuur ik ons heen?’ Danan begon te lachen maar hield op toen hij de enige bleek die er het komische van inzag. ‘We komen nauwelijks vooruit,’ schold Alante die buitengewoon uit haar humeur was. ‘Kajo, laat die buffels van jou eens wat trekken.’ Hij keek overboord. ‘Dat kan niet. Laat ze maar mooi liggen.’ Ze hadden te weinig energie om echt ruzie te maken en hun twistgesprek doofde uit in de mist die alles nat en koud maakte. ‘Straks heb ik mijn kieuwen nog nodig om bóven water te kunnen ademen,’ morde Alante nog zachtjes. Toen werd het weer stil.


  Ze bleven dicht in de buurt van de oever voortsukkelen. Ze sliepen wat, dronken thee en soep en zaten de tocht gelaten uit. Er was niets aan te veranderen, noch aan de mist, noch aan hun trage gang. Danan had boeken meegenomen en zat in zichzelf gekeerd te lezen. Toen de verveling onhoudbaar werd vroegen sommigen uit arren moede of ze ook een boek uit zijn voorraad mochten zoeken en gingen zitten lezen. Zelfs Victor zat op een gegeven moment Deyoo fluisterend een tekst voor te dragen. De jongen kon wel goed Dorisch spreken, maar het niet lezen. De helmstok had Victor nog wel onder zijn arm, maar sturen deed hij allang niet meer.


  Toen het begon te motregenen werden de boeken ijlings in veiligheid gebracht. Tom en Danan trokken het dekzeil strak over het gestreken lattenzeil, zodat er een tent ontstond waaronder ze min of meer droog konden zitten. Het was er echter te donker om te kunnen lezen. Omdat er niets ander te doen viel gingen ze maar een uitgebreide maaltijd maken. Kajo en Deyoo waren de enigen die zich niet verveelden. Ze hadden de mest en het vuile stro overboord gegooid en de vloer met vers strooisel belegd. Helaas bleven er stinkende plukken rond de boot drijven die met dezelfde snelheid meereisden. Zij waren de enigen die daar geen erg in hadden, want ze stonken zelf net zo.


  ‘Hoe moeten we in deze brei de weg vinden, Tom?’ vroeg Yuli ongerust. ‘Kunnen we niet beter aanleggen en wachten tot de mist optrekt?’


  ‘Ik weet het niet,’ bekende Tom. ‘Ik heb nog nooit van zulke dichte mist gehoord in deze landstreken. En zolang! Dit is al de derde dag. Of de tweede? Ik weet het niet eens meer.’


  ‘Nee, het is pas de tweede dag. Gister kwam de mist op en zijn we bij het veerhuis vertrokken,’ zei Danan nuchter. Hij had niet zo’n last van desoriëntatie als de anderen. Dat waren meer buitenmensen en hadden een horizon nodig om hun plaats op de aarde te kunnen bepalen. Zijn horizon zat binnen in hem, beperkt tot toneel en literatuur. Yurane zat naar buiten te turen vanonder het opgeslagen dekzeil en zei onverwacht: ‘Ik zal wel sturen. Ik geloof dat ik de oever kan zien. Nou ja zien, meer... nou ja, ik weet in ieder geval dat die daar is.’ Ze wees, maar niemand anders kon er iets waarnemen.


  ‘Weet je dan hoe dat moet?’ vroeg Tom verbaasd; het kwam er tamelijk laatdunkend uit.


  ‘Misschien niet zo goed als jij,’ bitste ze terug. ‘Maar ik heb thuis ook wel eens in een boot gevaren. Mijnheer Thomas.’ Zijn opmerking was Yurane duidelijk in het verkeerde keelgat geschoten. ‘Maar ik...’


  ‘Laat nou maar Tom,’ onderbrak Victor hem terwijl hij aan het roer plaats maakte voor Yurane. ‘Je toon was niet erg respectvol en zo moeilijk is het sturen van deze boot niet, als je maar weet waarheen. En Yurane is de enige die iets kan zien, dus is zij de volmaakte stuurvrouw.’


  ‘Juist!’ onderstreepte Yuli deze terechtwijzing. Tom kreeg door dat zijn verbazing niet erg tactvol was geweest. Alante zei niets en keek schichtig van de twee gepikeerde vrouwen naar Tom, die ze doorgaans aanbad. Maar deze keer vond ze eigenlijk ook dat hij niet erg vriendelijk over Yurane’s capaciteiten was geweest. Het incident had een kort moment de gemoederen verhit, maar al gauw zakte de stemming weer weg in een apathisch afwachten tot de mist op­trok of zich iets anders voordeed. Yuli bleef haar vriendin gezelschap houden bij het sturen van de voortdrijvende boot. Geleidelijk werd de mist lichter tot een parelgrijs, maar het zicht werd nauwelijks beter. Soms tekenden zich in het grauw donkerder tinten af, wat zandbanken en bosjes konden zijn.


  Ken vage spanning deelde zich aan hen mee toen steeds meer schaduw­achtige vormen voorbij gleden. Ze gingen er van uit dat het de begroeide zandbanken waren in de zijstroom met de vele vertakkingen. Dan wa­ren ze de monding van het irrigatiekanaal in ieder geval niet per ongeluk voorbij gevaren. Aan beide kanten hing iemand overboord om uit te kij­ken naar de stroom helder water uit het irrigatiekanaal.


  Op een gegeven moment moesten ze echter aanleggen om voer te snijden. Ze meerden de boot aan een scheef gezakte boom die half in het water lag. Ze gingen aan land om zich te vertreden en vers groen te verzamelen. Het zicht was nog steeds niet meer dan een bootlengte en ze bleven dicht bij elkaar, voortdurend elkaars namen roepend. Al gauw vertrokken ze weer, opgejaagd door een onbestemd gevoel van haast. De boot dreef verder door de ondiepten. Af en toe bewogen de wielen als die de bodem raakten. De mist werd geleidelijk dunner en was niet meer zo koud. Behalve dat het zicht beperkt was vond men het drijven langs de amper zichtbare vormen langs de rivier geen onaangename er­varing. Laat in de middag begon de mist weer dikker te worden. Yurane zat aan het roer al een tijd fronsend te turen naar waar volgens haar de westoever van de rivier moest zijn.


  ‘Tom,’ zei ze na een tijdje met een onzekere stem, ‘zie jij nog iets? Ik ben denk ik het contact met de oever kwijt.’


  Tom ging staan en tuurde in de grijze wervelingen, waar af en toe een rossige weerschijn doorheen scheen te gloeien.


  ‘De mist beweegt,’ zei hij tenslotte weifelend. ‘Dat kan er op duiden dat hij spoedig weggeblazen zal worden. Maar ik zie ook niets in die richting. Weet je zeker dat daar de oever moet zijn?’


  ‘Nee, ik weet niets meer zeker,’ mopperde Yurane. ‘Ik weet niet hoe de bochten lopen dus heb ik ook niets aan het kompas. Ja, daar is het noor­den...’ ze wees naar achteren. ‘Maar de rivier kronkelt zo sterk dat we soms zelfs terug gaan.’


  Ze ging naast hem staan en draaide met haar hoofd rond, de ogen half gesloten. Even aarzelde ze, toen schudde ze ongelovig haar hoofd. ‘Ik voel helemaal geen oever,’ zei ze verbijsterd. ‘Alleen maar stukken water en losse stukken land.’


  Hoofdstuk 6 - Passage in de mist


  


  'GEEN OEVER?’


  Yurane schudde heel beslist haar hoofd. ‘Alleen maar water en ei­landen,’ bevestigde ze nogmaals.


  ‘Hoe kan dat nou!’ zei Tom kribbig. Het strookte helemaal niet met zijn behoefte dat ze wisten wat ze deden en wisten waar ze zich bevonden. ‘Kijk zelf dan als je me niet gelooft.’ Yurane werd boos. Ze kon het slecht verdragen als iemand twijfelde aan haar wonderlijke inzicht. Van Tom kon ze het helemaal niet hebben. Het was al de tweede keer die dag. Tom had onder andere omstandigheden zelf ook zijn astrale zintuigen gebruikt, maar nu leek zijn hoofd wel vol te zitten met katoenpluis. ‘Het lijkt er op dat we verdwaald zijn,’ mompelde hij tenslotte. ‘Maar ik wist niet dat er zoveel eilanden in de rivier zijn. Het lijkt wel een soort delta...’


  ‘Wat zeg je?’ vroeg Yuli gespannen. ‘Praat toch eens wat duidelijker!’


  ‘Tom denkt dat we verdwaald zijn,’ bemiddelde Victor in de ophanden ruzie.


  ‘Verdwaald?’ Yurane was verbluft. Dat gevoel had ze beslist niet gekregen toen ze de omgeving schouwde.


  ‘Ja, omdat je alleen eilanden ziet en geen vaste oever,’ legde Danan uit. ‘Verdwaald? Op een rivier?’ kwam na een lange stilte het verbaasde ant­woord van Yuli. ‘Hoe kan dat nou!’


  Het leek wel of de mist ook in hun hoofd was gekropen, zo traag was hun denken.


  ‘Heeft iemand op de heenweg gezien dat er een heel doolhof van geulen en eilanden is?’ vroeg Tom aan niemand in het bijzonder. Hij kon zich de beelden van de tocht stroomopwaarts niet meer voor de geest halen. Er kwam geen reactie op zijn vraag. ‘Wat doen we nu?’ Yuli bleef praktisch.


  ‘Het water is hier redelijk helder,’ hoorden ze onverwachts Alante’s stem vanaf het water komen. ‘En lekker warm.’ Ze was ongemerkt overboord gegleden en dreef met de boot mee.


  ‘O, kun je hier zwemmen?’ Zelena kwam uit haar lethargie en begon aan haar jurk te sjorren. ‘Ik kom ook.’ Ze gaapte, vergat wat ze aan het doen was en bleef overboord staren.


  ‘Ja, eh, passen jullie wel op om bij de boot te blijven!’ maande Tom. ‘We kunnen niets doen om je terug te vinden als je ons kwijtraakt.’


  ‘Laten we dan voor anker gaan,’ zei Yuli vanaf de boeg. Ze gaapte tot haar kaken kraakten. ‘Ik wil ook zwemmen.’


  Een plons verkondigde dat Zelena dat niet wilde afwachten. ‘Oh, het water is heerlijk!’ riep ze al spetterend. Ze konden haar nauwelijks nog zien. ‘Kom je ook?’


  Die uitnodiging kon alleen maar voor Danan bestemd zijn. Op dat mo­ment begonnen de wielen te draaien. Rommelend over de grinderige bo­dem kwam de boot tot stilstand. De zwakke stroom trok het gevaarte om, zodat de wielen aan de rechterkant de oplopende bodem werden opgeduwd. Voordat ze twee keer met hun ogen hadden kunnen knip­peren zaten ze muurvast. Yuli’s jachtje hing er slordig achter, scheef op zijn kiel rustend.


  ‘Dat hebben we snel gefikst!’ riep Yuli vanuit de boeg.


  Ze liet zich in het ondiepe water glijden en waadde naar het droge. Ze had de landvast mee. Vrijwel onzichtbaar voor de opvarenden legde ze de boot vast aan een boom. De takken met langwerpige bladeren en grote ronde groene vruchten hingen tot boven het dek. De vier beesten in het ruim begonnen er meteen van te vreten, waarbij de geit op een van de buffels moest klimmen om er bij te kunnen.


  Danan had zich uitgekleed en liet zich aan de andere kant overboord zak­ken. Hij verdween wadend in de mist, achter Zelena aan, die ze zachtjes hoorden kirren toen hij haar bereikte.


  ‘Er is hier volop gras,’ hoorden ze Yuli’s stem vanuit de mist die steeds rossiger en lichter werd. ‘Laten we de beesten van boord halen.’


  ‘Wou je hier dan blijven?’ vroeg Tom. ‘We moeten nog een heel stuk ver­der, hoor.’


  ‘Man, wees nou reëel. We kunnen niets zien zolang die mist er is, de bees­ten zitten al te lang in het ruim en ik heb zin om te zwemmen en lekker te eten.’ En te vrijen, dacht ze er achteraan, maar over de kans daarop was ze nogal somber gestemd. Eerst een dutje doen.


  Geërgerd besloot Tom dan maar toe te geven. Het zinde hem niet. Kr was iets onrustbarends aan de hand en hij had niet het minste idee wat het was. Al die kleine ruzietjes waren niet normaal. Zijn eigen slechte humeur was ook iets wat hij niet gewend was. Hij was vaak en ook wel langdurig somber geweest, zelfs depressief, maar nooit zo licht geraakt als nu. En hij was zo verschrikkelijk duf dat hij niets zinnigs wist te bedenken. Het ontschepen van de buffels leverde met de hulp van de jongens en Victor aanvankelijk geen probleem op. Kajo’s dier was het gewend ge­hesen te worden. Eenmaal te water gelaten sjokte het opgewekt naar het droge. Weldra konden ze hem verborgen in de mist plukken gras horen afscheuren. De nieuwe buffel was maar met moeite in beweging te krij­gen. Kajo klom op haar rug en leidde het dier. Met een luide plons liet ze zich in het water vallen. Het was niet zo elegant gegaan als met Kajo’s buffel, maar dat zou ze wel leren.


  Het paard stampte zenuwachtig in het ruim rond, verscheurd tussen de wens aan land te gaan en zijn angst voor het hijswerktuig. Tom en Kajo kregen het na een tijdje kalm genoeg om het op het dek te krijgen. Tom sprong in het kniediepe water en lokte hem met kalmerende geluiden. Kajo had echter iets anders in de zin. Hij klom via het roefje op de rug van het paard, klemde zich om zijn hals en fluisterde een heel verhaal in een nerveus heen en weer schietende oor. Snuivend over de verschansing verzamelde het dier genoeg moed om zonder hulp van boord te springen. In een sierlijke boog belandde het op de oever. Kajo schreeuwde vanaf zijn rug een luide overwinningskreet. Galopperend langs het strandje ver­dwenen ze in de mist.


  Zonder enige overgang was Tom alleen in de stilte. Geen geluid was te horen, geen beweging te zien. Alle opvarenden hadden het schip verlaten en waren in de mist hun eigen weg gegaan. Zelfs de dieren waren weg...nee, Alex was er nog. Tom zag hem opgerold in een hoekje liggen kij­ken.


  Een niet te stuiten slaap kroop omhoog vanuit zijn benen. Vlak naast de kat legde hij twee slaapmatten op elkaar, trok de deken tot over zijn oren...


  DRINGEND! BEWEEG JE NIET! GEVAAR GEVAAR GEVAAR!


  Tome, eindelijk!...opluchting, waarschuwingen verstop je laat je niet zien niet horen dichtbij o dichtbij Tome?


  ...verbazing, onbenullig, wat een drukte Tome, hij zit bovenop je! HIJ?


  Ja natuurlijk HIJ. Merk je dan niets? Nee...verbazing


  ...verwarring


  Ono! Er zijn anderen! ja, beschermen je... We zijn verdwaald in de mist (beeld) De mist verhult jullie


  ................. Thomas!


  Wie is daar?


  Thomas! Wees niet bevreesd. Jullie worden door ons (beeld van een klooster in de bergen)beschermd. Jullie zijn gehuld in een aura van vergetelheid. Jullie slapen nu. De oppositie vaart op dit moment langs jullie aan de andere kant van de rivier, op weg naar de mijnen. (beeld van een groot schip, getrokken door vele ossen)


  Hij is jullie niet bewust omdat jullie niet uitzenden, maar dat ging bijna fout.


  Hebben jullie die mist gemaakt?


  (humor) Een beetje geholpen, ja.


  Kan hij jullie niet horen?


  (humor) Nee, we hebben een paar astrale vampiers in zijn buurt gesmokkeld. Dat werkt maar even, dus ons gesprekje moet van korte duur blijven. Vervolg gewoon je weg. Het gevaar verwijdert zich van je. Zend niet uit en leg geen camouflage aura. Geluk...


  


  Ono! Hebben jullie dat gehoord?


  


  Ja Tome. We trekken ons terug. Hij speurt....


  


  De ondergaande zon brak door de nevels. De dichte banken begonnen op te lossen in een warme wind uit de steppe. Langzaam kwam het sil­houet van een langgerekt eiland tot klaarheid. Verspreid over het eiland sliepen de reisgenoten. De warme wind voorkwam dat ze teveel afkoel­den en wakker zouden worden.


  Verder naar het oosten, waar nog steeds een koude wind van de gletsjers in het hooggebergte de waterdamp uit de rivier deed condenseren tot een ondoordringbare mist, zwoegden vermoeide ossen in het juk. Op het grote schip dat ze sleepten verbeten norse mannen zich wegens het slechte zicht. In de kajuit zat een man die voor het eerst van zijn leven een barstende hoofdpijn had. De dwergachtige menners van de ossen kakelden zachtjes met elkaar, hun sluwe ogen toegeknepen, af en toe met hun tong de dunne lippen likkend.


  Ver weg, in de bergen waar de koude wind vandaan kwam, trokken do­delijk vermoeide mannen met leeftijdloze gezichten hun individuele stem terug uit het koor dat een gebundelde wilsstroom op gang had gehouden. Sommigen zagen grijs van uitputting en werden teder door novieten naar hun cellen en hun schamele slaapmat geholpen. Slechts drie, de sterksten, bleven in diepe meditatie de wacht houden. Het gevaar was afgewend. Deze keer was het nog gelukt, maar het was hun krachten bijna te boven gegaan. Het moment van de afrekening, de ultieme krachtmeting, kwam onafwendbaar naderbij.


  Hoofdstuk 7 - Terug naar het beginpunt


  


  DE ZON KWAM OP boven een doolhof van lome stromen, dood­lopende geulen, dicht begroeide eilanden en kale zandbanken. Ne­vels golfden op koude luchtstromen uit de bergers Kille slierten wekten de slapers. Ze verzamelden zich katterig bij de gestrande boot rond een vuurtje. De waterketel begon te zingen. Er werd thee gemaakt. De dro­men weken maar langzaam uit hun breinen.


  De routine van het vertrek maakte spreken overbodig. Half versuft liepen ze achter de voortsjokkende buffels met de boot aan. Het paard en de geit volgden de zwijgende stoet op hun rustige manier. Tegen de middag kwam de bedding die ze volgden uit op een bredere die er diep uitzag. Bij een steile oever was een goede gelegenheid om de dieren aan boord te helpen. Kajo bleef op zijn buffel zitten: hij vond dat hij maar moest zwemmen.


  Ze klommen aan boord en staken de stroom over. Tom en Yuli stuurden de jonk met vaarbomen consequent naar rechts, in de hoop dat ze zo een keer op de rechteroever zouden moeten stuiten.


  Tussen uiteen waaiende nevelflarden zagen ze een hoge wal opdoemen. Zou het de gezochte rechteroever zijn?


  Bij een zandstrandje lieten ze de boot aan de grond lopen, wat een vreemd gevoel was omdat ze niet schoven maar rolden. Kajo’s buffel was moe en strompelde traag het zand op.


  Ze hesen de nieuwe buffel en het paard uit het ruim. Samen wisten de dieren de boot uit het water te trekken.


  Al gauw stond het zeswielige gevaarte druipend en wel op het strandje. Toms wagen op de planken over het ruim torende hoog boven hen uit. Bewonderend dwaalden de reisgenoten rond het vreemde voertuig. Ze hadden weliswaar de wielen naast de boot boven water zien uitsteken, maar van de hele constructie eronder hadden ze geen idee gehad. ‘Ingewikkeld hoor,’ wist Danan tenslotte als commentaar te brengen. ‘Ik kan je wel uitleggen hoe het werkt, hoor,’ zei Alante. Ze had tijdens de tocht door de koude mist nauwelijks een woord geuit. Nu die aan het optrekken was kwam haar levendigheid weer terug. ‘Kijk, als je hier aan trekt...’ ze duwde een soort stuurknuppel op de voorplecht naar een kant, wat nauwelijks effect had omdat de stilstaande wielen niet wilden draaien, ‘...gaan de voorwielen die kant op en...’ ze zwaaide zich soepel over de verschansing tot ze onder de boot kon knielen, ‘...dan duwt deze stang onder de boot de achterwielen net andersom en kunnen we een heel kleine cirkel maken.’


  Zelena en Danan stonden vol verbazing voorover gebogen naar de stan­gen en balken onder de boot te kijken. Kajo en Deyoo werden nieuwsgie­rig en kropen er ook onder.


  ‘Ja, maar de middelste wielen kun je niet sturen,’ merkte Kajo op. ‘Hoe moet dat dan als we een bocht willen maken?’


  ‘Die hoef je niet te sturen.’


  ‘Dat zeg jij.’


  ‘Jij snapt ook niks.’


  ‘Jij legt het niet goed uit.’


  De twee keken elkaar vinnig aan en wilden geen duimbreed wijken. ‘Ik begrijp het ook niet helemaal,’ bekende Danan.


  ‘Ik zal het wel tekenen,’ verzuchtte Alante en keek het manvolk meewarig aan.


  Met een stokje tekende ze een bovenaanzicht van de boot met de wielen recht en daarnaast eentje met de wielen in positie voor het maken van een bocht. Ze tekende de wielsporen die gemaakt waren en stippelde de spo­ren die nog gegaan moesten worden. Toen snapten ze het allemaal. Ook de vrouwen hadden staan toekijken.


  ‘Hoe weet je dat allemaal?’ Zelena verwoordde de vraag die ook in het hoofd van de anderen speelde.


  ‘Omdat ze met Tom is,’ antwoordde Kajo die haar bewonderde, maar dat niet altijd wilde laten merken. ‘En dat is de knapste man van de wereld,’ voegde hij er achteloos aan toe.


  Ze keken allemaal naar de lange bruinverbrande man alsof Kajo een diep geheim over hem had onthuld.


  ‘Eh....wat gaan we nu doen, rijden of varen?’ vroeg Tom om zich een houding te geven.


  ‘Jij bent toch de knapste man van de wereld?’ zei Yuli droog. ‘Dan weet je daar zelf vast het beste antwoord op,’ voegde ze er poeslief aan toe. ‘We kunnen best nog een stuk verder varen,’ riep Victor vanaf de water­kant. In de nevelige lucht was weinig anders te zien dan een lange bocht. ‘Komen we dan vanzelf weer in de stroom helder water?’ wilde Alante weten.


  ‘Als dit dezelfde bedding is als op de heenweg wel, ja,’ zei Yuli, ‘Maar dat weet je in dit veelstromenland nooit zeker. Yurane, kun jij iets gewaar­worden?’


  Ze had zich niet in de discussie gemengd, teveel bezig met haar eigen ge­dachten om op te kunnen letten. Bij Yuli’s vraag keek ze op met een vage blik en antwoordde vlak: ‘Gewoon nog een stuk verder gaan.’ Meer was er niet uit haar te krijgen.


  Ze vermeden het om dieper op haar kort aangebonden opmerking in te gaan. Een onbestemde vrees was in hun lichaam achtergebleven na de verdovende slaap op het eiland in de mist. Niemand kon er handen en voeten aan geven, maar het lag als een lijkwade over hun denken en handelen. De reis was opeens niet meer zo leuk en luchtig als die was begonnen.


  Tom ging naast Victor staan en keek met hem de rivier af. Na een tijdje vroeg hij aarzelend: ‘Victor, heb jij iets vreemds opgemerkt? Ik bedoel...’ Hij wist niet hoe hij het moest zeggen. Victor keek hem met een frons aan. ‘Ik bedoel,’ stuntelde Tom verder, ‘toen we op dat eiland uit elkaar raak­ten, heb jij ook geslapen? En gedroomd?’ De vraag leek zijn hoofdpijn te verergeren. Victor knikte stuurs. Hij was ongerust en had geen idee waarom.


  ‘Jij hebt toch een...eh goed ontwikkeld gevoel voor gevaar?’ poogde Tom Victor tot een iets mededeelzamere houding te bewegen. ‘Ik bedoel, als dief...’


  ‘Dat is het hem juist.’ Victor keek kwaad een andere kant op. ‘Ik heb niets aan voelen komen, niets gemerkt, geen waarschuwing, geen gevoel van onraad.’ Nu Tom zo doorzeurde zou hij zijn antwoorden krijgen ook, besloot hij. ‘Ik viel gewoon in slaap met Deyoo en dat was het. Ze hadden me zo mee kunnen nemen of de keel afsnijden. En die dromen bevielen me helemaal niet!’


  ‘Wat droomde je dan?’


  Victor schokschouderde. ‘Dat we in slaap waren gemaakt en dat onze gro­te vijand aan de andere kant van het eiland langs voer,’ mompelde hij. ‘Ja, dat droomde ik ook.’ Yuli was ongemerkt bij hen komen staan en had meegeluisterd.


  ‘Zou iedereen hetzelfde hebben gedroomd?’


  ‘Ik denk het. We kunnen het vragen.’


  ‘Nee, laat maar,’ zei Tom. ‘Laten ze het maar vergeten.’


  ‘We moeten toch allemaal weten dat we een verschrikkelijke krachtmeting tegemoet gaan?’ pleitte Yuli. Ze rilde even bij het sombere vooruitzicht.


  ‘Dus dat heb je ook door gekregen?’ vroeg Tom.


  ‘En dat we beschermd worden,’ voegde hij er aan toe. ‘Ja. Ik wist niet dat de Bergkloosterorde zo machtig was.’ Yuli kon niet verhelen dat ze gepikeerd was dat ze er zo weinig van af scheen te weten, nota bene zij, de kroonpretendente van het Huis Yandan, dat al eeuwen met de geheimzinnige orde innige contacten onderhield. ‘En weer zijn we op het nippertje ontsnapt,’ volgde Tom zijn eigen ge­dachten. ‘Binnen een tijdsbestek van een paar dagen zijn we twee keer door de monniken gered. Twee keer scheelde het maar een paar uur, een paar honderd voet.’


  ‘Dat kan toch geen toeval zijn,’ concludeerde Yuli. ‘Zit hij ons dan zo dicht op de hielen...’


  ‘Nee.’ Tom was hier zeker van. ‘Het heeft een andere reden. Beide keren was hij zich niet van ons bewust. Misschien zocht hij wat anders.’


  ‘Yurane, wil je ons helpen?’ smeekte Yuli haar vriendin en trok haar aan de arm binnen het kringetje aan het water.


  ‘Ik weet ook niets!’ viel Yurane fel uit. Ze schrokken er allemaal van, zij zelf niet het minst. Normaal was ze niet zo agressief. ‘Ik bedoel, ik zie niets, alsof ik nu weer blind ben, maar dan...’ Tranen van frustratie spron­gen in haar ogen.


  ‘We hebben het idee dat we beschermd worden tegen ontdekking, maar dat onze vijand zich niet van ons bewust is,’ vatte Victor samen. ‘En dat onze intuïtie voor gevaar niet werkt,’ voegde hij er aan toe, want dat zat hem danig dwars.


  Yurane stond enige ogenblikken met gesloten ogen. ‘Misschien zoekt hij ons helemaal niet,’ mompelde Tom. ‘Maar waarom...’ Yuli maakte haar vraag niet af toen ze de verheldering op Yurane’s gezicht zag doorbreken.


  ‘Dat klopt,’ fluisterde de gouden schone. ‘Hij zoekt ons niet. Hij zoekt wel hetzelfde als wij, dat is al heel lang zo. Onze wegen lopen daarom gelijk op. Hij zoekt daarnaast nog iets anders, maar dat weet ik niet.’


  ‘Waar zijn kolen zijn gebleven natuurlijk,’ schaterde Victor opeens. Verbluft staarden ze hem aan, tot ze het begrepen en mee begonnen te lachen. ‘Wat is er zo leuk?’ Danan kwam er bij staan.


  ‘Ja vertel!’ riep Alante, die met de jongens de dieren aan het verzorgen was.


  ‘Victor heeft eindelijk ontdekt waarom ze ons niet hebben gevonden,’ lachte Yuli. ‘Ze waren op zoek naar de steenkolen die het dievengilde heeft verkocht. Ze waren helemaal niet op zoek naar ons.’


  ‘Wie niet?’ riep Kajo.


  ‘Die man op het schip dat ons in de mist voorbij voer natuurlijk, sufferd,’ legde Alante hem vinnig uit.


  ‘Je bent zelf een sufferd,’ riep hij gebelgd terug. ‘Ik mag toch wel wat vragen als ik het niet snap?’


  ‘Het was nog niet de tijd,’ mompelde Tom. Alleen Yuli hoorde hem en ze rilde weer. Kr klonk iets onaards definitiefs door in zijn opmerking. Ze bespeurde vrees, iets dat ze begreep, maar ook een onderliggende woede, een koude vijandschap van eonen oud. Ze huiverde nogmaals en bande het uit haar gedachten.


  Ze hadden ondertussen genoeg gerust, vond Kajo. Hij besliste dat de buffels wel weer op mars konden. De boot werd terug gerold in het water en dobberde met de stroom mee. Tom en Victor zorgden met vaarbomen dat hij niet afdreef.


  Na enkele mijlen begonnen ze het landschap te herkennen van de heen­weg. Het gebied langs de rivier was, zelfs na de hevige regens van bijna twee weken geleden, een stoffige chaos van opgewaaid stuifzand, door­sneden met erosiegeulen, afgewisseld door laagtes met een bodem van bloot gewaaide stenen. Hier en daar had de wind scherpe richels uitge­sleten waarin grindlagen uitstaken tussen banen donker en licht zand. De eigenlijke rivierbedding lag een stuk dieper tussen steile oevers. Zelfs bij heel hoog water zou het droge landschap niet overstroomd worden.


  Het was de geur van de bloeiende planten waardoor ze wisten dat ze in de buurt moesten zijn. Een mengeling van kruiden en bloesem die ze al­leen rond de monding van de watertunnel hadden geroken. Yuli liep ver vooruit op een sukkeldrafje en herkende als eerste het bosje bloeiende bomen.


  Blij dat ze hun uitgangspunt hadden teruggevonden legden Tom en Victor aan. De resten van hun kookvuur lagen er alsof ze er net vandaan ver­trokken waren. Ze sloegen hun kamp op dezelfde plaats op en ontstaken een vuur op de kooltjes van het oude.


  Met vereende krachten werd de zeilwagen van boord getakeld, waarna de buffels de jonk op het droge konden trekken.


  ‘Wat doen we met mijn zeilboot?’ Yuli was haar jachtje aan het opruimen. Ze moesten het achterlaten en ze merkte dat het haar aan het hart ging. Daarbij was ze moe en ongedurig. Haar tepels stonden strak. Tom trok het jachtje naar de kant. Yuli hield zich een beetje verloren aan de mast vast. Met een zucht liet ze zich aan wal helpen en leunde even tegen hem aan.


  ‘Verstoppen lijkt me het beste. We komen hier vast nog wel eens terug. Misschien kunnen we een inham zoeken, ergens waar hoge bomen naast staan om de mast te verbergen,’ stelde Tom voor terwijl hij haar even te­gen zich aan drukte. Ze zuchtte en keek met mistige ogen naar hem op. ‘Ik heb een eindje terug een goed plekje gezien,’ zei Tom, schor van on­derdrukte opwinding. Ze kon aan hem zien dat hij daarbij niet aan haar bootje dacht.


  ‘Ja, laten we de boot er maar naar toe brengen,’ wist ze uit te brengen. Ze sleepten het samen naar een stukje oeverbos, waar ze het in een wir­war van bomen verstopten. Hun handen begonnen als vanzelf elkaar te strelen. De begeerte vlamde zo fel op dat ze zich nauwelijks bewust waren van de wolken muskieten. In een paar bewegingen rukten ze hun schaarse kleren uit.


  ‘Eerst met je mond,’ hijgde Yuli, terwijl ze op haar rug ging liggen met haar benen omhoog. Tom liet zich tussen haar benen zakken en omvatte haar billen. Ze schokte toen hij zich in haar schoot vastzoog. ‘Hoger,’ kreunde ze.


  Hij vond haar knobbeltje en kneedde het met zijn tong. Ze strekte haar benen en bokte op en neer bij haar eerste orgasme. ‘Ga door!’ stootte ze uit toen hij zich wilde terugtrekken. Bij haar tweede keer schoof Tom omhoog, zoog een harde tepel in zijn mond; zonder te hoeven richten gleed zijn roede naar binnen. Ze legde haar benen om zijn nek, bij elke stoot ramde hij alle adem uit haar. ‘Niet klaarkomen,’ smeekte ze, ‘ik wil nog een keer!’ Maar Tom kon zijn dagenlang opgekropte lust niet mati­gen. Ongearticuleerde klanken uitstotend spoot hij zich leeg in haar. Yuli liet haar benen zakken en schoof haar hand over haar buik tot ze haar ge­notspuntje raakte. Terwijl Tom buiten adem lag bij te komen, bevredigde ze zich voor de derde maal. Tom richtte zich op, steunend op zijn handen, en keek tussen haar deinende borsten door hoe haar vulva door haar bedrijvige vinger gekneed werd. Ze liet een zacht geloei horen en spande zich in een boog toen het orgasme kwam. Tom gleed van haar af, nat van het zweet. Gedachteloos begon hij muggen dood te meppen. ‘Pak het hoosvat,’ steunde Yuli terwijl ze eveneens begon te slaan. ‘Gooi wat water over ons heen.’ Ze zei het ook omdat ze niet terug naar de an­deren wilde terwijl ze nog naar de liefde roken. Ze hurkte en plaste. Met wat water maakte ze zich schoon. Hopelijk sloeg Toms zaad niet aan... Hoewel... In de war keek ze naar hem op. ‘Eigenlijk wil ik je nog een keer,’ zei ze zonder er bij na te denken. Ze keek naar zijn geslacht, dat vlak voor haar gezicht bungelde. Ze nam hem in haar mond en speelde met haar tong rond de eikel. Tevreden merkte ze het gewenste effect op. Tom be­gon te schokken en drukte haar hoofd tegen zich aan. ‘We moeten terug, schat,’ mompelde hij.


  Het was echter niet zijn opmerking waarom ze hem losliet: de aanvallen van de muggen eisten al haar aandacht op. ‘Kom, ze vragen zich vast af waar we blijven.’


  ‘Word je nu opeens zenuwachtig?’ spotte ze. ‘Nee, ja, ik...’


  ‘Of ben je bang dat Alante ons zo aantreft?’


  ‘Niet van die moeilijke vragen stellen!’ zei hij heftig. ‘Niet nu we net heb­ben gevrijd.’ Woest sloeg hij zich op zijn armen en benen. ‘Je hebt gelijk, Tommie,’ zei Yuli spijtig. Ze was jaloers op de band die tussen Tom en Alante bestond.


  Ze stond op, pakte haar kleren en stond even naar het voorbij stromende water te kijken.


  ‘Zou het veilig zijn om te zwemmen?’


  Tom haalde zijn schouders op. ‘Ik heb hier nog nooit een kaaiman of krokodil gezien. Misschien zijn er slangen.’


  ‘Hè ja, me een beetje bang maken,’ protesteerde ze. Ze waadde het water in en liet zich door de stroom meedrijven, haar kleren hield ze in een prop op haar hoofd vast.


  Tom werd gek van de muskieten en ging haar achterna, slangen of geen slangen.


  Hoofdstuk 8 - Crisis


  


  VERMOEID SCHOVEN ZE AAN bij het maal dat Alante en Victor hadden bereid. De verdoving die hen in de mist had bevangen was weliswaar opgelost, maar scheen al hun kracht te hebben verbruikt. Tom was opgelucht dat hun afwezigheid niet was opgevallen. Tersluiks keek hij naar Yuli, die schuin tegenover hem was gaan zitten. Haar ge­bronsde lichaam, slechts gekleed in een korte tuniek, wond hem opnieuw op. Zijn blik zwierf naar Alante, die bezig was Danan een kom hutspot op te scheppen. Haar in de zon blikkerende lichaam in een eenvoudige sari vertederde hem en riep een eerbiedige bewondering voor haar schoon­heid op. Zijn ogen volgden toen ze Yurane’s kom vol schepte. Yurane zat in zichzelf gekeerd naar het vuur te staren en keek nauwelijks op. Hij be­geerde haar vanaf het moment dat hij haar de eerste energiebehandeling voor haar ogen had gegeven. Zij wilde hem ook. Dat was hem meer dan duidelijk geworden in de Yandan residentie, toen Alante hem met haar wilde laten vrijen. Ze sloeg haar ogen op en keek hem recht in de ogen. Ongemakkelijk sloeg hij de zijne neer. Had ze zijn verlangen opgemerkt? Je wist het maar nooit bij een helderziende vrouw. Met een heftige beweging zette Yurane haar kom op de grond, sprong op en rende weg. Geschrokken keek Alante haar na. Yuli sprong ook op en beende met lange passen achter Yurane aan. Niemand had enige behoefte om er een opmerking over te maken.


  Tom schaamde zich; waarschijnlijk wist Yurane waarom Yuli en hij zo lang waren weggebleven. Misschien had ze zijn gedachten zelfs opgevangen. Werktuiglijk at hij zijn kom leeg en gaf hem aan Deyoo, die samen met Kajo het eetgerei verzamelde om het af te wassen in de rivier. Even later kwam Yuli terug. Ze wierp hem een gefronste blik toe voordat ze Alante bij de arm een eindje meenam.


  Na enig gefluister rende Alante naar de boot. Yuli liep op hem toe en ging met een diepe zucht naast Tom zitten.


  ‘Het is helemaal niet goed met Yurane,’ viel ze met de deur in huis. ‘Ze vroeg om Alante. Ze ligt in de boot met een doek over zich heen.’


  ‘Ik dacht... ik hoopte dat ze van haar schuldgevoelens af was na die uitbar­sting,’ mompelde Tom. Het ging hem aan het hart dat de gouden schone zo in de put zat. ‘Het heeft me genoeg gekost.’


  Geërgerd stond hij op. ‘Kom, laten we even lopen,’ gromde hij. ‘De ande­ren hoeven hier niets van te horen.’


  Zodra ze buiten gehoorsafstand waren van het gezelschap rond het vuur barstte hij los: ‘Wat is er toch met haar aan de hand? Yuli, weet jij...?’


  ‘Kalm aan, Tom,’ antwoordde ze.


  ‘Ik maak me zorgen, Yuli! Yurane is de meest kwetsbare onder ons. De Opponent kent haar geest!’


  Ze liepen zwijgend naar de rivier.


  ‘Toch heeft hij haar niet opgemerkt, Tom.’


  ‘Nee,’ zuchtte hij. ‘Maar desondanks kan het haar heel wat hebben gekost om zich afdoende af te schermen.’


  ‘Ik wou dat ze wat mededeelzamer was. Ik krijg niets uit haar.’


  ‘Ze weet van alle keren dat we gevrijd hebben, Yuli. Dat kan een reden zijn dat ze niet meer zo vertrouwelijk met je is.’


  ‘Zou ze het weten dat we... van daarnet?’


  ‘Het zou me niets verbazen,’ mopperde Tom. ‘Dat mens is zo gevoelig. We hebben trouwens niet erg ons best gedaan om ons astraal af te scher­men toen we bezig waren.’


  ‘Nee, maar allemachtig, wat heb ik er van genoten,’ zuchtte Yuli. ‘Als je leert om je zaad wat langer in te houden kunnen we nog veel langer bezig blijven.’


  ‘Hou op, vrouw. Ik loop alweer met een stijve. Straks bespring ik je nog. Kom, we zijn nodig.’ Heftiger dan hij bedoelde trok hij Yuli mee. Terug bij de vuurplaats merkten ze direct dat er wat mis was. Danan en Zelena stonden een eindje buiten de kring tegen elkaar te foeteren, Victor zat mistroostig in het dovende vuur te porren en Deyoo zat te huilen. ‘Waar is Kajo?’ vroeg Tom hem. ‘Hebben jullie ruzie?’ Deyoo schudde zijn hoofd, haalde zijn neus op en wees met zijn hoofd naar Victor. ‘Victor heeft ruzie met Danan en nu scheldt hij op mij!’ Een nieuwe huilbui volgde. Tom trok hem overeind en veegde Deyoo’s gezicht af met een slip van zijn eigen hemd. ‘Ga Kajo zoeken. Ik ben bang dat hij verdwaalt. Hij kan ook niet tegen ruzie,’ beval hij kortaf. Gehoorzaam rende Deyoo weg.


  ‘Zo, nu die twee,’ gromde hij en beende naar Danan toe. Zelena was hui­lend bij hem weggelopen met Yuli achter haar aan. ‘Wat gebeurt er? Ik ben even weg en de boel spat uit elkaar,’ zei hij boos. ‘Doe niet of je mijn meerdere bent,’ antwoordde Danan bits. ‘Ik heb ge­noeg van dit doelloze heen en weer gezeul langs de rivier. Dat plan van je om met dat idiote gevaarte door de woestijn te reizen voer je maar zonder mij uit. Ik ga terug naar de stad. Ik ben met jullie meegegaan om jullie voorstellingen te regisseren. Daar zie ik niets van komen in een land waar geen mensen wonen.’


  Tom had even nodig om het tot zich door te laten dringen. Hij wreef vermoeid zijn hoofd, dat nog steeds niet helder was. Er spookten allerlei beelden doorheen, van de mist, van een schip met zijn Opponent, van Yuli’s lijf onder hem...


  ‘Nee,’ gaf hij ruiterlijk toe. ‘We vermijden zoveel mogelijk de plaatsen waar we mensen kunnen ontmoeten. Dat zal nog wel een tijdje zo zijn, tot we in het dorp aankomen waar deze reis ooit begon. Misschien laten we dat ook links liggen.’ Hij keek Danan in zijn ogen. ‘De kans is groot dat we nooit toneel zullen spelen, Danan.’


  ‘Ik had er een andere indruk van toen ik besloot met jullie mee te gaan.’ Tom zuchtte. ‘Ja, ik begrijp het. Kijk, wij zijn zo doordrongen van het belang van onze zoektocht, dat we eigenlijk verwachten dat nieuwe reis­genoten dat belang begrijpen en omarmen. Het spijt me, ik ben kennelijk niet duidelijk geweest toen we in het huis van je vader deze reis bespra­ken.’


  ‘Nee, ik had er een heel ander beeld van gekregen.’ Tom bleef Danan een tijdje aankijken.


  ‘Ik heb het sterke gevoel dat je aanwezigheid op een bepaald moment cruciaal zal zijn voor het welslagen van onze speurtocht,’ zei hij na enige aarzeling. ‘In welk opzicht?’


  Tom haalde in een machteloos gebaar zijn schouders op. ‘Dat kan ik je niet vertellen, Danan. Het zal zeker te maken hebben met wezenlijke ei­genschappen van jou. Wat die zijn weet jij zelf het beste.’


  ‘Weer zo’n nietszeggende opmerking. Ik hoor de hele dag niets anders. Ik ben toneelregisseur, toneelproducent en toneelschrijver. Ik zie daarvoor geen emplooi in jullie speurtocht. Jullie zijn alleen maar bezig met... met reizen.’


  ‘Ja, dat is de essentie van ons reisgezelschap.’


  ‘Ik had de stellige indruk gekregen van Josephine dat jullie als reizend toneelgezelschap van optreden naar optreden zouden gaan,’ reageerde Danan stijfjes. ‘Maar jullie zijn alleen maar geïnteresseerd in een of ander vaag doel. Daar heb ik weinig mee.’


  ‘Wil je niet verder met ons mee?’ ‘Nee. Ik wil terug.’


  ‘En Zelena?’


  Danan keek weg. ‘Die blijft,’ mompelde hij nauwelijks hoorbaar. Tom schopte geërgerd met zijn voeten door het zand. Er viel hem iets in. ‘Ben je bereid te luisteren naar wat Yurane heeft te zeggen, als zieneres, over jouw wens ons te verlaten?’


  ‘Als je je daar beter bij voelt... waarom niet?’ schamperde Danan.


  Tom keek om zich heen. ‘Wacht even, ik ga haar zoeken.’


  ‘Ik loop heus niet weg. Waar zou ik heen moeten?’ antwoordde Danan bitter.


  In zichzelf vloekend liep Tom in de richting waar hij Yuli heen had zien gaan. Wat was er toch in hen gevaren? ledereen was aangebrand, op zijn teentjes getrapt, huilerig... Hij verweet het zichzelf dat hij te weinig lei­ding gaf. Hij verbeterde zichzelf: sturing moest hij geven. Richting geven, doelbewustheid uitstralen. Of speelde er wat anders? Yuli was bij vlagen onzeker, met name als Alante in het geding was. Yurane was niet echt bij­gedraaid sinds haar uitbarsting. Dat was oud zeer geweest. Ze worstelde nu met haar gave, dat was af en toe duidelijk. Maar waarschijnlijk ook met haar gevoel voor hem.


  Op dit punt beland met zijn gedachten stond Tom stil en staarde pein­zend naar het zand voor zijn voeten. Het begon hem te dagen. Hij was altijd zo bezig geweest met politieke vraagstukken, met veiligheid, met het oplossen van het raadsel van Alante, dat hij de oplopende spanningen in het reisgezelschap had genegeerd. Hij was daarin behoorlijk tekort ge­schoten, realiseerde hij zich spijtig. Yurane wist het waarschijnlijk van elke keer dat hij met Yuli had gevrijd. Terwijl zij zich inhield om Alante niet te kwetsen had hij wel met Yuli een verhouding. Dat was niet in de haak. Of allemaal, of niemand.


  Gehaast liep hij door. De laatste conclusie was te verwarrend om verder uit te denken.


  Bij de boot (of moest hij nu kar zeggen) was niemand.


  Tom begon werkelijk ongerust te worden. Het had er alle schijn van dat het reisgezelschap aan het ontbinden was.


  Hij klom aan boord, het hoogste punt in de omgeving, en speurde rond. Een beweging trok zijn aandacht. Met de hand boven de ogen tuurde hij naar de kleine figuurtjes. Hij kon de buffels en het paard onderscheiden. Ze waren aan het grazen. Dat witte zou de geit wel zijn. De twee kleine gedaanten er achter waren waarschijnlijk Deyoo en Kajo. Ze waren een behoorlijk eind afgedwaald, maar hij maakte zich over hen geen zorgen. Dat kleine joch had in zijn eentje genoeg verstand om op tijd terug te zijn voor het eten. Waar waren de vrouwen? Victor kon hij met Danan zien praten, maar van de vrouwen was geen spoor te bekennen. Ongerustheid streed in hem om de voorrang met een sluimerende woede. Waar waren ze mee bezig?! Was dit land wel zo verlaten? Of waren de vrouwen mis­schien ontvoerd?


  Hij sprong geagiteerd van de boot en begon langs de waterkant te zoeken. Stroomafwaarts liep hij al gauw vast in een ondoordringbare verstrenge­ling van dode en levende, omgevallen en weer uitgroeiende bomen. Boos mepte hij naar een wolk muggen die hem volgde waar hij ging. Danan zat in zijn eentje bij de resten van het vuur. ‘Wat heb jij uitge­voerd?’ vroeg hij verbaasd. ‘Heb je gevochten?’


  ‘Nee, doorns. Ik kan niemand vinden.’ Danan snoof. ‘Mooie reisleider ben je.’


  Gekwetst ging Tom naast hem zitten. ‘Nee, dat is niet mijn sterkste punt,’ gaf hij toe.


  ‘Heb je een idee hoe ik naar de overkant moet komen?’


  ‘We zullen je moeten overzetten,’ zuchtte Tom, die moedeloos begon te worden. ‘Met Yuli’s zeilboot gaat het waarschijnlijk sneller dan met de roei...’ Hij sprong op. ‘De roeiboot! Die is weg!’


  Hij rende terug naar de boot. De twee hijstouwen hingen leeg aan de hijsbalken naast de voorsteven. Nu hij wist waar hij naar moest kijken kon hij het spoor volgen waarlangs het roeibootje naar het water was gesleept. ‘Ze zijn waarschijnlijk met hun vieren een eindje gaan varen,’ zei hij opge­lucht tegen Danan, die hem bedaard was gevolgd. ‘Kijk maar, hier kun je hun sporen in het zand zien waar ze zijn ingestapt.’


  ‘Het begint op een klucht te lijken,’ sneerde Danan. ‘Als ik niet beter wist.’


  Tom waadde een eindje het water in om de rivier af te speuren, maar behalve wat vogels was nergens een teken van leven te zien. ‘Ik weet het echt niet meer, Danan,’ zei hij vanuit het water. ‘Heeft Zelena niets tegen je gezegd?’


  ‘Ze heeft heel wat tegen me gezegd, het meeste geschreeuwd en niet al­lemaal even aangenaam. Ze heeft me voor alles wat mooi en lelijk is uit­gescholden en is huilend weggerend. Maar ja, dat kun je bij actrices ver­wachten,’ voegde Danan er laatdunkend aan toe.


  Tom waadde terug naar het strandje. ‘Wat is er eigenlijk in je gevaren, Da­nan? Je was zo’n vriendelijke kerel. Ik hoor je nu alleen maar vervelende dingen uitkramen.’


  ‘Ik heb er schoon genoeg van, Thomas d’Harancourt,’ bitste Danan te­rug. ‘Ik kan me niet behoorlijk wassen, ik moet mijn behoeften overboord doen, het eten smaakt me niet, er is niets behoorlijks te drinken en... al die mensen op mijn lip, ik wordt er niet goed van,’ maakte hij zijn tirade mompelend af. ‘En waarvoor? Een hersenschim van jou? Een visioen van een hysterische zogenaamde zieneres?’


  ‘Ja, als je er zo over denkt, kun je beter terug gaan,’ zei Tom vinnig. ‘Dat zal ik doen ook, als je de beleefdheid kunt hebben om me over te zetten,’ gromde Danan tussen zijn tanden. De twee mannen keken elkaar kwaad aan.


  ‘Goed. Pak je spullen, ik haal Yuli’s zeilboot op.’ Met grote stappen liep Tom het spoor langs dat Yuli en hij nog maar enkele uren geleden had­den gemaakt. Hij rukte de camouflage van de boot en duwde hem met de vaarboom de rivier op.


  Bij het strandje stond Danan te wachten met al zijn bagage. Zonder iets te zeggen waadde hij naar de boot en klom moeizaam aan boord. ‘Kon je niet wat dichterbij komen?’ zei hij terwijl hij misprijzend naar zijn natte broek keek.


  ‘Kan niet. De kiel steekt te diep. We zitten door jouw gewicht zelfs al aan de grond.’ Driftig sprong Tom in het water en duwde de boot los. ‘Daar komen ze.’


  Tom volgde met zijn blik Danans uitgestrekte arm. Vlak langs de oever kwam het roeibootje de bocht om. Hij vergat de zeilboot tegen te hou­den, greep er nog naar, maar te laat. ‘Stuur naar de kant!’ riep hij naar Danan, die verbaasd omkeek.


  ‘Kun je dan helemaal niets goed doen!’ riep die kwaad toen hij de situatie door kreeg. Hij gaf het roer een zwiep, maar dat had alleen tot gevolg dat de boot dwars kwam te liggen.


  ‘Oh nee,’ kreunde Tom. ‘Pak de vaarboom en stuur naar de kant!’ schreeuwde hij de afdrijvende boot na. ‘De kluns weet natuurlijk niet hoe dat moet,’ mopperde hij en begon de boot na te zwemmen. Het duurde even voor hij hem had ingehaald. Hijgend hees hij zich over het boord, pakte de vaarboom en bracht de boot tot stilstand. Opeens zag hij het komische van de situatie in. ‘Ach Danan, als ik je niet in had kunnen halen was je in ieder geval over drie dagen in Doran ge­weest.’


  ‘Zonder eten en drinken zeker,’ mopperde Danan.


  ‘Water genoeg,’ grinnikte Tom dwaas. Hij was zo opgelucht dat de vier vrouwen terecht waren, dat hij niet meer geraakt hoefde te reageren op de venijnige opmerkingen van Danan. Hij zwaaide naar het naderende bootje. Niemand zwaaide terug.


  O help, dacht hij, nu krijg van hen natuurlijk ook de wind van voren. Dat bleek even later een correcte voorspelling.


  ‘Wat zijn jullie van plan?’ schreeuwde Yuli, terwijl ze zich half omdraaide op de roeibank. Prompt trok ze in haar woede te hard aan haar riem, waardoor het bootje opeens naar de oever koerste. Ze hield haar riem omhoog zodat Yurane de boot met een paar slagen weer op koers kon brengen. Alante zat ineengedoken achterin. Zelena zat in de boeg, maar keek niet op.


  ‘Jullie zoeken!’ schreeuwde Tom terug. Danan keek hem verbaasd aan. Tom beduidde dat hij zijn mond moest houden.


  Op dat moment klonk er een luid gekraak op de oever. De twee buffels, Deyoo op de ene en Kajo op de andere, braken door het struikgewas en stapten in het ondiepe water, waar ze tevreden een modderbad begonnen te nemen. Het paard volgde voorzichtiger en begon met getuite lippen te drinken. De geit had meer interesse in de bladeren van een groene struik. Victor liep er met een stok achteraan.


  ‘Kijk eens aan, we zijn weer compleet!’ riep Tom opgelucht. ‘Hier, pak even vast,’ zei hij tegen Danan waarbij hij hem de vaarboom overgaf. Hij sprong in het water en hielp de roeiboot rond een boomstronk in het water. ‘Danan wil naar huis,’ zei hij op neutrale toon. ‘Ik wilde hem eerst nog met Yurane laten praten, over haar visioen, maar ik kon haar niet vin­den.’ Hij keek van het opgewonden gezicht van Yuli naar Yurane, die zich achter haar haar verschool. Ook Alante wilde hem niet aankijken. Zelena zat stilletjes te snikken.


  ‘Ik denk dat enig overleg wel op zijn plaats is,’ zei hij, nog steeds op neu­trale toon.


  Hoofdstuk 9 - Visioenen en bekentenissen


  


  ZE GINGEN ZWIJGEND rond het vuur zitten, dat door de twee jon­gens werd opgerakeld. Met gesloten gezichten zochten de reisgeno­ten een plek zo ver mogelijk van elkaar. Tom bleef staan. ‘De in vergetelheid gedompelde passage van onze Opponent heeft nogal wat broeiende onvrede doen opvlammen,’ begon hij. ‘Praat toch eens normaal,’ zei Kajo, die naast hem ging zitten. ‘Ik ben een beetje zenuwachtig, daarom doe ik dat,’ fluisterde hij. ‘Ik begrijp wel wat je bedoelt, hoor,’ antwoordde Kajo vergoelijkend. ‘Ik had door die slaapmist van die rare gedachten en ik was boos om niks. Vooral over dingen van vroeger.’


  ‘Klopt dat met wat jullie beleefden?’ vroeg Tom, waarbij hij elk lid van het reisgezelschap even indringend aankeek. ‘Bij mij wel, in ieder geval.’


  ‘Misschien ook wel,’ zei Danan, ‘maar ik ben vooral boos omdat ik me he­lemaal niet op mijn plaats voel op deze tocht. Ik ben er zo langzamerhand van overtuigd geraakt dat jullie me een rad voor de ogen hebben gedraaid, jullie zijn helemaal niet van plan om voorstellingen te gaan houden.’


  ‘Dat gaan we zeker wel doen,’ zei Yurane bijna onhoorbaar van achter haar neerhangende haar. Danan keek verrast op.


  Yurane hief haar hoofd. Haar ogen waren rood van het huilen. ‘Je bent daarvoor nodig, of je wilt of niet,’ zei ze grimmig tegen Danan. ‘Is dat een voorspelling?’


  Ze knikte even en liet haar hoofd weer hangen. ‘Wist je dat ze dat ging zeggen?’ vroeg hij Tom.


  Tom schudde zijn hoofd. Hij kreeg zo langzamerhand genoeg van Danans vijandigheid. Hij was niet de enige. Yuli sprong op en liep boos langs het vuur naar Danan en ging wijdbeens voor hem staan met de handen in de zij. ‘Nu moet je eens goed luisteren, mijnheer Danan. Jij wilde mee! Wij hebben je niet gevraagd. En als je in twijfel trekt wat onze zieneres...’ ze wees naar Yurane, ‘zegt als ze haar Gave gebruikt, krijg je het met mij aan de stok! Dan verdwijn je maar! Haar voorspellingen zijn voor ons belangrijker dan jouw talent!’ schreeuwde ze. ‘Ho ho!’ riep Tom. ‘Niet zo driftig, allemaal.’


  ‘HOU OP!!’ gilde Yurane. Geschrokken keken ze allemaal naar de woeste furie die daar stond. ‘Jij blijft!’ schreeuwde ze naar Danan. ‘En jij, ga zit­ten!’ zei ze iets minder heftig tegen Yuli. ‘Danan’s inbreng is essentieel, Yuli. Hij zal ons op een gegeven moment redden van een vreselijk lot.’ Ze begon onbeheerst te snikken. Yuli liet Danan staan en omarmde haar. ‘Ik heb allemaal visioenen,’ huilde Yurane, ‘al dagen lang durf ik niet te gaan slapen, want dan komen ze weer. Het zijn zoveel en zo verward, ik begrijp de meeste niet.’


  ‘Waarom vertel je ze ons dan niet, Yurane?’ vroeg Yuli zachtjes. ‘Dat kun je alleen toch niet allemaal dragen? Het gaat ons ook aan, weet je.’


  ‘Ik... het gaat niet. Mijn hoofd loopt om. En sommige zijn.... nou ja....’ Ze fluisterde Yuli iets in het oor.


  ‘O, is het dat? Dat kunnen we toch gewoon ter sprake brengen?’


  ‘Nee! Niet hier!’ Ze fluisterde weer wat.


  ‘Ja, dat is ernstiger,’ antwoordde Yuli bedachtzaam. Ze stond op, haar hand nog in die van Yurane. ‘Yurane heeft veel last van onduidelijke vi­sioenen sinds we in die mist verzeild raakten,’ verklaarde ze in de kring. ‘Sommige zijn heel persoonlijk en brengen haar in verwarring. Daarom is ze wat afzijdig. Andere zijn nogal gewelddadig, daar ligt ze wakker van.’


  ‘Heeft haar voorspelling dat ik in de toekomst een belangrijke rol zal spe­len daar mee te maken?’ vroeg Danan.


  ‘Ja,’ zei Yurane zelf. Ze ging naast Yuli staan. ‘Ik kan je niet vertellen wat ik precies heb gezien. Zodra ik er woorden aan wil geven verdwijnt de be­tekenis van de beelden. Maar het is duidelijk dat jij de vrouwen onder ons zal redden uit een extreem onveilige situatie. In je functie van regisseur.’ Danan stond even naar Yurane te kijken. ‘Hoe dan? Wat moet ik dan doen?’


  Yurane’s gezicht betrok. ‘Ik vind het heel moeilijk om die beelden weer op te moeten roepen. Maar als het jou kan helpen...’ Ze slikte, deed haar ogen dicht en vervolgde op monotone toon: ‘Ik zie een menigte soldaten ons insluiten. Ze willen de mannen doden en de vrouwen verkrachten. Dan zijn we op een toneel en jij laat ons spelen. De soldaten juichen. Opeens is er brand en jij wordt op de schouders genomen.’ Ze deed haar ogen open. ‘Dat laatste beeld is heel duidelijk, Danan.’


  Hij was er even verlegen mee. Hij keek de kring rond. ‘Goed, als dat de voorspelling is... dan heeft mijn deelname deze tocht toch zin. Dat was mijn probleem, weet je. Goed dan, ik ga verder met jullie mee.’


  ‘Dank je, Danan,’ zei Yurane en ging weer zitten. ‘Ik ben blij dat je bij ons blijft, Danan,’ zei Tom opgelucht. ‘Ja,’ beaamde Yuli. Victor en Zelena klapten zachtjes in hun handen. ‘Het is prettig te weten dat mijn ingeving dat ik een rol bij de reis zou spelen toch de juiste was,’ erkende Danan.


  ‘Zo spelen we allemaal een rol,’ haakte Tom er op in. ‘Ook al is die niet meteen duidelijk. Op deze reis is niets toeval.’ Hij zag Zelena naar Danan kijken en verlegde zijn aandacht naar Yuli. ‘Waarom waren jullie eigenlijk weg?’


  ‘Dat zullen we je wel een keer onder vier ogen vertellen,’ hield Yuli de boot af.


  Tom schudde zijn hoofd. ‘Nee,’ zei hij op besliste toon. ‘Deze crisis breekt niet voor niets hier en nu uit. Voordat we verder gaan met dit waagstuk moeten alle verborgen wrok en boosheid uitgesproken worden.’


  ‘Goed dan!’ schreeuwde Alante in een explosie van opgekropte rancune. ‘Dan zullen de anderen het horen ook! Jij bent mijn verloofde, hoor je!’ Ze spuugde van machteloze woede. ‘Je neukt wel met Yuli en niet met mij en met Yurane wil je best maar dat durf je niet lafbek en zij wil het heel graag en dat mag best van mij maar alleen als je ook lief voor mij bent!’ Scheldend en huilend rende ze weg. Tom spurtte achter haar aan. Met zijn lange benen had hij haar snel ingehaald en schepte haar in volle vaart van de grond. Alante trappelde en sloeg met haar vuisten op zijn rug terwijl hij haar over zijn schouder gooide en terugliep. Hij zette haar neer en bleef met de handen zwaar op haar schouders achter haar staan. ‘Dat heeft twee redenen,’ begon hij grimmig. ‘Rustig jij!’ Hij haalde diep adem. ‘Ik verklaar hier, in jullie bijzijn, dat ik met Alante verloofd ben en dat ik niet met haar naar bed kan, a omdat ze te jong is en b misschien van een andere mensensoort.’ Hij keek geëmotioneerd naar Alante, die zich geschrokken tussen zijn handen omdraaide. ‘Ik weet niet eens of landmensen en zeemensen wel samen kinderen kunnen krijgen,’ ging hij zachtjes verder, ‘ik ben bang dat je daar dood van zou kunnen gaan.’ Daar had niemand ooit aan gedacht.


  ‘Dat klopt. Je hebt het mij verteld, toen op de werf van Yandan,’ fluis­terde Yurane aangedaan. ‘Ik was het vergeten.’


  ‘Ik houd ook van Yuli en Yurane,’ vervolgde Tom. Hij haalde diep adem en bekende: ‘Ja, ik ben een paar keer met Yuli naar bed geweest... als de aantrekkingskracht te groot was om te weerstaan.’


  ‘Wat zeg je?’ vroeg Victor. ‘Ik kon het laatste niet verstaan.’


  ‘Hij zei dat we soms niet anders kunnen,’ zei Yuli. ‘Kr is een onweerstaan­bare seksuele aantrekkingskracht tussen ons. Ach, wat kan mij het ook schelen.’ Ze stond op. ‘Ik ben verliefd op deze kerel,’ bekende ze. ‘Ik ook,’ fluisterde Yurane en ging aan de andere kant naast Tom staan.


  ‘Ik was eerst!’ riep Alante schril en drong zich tussen hen in. ‘Ja, jij was eerst,’ erkende Yuli.


  ‘Ik was tweedst,’ zei Kajo parmantig, dook onder Yuli’s arm door en ging naast Tom staan.


  ‘En ik... vijfst, geloof ik,’ zei Deyoo, ‘maar nu ben ik met Victor.’ Hij keek met glanzende ogen naar zijn idool op, die hem tegen zich aandrukte. ‘Ik ben verliefd op Danan,’ zei Zelena haastig, voordat ze niet meer zou durven, en ging tegenover hem staan. Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Zeg dan dat jij het ook bent op haar!’ ginnegapte Kajo. ‘Ik heb je wel zien kijken, hoor!’


  Danan pakte Zeiena’s hand en bracht die naar zijn lippen. Niemand kon verstaan wat hij fluisterde, maar Zelena trok zijn arm om zich heen en drukte zich tegen hem aan.


  ‘Zo, nu we dat gehad hebben gaan we zeker wat eten?’


  Kajo liep naar het vuur, wierp er een paar stukken hout op en porde net zo lang tot er vlam­metjes verschenen. Als een veldheer die net een slag had gewonnen keek hij naar zijn reisgenoten. Toen niemand aanstalten maakte iets te doen, liep hij overdreven zuchtend naar de boot en begon met veel kabaal in de voorraden te rommelen.


  Tom wilde achter hem aan gaan. Hij was niet de enige die verlegen was met de openlijke liefdesverklaringen. Hij werd echter vastgehouden door de drie schonen. ‘Hier jij!’ commandeerde Yuli. ‘Eerst afzoenen.’ Ze sloten hem in en omarmden hem. ‘Ik weet niet...’ hakkelde hij. Zijn verdere woorden werden afgesneden doordat Alante zijn hoofd naar be­neden trok en hem lang en aandachtig de mond snoerde. ‘Ik wil je best delen,’ verzuchtte ze zodra ze weer adem had, ‘maar niet als je de hele tijd net doet of we niets voor elkaar betekenen.’


  ‘Dat geldt ook voor Yurane,’ zei Yuli, ‘maar die durft je niets meer te vra­gen sinds ze je zo pijn heeft gedaan. Kom, geef haar een kus en zeg dat je haar vergeeft.’


  Het was de eerste echte kus die ze elkaar gaven. Tom voelde de strak­heid uit Yurane’s spieren oplossen. Anders dan de gepassioneerde, maar onervaren kus van Alante speelde Yurane bij de hare een subtiel spel met haar tong.


  ‘Ik weet dat ik mijn beurt al heb gehad,’ kwam Yuli opgeruimd tussen­beide, ‘toch....’ Yurane stikte bijna in een zenuwachtige lach en moest Toms mond loslaten, ‘ja, jij hebt vanochtend al een beurt van hem gehad,’ proestte ze. ‘Een volledige, van onder tot boven, als ik het goed heb be­grepen.’


  ‘Vertel,’ beval Alante jaloers. ‘Ik wil alles weten. Ik sta behoorlijk op ach­terstand als ik het zo hoor.’


  ‘Straks...’ beloofde Yuli. De kus die Tom en Yuli uitwisselden was meer kameraadschappelijk.


  ‘Komt er nog iemand helpen met koken?’ vroeg Kajo, die het tafereel hangend over de verschansing had gevolgd.


  ‘Ga dat lastpak alsjeblieft helpen,’ kreunde Tom. ‘Ik moet even bijkomen.’


  Hij stond inderdaad te zweten en op zijn benen te trillen.


  ‘Ik ga je wel even helpen,’ zei Alante. Ze keek haar vriendinnen gebiedend aan. ‘En niet stiekem mijn verloofde verleiden, hè.’


  ‘Wij gaan ook helpen,’ zei Yuli. ‘Laten we Tom maar even.’


  Dankbaar sjokte hij een eindje van het kamp vandaan en ging beverig van de emoties tegen een boom zitten. Van meditatie kwam weinig: zijn lichaam en geest besloten anders. Hij viel in slaap.


  Hij werd zachtzinnig gewekt door Alex, die op zijn schoot klom en kopjes tegen zijn gezicht begon te geven.


  In de korte tijd tussen ontwaken en echt wakker worden bloeide er een idee bij hem op. Hij stond op, trok zijn mes en sneed wat dunne twijgen waar hij de bast afstroopte. Hij maakte een stuk of zes gevorkte takjes die hij zorgvuldig uitbalanceerde. Opgewekt wandelde hij naar het kookvuur.


  ‘Ben je daar weer?’


  ‘Het eten is bijna klaar, dat rook je zeker?’


  ‘Weer een beetje bijgekomen?’


  ‘Ik heb gekookte uien voor je gemaakt.’


  Blij met de begroetingen ging hij bij het vuur zitten.


  ‘Wichelroedes?’ vroeg Victor, die hem een beker wijn aanreikte.


  ‘Ik ga jullie leren hoe je een onzichtbare ondergrondse waterstroom kunt vinden en volgen. Het ligt voor de hand om het verborgen kanaal tot aan zijn oorsprong op te sporen.’


  ‘Geef maar!’ riep Kajo.


  ‘Na het eten.’


  Na de maaltijd liep een rijtje geconcentreerde zonderlingen kris kras over de zandige grond. Het lukte sommigen bij de eerste keer al om het water te voelen, anderen hadden er meer moeite mee.


  Alante gooide de gevorkte tak direct weg. ‘Ik heb die stomme tak van jou niet nodig,’ zei ze vinnig. ‘Ik voel het water zo ook. Ik kan het zien.’


  ‘Dan lijkt het mij het beste dat jij onze gids bent,’ riep Yuli welgemoed. ‘Goed. Vertrekken!’ schreeuwde Alante meteen.


  Hoofdstuk 10 - Met een schip door de woestijn


  


  ZE VONDEN HET BEST OM TE VERTREKKEN. Ze waren niet moe en het was koeler om ’s nachts te reizen. Het vuur werd uitgemaakt, de spullen aan boord gebracht.


  Alante mende Toms wagen, getrokken door het paard, naar het lichtende spoor dat zij alleen kon zien. De buffels volgden met de zware boot op zijn zes wielen. Ze zwenkten af, haaks op de rivier, en reden de wijde vlakte in.


  Tom zocht aan boord een zacht plekje en viel in slaap. Yuli hield een oogje in het zeil, maar dat was eigenlijk meer omdat ze met genoegen naar het zelfbewuste watermeisje op de bok van de zeilwagen keek dan dat die hulp nodig zou hebben.


  Weldra zat iedereen te suffen in het heldere maanlicht. Na enkele uren hield Alante stil om de dieren te laten grazen. Victor en Danan spanden het dekzeil over de boot om als het dag werd in de schaduw te kunnen zitten. Ze bouwden vervolgens op aanwijzingen van Alante de huif over de zeilwagen. Alle onderdelen bleken nog in de ruim­te onder de wagenbak te liggen. Tom sliep door alles heen. Toen alles klaar was volgden ze zijn voorbeeld en korte tijd later was ieder­een onder zeil in de stilte van het van menselijk leven verstoken landschap. De reisgenoten werden kort na zonsopgang uit hun slaap gewekt. Alante was vol ongeduld om verder gaan.


  Ze maakte Kajo luidkeels duidelijk dat de buffels genoeg hadden gegeten en het tijd was om te vertrekken.


  Het was voor haar geen punt waar de tunnel liep: ze kon de waterenergie als een hemelwaarts stralende baan zien.


  De rollende boot deinde over de ongelijke bodem zoals hij over zee ge­deind zou hebben. Hij bonkte of rammelde nauwelijks, daarvoor was hij te zwaar en reden ze te langzaam. Toch was het verblijf aan boord op de lange duur vermoeiend. Dan was het beter om te gaan lopen.


  


  Tom zocht Yurane op, die een eindje achter de boot aan liep met een papieren parasol tegen de zon. Een beetje verlegen met elkaar liepen ze samen op tot Tom zijn vraag durfde te stellen. ‘Je hebt veel meer gezien, hè? In je visioenen?’


  Ze knikte. ‘Een heleboel had te maken met... met dingen die ik in het verleden heb nagelaten,’ fluisterde ze. ‘Dat maakt het zo verwarrend. Als je iets niet doet wat eigenlijk bij je lotsbestemming hoort, ontstaan er... andere toekomsten. Die kunnen heel schadelijk zijn. Ik bedoel, niet al­leen voor het leven van de mensen waarover je visioen gaat. Hun leven gaat dan een lijn volgen die afwijkt van de bedoelde lijn... snap je het een beetje?’


  ‘Jawel. Het heeft met karma te maken en met de geboortevisie van een geïncarneerde ziel.’


  ‘Dat moet je me later maar eens beter uitleggen. Wat ik wilde zeggen dat de schade van zo’n onbedoelde toekomst ook terugslaat op mij. Het is mijn taak om visioenen door te geven. Als ik dat verzuim...’ Ze zuchtte. ‘Wat kan een kind daar nou van weten? Het is niet eerlijk.’


  ‘Gebeurde dat..?’


  ‘Sst. Ja. Niet vragen,’ fluisterde ze. ‘Ik werd blind. Daarna ging het beter.’


  ‘Wat heb je nog meer gezien, behalve Danan?’


  ‘Kinderen.’


  ‘Kinderen? Hoe... Jouw kinderen? Of de kinderen die ik had meegeno­men?’


  Yurane greep zijn hand steviger vast. ‘Die ook. Horden, stromen kinde­ren komen op ons af. Maar ik zag ook...’


  ‘Ga door,’ zei Tom hees.


  Yurane hield stil en keek hem aan, met een spoor van angst in haar ogen hoe hij het op zou vatten. ‘Mijn kind. Ons kind.’ Voordat hij had kun­nen reageren ratelde ze door: ‘Ik durfde het niet te zeggen, omdat je met Alante bent en omdat ik je zo’n pijn heb gedaan, maar ik moet het nu zeggen anders durf ik het nooit meer. Tom, ik zag ook Yuli en Alante met een zuigeling, ze zwommen in helder water, de kindjes ook, jouw kindjes, en je krijgt nog een vierde vrouw... o ja, Zelena en Danan krijgen ook een kind en...’ Ze stopte abrupt en keek met grote ogen voor zich uit. ‘Nee,’ fluisterde ze, ‘dat mag ik nog niet zeggen.’ Ze keek Tom aan. ‘Er is een visioen dat ik nog niet mag vertellen,’ zei ze verbaasd. ‘Dat is nooit eerder gebeurd.’ Ze fronste haar wenkbrauwen en keek hem aan. ‘Je zult me wel hysterisch vinden. Maar het is echt zo. Er was nog veel meer, maar dat is nog een en al verwarring. Ik weet daarvan dat ik later duidelijker beelden krijg, als de keuzemomenten dichterbij komen.’ Maar Tom luisterde al niet meer.


  ‘Dank je, dat je me dit verteld hebt,’ zei hij na een poosje. ‘Weten Yuli en Alante dit ook?’ Yurane knikte.


  Tom krabde in zijn haar. ‘Ik vind het heel moeilijk,’ bekende hij. ‘Het ver­scheurt me. Aan de ene kant wil ik niets liever, aan de andere kant...’ Hij zweeg en bleef broedend naast Yurane voortsjokken. ‘Ja?’


  ‘Wat ja?’


  ‘Je was iets aan het zeggen. Aan de andere kant...’


  ‘Hoe... moet dat dan?’


  ‘Wat?’ Ze was niet van plan hem te helpen.


  ‘Hoe gaat dat bij jouw volk?’ Tom was opgelucht dat hij de goede vraag wist te stellen. ‘Ik bedoel, een man met drie vrouwen?’


  ‘Vier. Er komt nog iemand bij, later,’ zei Yurane gedecideerd. Ze lachte opeens. ‘Ja Tom, dat wordt balanceren op het scherp van de snede.’ Hij trok een benauwd gezicht. ‘Daar was ik al bang voor.’


  ‘Het is een kwestie van aandacht, Tom,’ zei ze, weer serieus. ‘Wij hebben alledrie aandacht nodig van je, op verschillende manieren en op verschil­lende momenten, tezamen of apart. Dat moet jij leren opmerken. Je zult wat uit je denkhoofd moeten komen. Je hebt echter twee grote voordelen: wij drieën hebben jou gekozen en wij zijn vriendinnen voor het leven.’ Ze wreef haar heup tegen hem aan. ‘We hebben al een keer met ons vie­ren gevrijd, weet je nog? In Danarse’s huis?’


  ‘Ja, dat is zo!’


  ‘Ga nu maar naar Alante toe, ik wil even met Yuli praten.’ Gehoorzaam stond hij zijn plaats af aan Yuli, die net aan kwam lopen, en rende op een sukkeldrafje naar voren. Hij klom op de bok en ging naast Alante zitten, die verheugd opzij keek. Ze kon niet lang kwaad blijven en het was zo spannend om de expeditie te leiden, dat ze graag alles wat ze beleefde wilde delen met Tom. Ze wees vooruit.


  ‘Kijk, daar komen twee watertunnels op onze tunnel uit.’


  Bij een stukje begroeiing dat wat minder dor leek hield ze halt om de dieren te laten grazen.


  Yuli en Yurane, op een afstandje gevolgd door Zelena, liepen terug naar het punt waar de twee zijkanalen in het hoofdkanaal kwamen om ze met hun wichelroeden te proberen te vinden.


  Na het eten stelde Alante voor om gedurende de nacht door te rijden. Tom keek bedenkelijk.


  ‘Waarom niet?’ soebatte ze. ‘Ik ben helemaal niet moe.’


  ‘Anderen misschien wel. Ik vind dat je het in ieder geval aan de buffels en het paard moet vragen, die moeten het zware werk doen.’


  ‘Goed, ik zal het hen vragen.’


  Ze liep naar de dieren en smoesde wat in hun oor. De buffels leken het best te vinden, maar het paard schudde ongeduldig het hoofd. Ze rende terug en grabbelde in de voorraden. Met een harde koek uit de noodvoor­raad wist ze het eigenzinnige dier te overreden. Kort daarna waren ze weer op weg.


  


  Alante genoot van de rit in het maanlicht, met de dromende mensen ach­ter haar. Toen Kajo gapend aan boord van de boot was geklommen om te gaan slapen was ze de enige wakende onder de wijde nachthemel. Vol ontzag schouwde ze de sterrenpracht boven zich.


  De dieren volgden de kaarsrechte, blauw oplichtende baan alsof ze hem konden zien, wat wellicht het geval was. Uit welke bronnen ze putte wist ze niet, maar ze bleef klaarwakker en kende geen vermoeidheid. Wel dacht ze hele stukken van de weg niet gezien te hebben. Ze haalde haar schouders op: als ze al in slaap was gevallen, de dieren kenden de route. Bij het eerste ochtendgloren stopte ze en maakte de dieren los. Vermoeid, maar blij van de wagens verlost te zijn, gingen de dieren aan het foerageren in de spaarzame begroeiing. Ze kookte water op het vuurpotje en wekte de anderen.


  Slaperig verzamelden ze zich rond de stomende theepot, een beetje kat­terig omdat ze zich niet konden wassen; het water in de tonnetjes werd angstvallig bewaard voor drinkwater. Ook de dieren moesten van het meegebrachte water drinken.


  Niemand had iets te zeggen, zodat ze wat voor zich uit zaten te staren. Alante viel plotseling in slaap op haar vertrouwde plekje tegen Tom aan. Met tederheid bekeek hij het fijne gezicht tegen zijn borst. In haar slaap was alle zorg van haar afgevallen en bleef het pure gelaat van een argeloos mensenkind. Zonder er bij na te denken gaf hij haar helende energie. De schaduwen waren verschoven toen ze wakker werd. Tom zag haar in een tiental hartslagen zich weer aan haar taak wijden. Energiek riep ze de anderen op zich klaar te maken voor vertrek.


  Ze volgden de rest van de hete dag de onveranderd kaarsrecht verlopende tunnelbaan in de richting van een partij heuvels, bekroond met verweerde rotsige toppen. Alante zag van verre dat er een knooppunt van tunnels moest zijn. Het was heiig rond de heuvels, alsof er kort tevoren stof was opgewaaid. Ze kon geen duidelijk beeld krijgen van wat er voor hen lag. Aan het eind van de middag bereikten ze de eerste helling. De tunnel boog hier in een flauwe bocht af. Bij een splitsing, die Alante als enige kon zien, hield ze halt. Er was tot hun verrassing groen gras in een uitgestoven komdalletje. Het grondwater kwam blijkbaar dicht genoeg aan de oppervlakte. Ze stapten uit en hingen vermoeid van de hotsende tocht rond de wagens. De dieren hadden zo te zien nergens last van en waren druk aan het grazen.


  Alante had een kwellende behoefte om te zwemmen. Onrustig doolde ze rond, het avondeten liet ze deze keer aan anderen over. Er kwamen angstaanjagende impressies van torenhoge priesters in een vreemde uitdossing op haar af. Tegelijk spoorde haar instinct haar aan op zoek te gaan naar water, dat hier vlak bij moest zijn. Een vreemde macht belemmerde haar zintuigen. Zonder iets te zien liep ze rond. Maar overal betraden haar voeten niets anders dan droog zand en harde steen. Uitgeput ging ze tenslotte op de grond liggen. Ze vouwde haar armen over haar hoofd in een instinctieve poging zich te beschermen.


  Hoofdstuk 11 - Reddend water


  


  TOM MISTE ALANTE OPEENS. Ze was nergens in het kampje.


  Ondanks dat hij hoofdpijn had en zich landerig voelde ging hij haar zoeken. Toen hij haar in de directe omgeving niet kon vinden begon hij de grond af te speuren naar haar sporen. Onrust vrat aan zijn zenuwen. Het hield hem op de been, want er zeurde een verdovende slaap in zijn ledematen en achter zijn ogen. Er leken stemmen in zijn oren bevelen te brullen, maar als hij stil stond om te luisteren was het landschap zonder geluid, als de dood.


  Een eind buiten het kampje stuitte hij op voetstappen in het zand. Te oor­delen aan de lange tenen waren ze van Alante. Hij volgde ze, door bosjes en om rotspartijen heen. Verwonderd zag hij een nieuw spoor zich bij het oude voegen. Er ging hem een licht op: ze liep in kringetjes! Dan moest het ernstig met haar gesteld zijn. Hij begon sneller te lopen. Tenslotte vond hij haar.


  Hij tilde het slappe lijf op. Daarbij kreeg hij een sterke indruk van een vis op het droge die verdrinkt in de lucht. Instinctief zocht hij naar wa­ter; zijn bewuste gedachten waren onder een deken van vergetelheid ge­smoord. Hij dwaalde met het uitgedroogde meisje in zijn armen door het hobbelige, schaars begroeide terrein, voortgedreven door een drang tot zelfbehoud. Hij was zich vaag bewust van een zware weerstand, maar zijn bezorgdheid voor Alante brandde daar doorheen.


  Het bleek niet ver te zijn. Een zanderig wildpaadje door warrige doorn­struiken bracht hem naar de stenen rand van een rechthoekige vijver. In het schuin invallende licht van de late zon zag de heldere poel er uit alsof hij bewust aangelegd was als zwembad. Tom liet zijn verbazing voor wat hij was en liep een stenen trap af, met de bewusteloze Alante in zijn armen, het water in tot ze helemaal onder was. Het water was fris, maar niet koud. Opgelucht zag hij haar kieuwen zich ontplooien, tegelijk met het terugkerende leven in haar ogen. Ze bewoog in zijn armen en hij liet haar gaan. Als een zeemeermin zweefde ze weg in het donkere water. Het wonder van het zilveren watermeisje vervulde hem met een liefde die bijna te groot was voor zijn hart. Hij haalde diep adem om weer kalm te worden.


  Hij zwom een paar rondjes, genietend van de stilte en het water. De be­klemming van daarnet was verdwenen, echter niet zonder een herinne­ring achter te laten. Hij besloot er later op in te gaan. Dit moment was te kostbaar om te bederven met ingewikkelde puzzels, die waarschijnlijk een onaangenaam beeld zouden opleveren. Als hij al in staat zou zijn er achter te komen wat er gebeurd was. Misschien was het beter om het aan Yurane te vragen.


  De hemel boven de besloten waterhof werd snel donkerder. Alante was nergens te zien. Hij vermoedde dat ze het waterbekken verkende. Er moesten verbindingstunnels zijn waarmee het was aangesloten op het netwerk van irrigatiekanalen.


  Onder water had hij de stellige indruk contact met haar te hebben. Hij maakte zich geen zorgen. Hij voelde zich vrij en één met zichzelf, het waterkind, het water en de hemel erboven.


  In zijn geest kwam het bewustzijn dat Alante van ver weg naderde, alsof ze drukgolven vooruit zond. Misschien deed ze dat ook wel. Hij dook onder, probeerde te luisteren, maar hoorde niets anders dan de geluiden die hij zelf maakte. Hij probeerde op z’n dolfijns te piepen met zijn mond dicht, maar stikte zowat in een lachkramp om zijn eigen idiote geluiden. Ze golfde naderbij, niet meer dan een vage schittering, en kronkelde in cirkels om hem heen. Hij werd betoverd door haar slanke vorm, de waai­erende haren die de pulserende kieuwen aan het zicht onttrokken en nau­welijks zichtbare schitteringen als haar ogen het laatste licht vingen. Hij liet zich naar de oppervlakte drijven. Een beetje licht in zijn hoofd bracht hij het zuurstofpeil in zijn bloed weer in orde. Haar armen trokken hem onder om met haar te dansen. In vertraagde bewegingen draaiden ze om elkaar heen, streken langs elkaar en over elkaar. Ze klemde zich met armen en benen om hem heen. Voor het eerst durfde Tom haar lichaam in zijn handen te nemen als dat van een vrouw. Het duurde maar kort, hij moest zich losmaken om lucht te happen. Maar ze had de verandering in hem gemerkt en glimlachte triomfantelijk.


  Hij hoefde haar niet te vertellen dat Yurane haar visioenen met hem had gedeeld. Er groeide tussen hen dezelfde geestelijke samensmelting als in de marinehaven, toen ze de schepen van de kustwacht kaapten. Ze waren in elkaars bewustzijn en toonden zonder reserves hun angsten en begeer­ten. Alante wens was duidelijk: ze wilde hier en nu zijn vrouw worden, maar ze aanvaardde Toms angst dat ze eerst te weten moesten komen wat de gevolgen konden zijn. Teleurgesteld liet ze hem los. Ze dobberden naast elkaar tot ze het tijd vonden om de anderen te laten weten dat hier, midden in de droge wildernis, gezwommen kon worden. Het wildpaadje door de doornige struiken was te smal om naast elkaar te lopen, maar in de geest bleven ze verenigd.


  De gloed van een kampvuur leidde hen door het duistere landschap.


  Kajo was de eerste die zag dat hun haar nat was.


  ‘Jullie hebben gezwommen! Waar, ik wil ook!’


  Tom legde uit waar ze het zwembad konden vinden.


  Ongeduldig, aan elkaar duwend en trekkend, vertrok het troepje, zodat ze opeens alleen in het kamp waren.


  Ze namen van het klaarstaande voedsel een kom rijst met een gekruide ragout en aten hun avondmaal.


  Tegen de tijd dat de anderen in zichzelf gekeerd terugkwamen, onder de indruk van de mystieke sfeer in de waterhof, sliepen ze al. Zorgzaam dekte Yuli hen toe met een muskietennet.


  Zelf kon ze niet slapen: ze had de hele dag onder het tentzeil zitten doe­zelen en de verfrissende zwempartij had haar klaarwakker gemaakt. On­gedurig liep ze rond, op zoek naar, ja wat? Yurane liep ook al rond te scharrelen alsof ze haar ei niet kwijt kon. Het werd niet donkerder omdat de maan het licht geven had overgenomen en haar gevoelige ogen hadden alle tijd gehad om zich aan de nieuwe lichtbron aan te passen. Het kamp bleek aardig leeg geraakt: Victor was met Deyoo in de maanverlichte om­geving verdwenen en ook Danan was met Zelena weggeglipt. Kajo lag bij zijn buffels te slapen, bewaakt door het paard dat op drie benen stond te suffen en de geit die met onder zich gevouwen poten waakzaam lag te kijken naar de twee bewegende figuren rond het uitdovende vuur. Ze omarmde Yurane zwijgend. Samen keken ze naar het slapende duo op de grond, de twee mensen waar ze het meest van hielden. ‘Zullen we weer gaan zwemmen?’


  Gearmd liepen ze langs het paadje naar het zwembad, legden hun kleren af en gingen langs het trapje te water. Ze bleven tegelijk staan toen ze het water sensueel tussen hun benen voelden kabbelen. Gretig keken ze bij elkaar naar de welvingen waar hun buik in hun benen overging. Ze streel­den zichzelf en de ander.


  ‘Wat wou ik nu dat ik een pik had, dan kon ik je van achter neuken...’ fluisterde Yuli. Het bracht Yurane aan het lachen. ‘Ik dacht net hetzelfde, alleen wilde ik je van voren bespringen.’


  ‘We hebben te weinig mannen in het gezelschap,’ gromde Yuli, schokkend met haar heupen. ‘Ik ben zo geil als boter.’


  ‘Zou je echt met een andere man willen?’


  ‘Een ander dan Tom?’ Yuli schudde haar krullen. ‘Nee. Als je hem een­maal hebt leren kennen wil je geen ander.’


  ‘Hij is geen gewone man, weet je,’ zei Yurane aarzelend. ‘Hoe bedoel je? Hij is gewoon van vlees en bloed, hoor. En hij kan net zo stom zijn als andere mannen.’


  ‘Hij komt van de sterren,’ fluisterde Yurane, terwijl ze met haar hoofd in de nek naar het uitspansel keek.


  ‘O dat. Ja, dat weet ik,’ zei Yuli somber. ‘Hij is hier om de Opponent te stoppen. Die komt daar ook vandaan. Onze priester in de familieraad heeft het me verteld. De Bergmonniken hebben contact met...’ ze hui­verde zonder enige directe aanleiding. ‘Met...?’


  ‘Zijn achterban, zijn verwanten, ik weet niet hoe je hen moet beschrijven. Wezens van de sterren die de Aarde bewaken.’


  ‘Zou hij weggaan als hij zijn opdracht heeft vervuld?’


  ‘Ik was daar ook een tijdje bang voor, maar uit jouw visioen dat we al­ledrie een kind van hem krijgen maak ik op dat hij nog wel een tijd op de Aarde zal blijven. En dat we zullen winnen.’


  ‘Ik hoop het,’ fluisterde Yurane. ‘Visioenen komen niet altijd uit.’ Yuli zuchtte. ‘Ik wou dat ik hem wakker kon maken, maar ze moeten nog even met hun tweeën blijven.’ Ze kletste Yurane op een natte bil. ‘Onze beurt komt nog wel.’ Ze deed een paar stappen terug en dook met een sierlijke boog in het water. Yurane volgde haar. Ze reageerden hun lustge­voelens af door hard water te trappelen en te gillen. Op andere momen­ten zouden ze elkaar hebben bevredigd, maar hun gedachten waren teveel bij de man die in de armen van zijn zeemeermin lag te slapen. Loom peddelden ze een tijdje rond tot ze de slaap door hun leden voel­den groeien. Ze wandelden terug naar het kamp en lieten ze zich in de warme nacht opdrogen.


  Yurane werd laat wakker en ging in de schaduw van de boot tegen een wiel zitten. Alante bracht haar een ontbijt van thee en koude rijst, versierd met stukjes gekonfijte vruchten. ‘Het is niet veel bijzonders, maar we heb­ben niet veel keus,’ verontschuldigde ze zich. ‘Gekkie, het is heerlijk.’


  ‘Is het je ook opgevallen dat we zo weinig eten?’ peinsde Alante hardop. ‘We hebben erg veel gedroogd voedsel mee en zakken rijst, maar het min­dert nauwelijks.’


  ‘Ik weet wel van mezelf dat ik weinig eten nodig heb. We doen natuurlijk ook niet zoveel de hele dag.’


  De boot kraakte; Tom sprong energiek van boord.


  ‘Tom, weet jij hoe het komt dat we zo weinig eten nodig hebben?’


  ‘O, eh, nou, daar moet ik even over nadenken. Wat denken jullie zelf?’


  ‘Ik weet het niet. Yuli, weet jij waarom we zo weinig eten?’


  Yuli, die net kwam slenteren, ging bij hen in de schaduw zitten.


  ‘Ja, ik heb wel een idee. Het is heel voedzaam spul wat we hebben. Het wel smakelijk, maar er zijn geen lekkernijen bij, dus eten we niet teveel.’


  Tom had zitten nadenken en ging er op door.


  ‘Kijk, eten is energie innemen. Fysieke energie in de vorm van plantaardig en dierlijk voedsel, waarmee wij door middel van de spijsvertering ons fysieke lichaam gaande houden. Er is ook energie van een hogere orde in voedsel.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Bijvoorbeeld aarde energie. Die komt met de mineralen mee.’


  ‘Wat zijn mineralen?’ vroeg Kajo.


  Tom lachte en greep een handje zand. ‘Dit. Hier zit echter niet zoveel bijzonders in. Vruchtbare aarde daarentegen bevat alle stoffen die een plant nodig heeft om zichzelf stevigheid te geven. Want een plant bestaat vooral uit water.’


  ‘Ja, zelfs in zee hebben wieren mineralen nodig,’ droomde Alante. ‘Maar die zitten gewoon in het water.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Kajo vol bewondering.


  ‘De dolfijnen met wie ik heb gezwommen weten heel veel hoe dingen groeien.’


  ‘O ja, dat is zo. Tom, wat zit er nog meer in eten?’ Kajo wilde het naadje van de kous weten.


  ‘Zon.’


  ‘Zon?’


  ‘Planten maken zichzelf van zonlicht, water, lucht en een beetje minera­len. Zonlicht concentreert zich vooral in bloemen, zaden en vruchten. En in honing. Honing is vloeibare energie van de zon.’


  ‘Honing wordt toch door bijen gemaakt?’


  ‘Goed zo. Maar waar halen bijen de nectar vandaan?’


  ‘Uit bloemen! Ik snap het!’ riep Kajo verheugd. ‘Wat nog meer?’


  ‘Levensenergie.’ Tom streek hem over zijn bol. ‘Daar zit jij vol mee.’


  ‘O? Maar ik eet lang niet zoveel als Alante. Dan moet zij er nog veel voller van zijn.’


  ‘Dat ben ik ook! Dat ben ik ook!’ Alante greep hem bij de handen en maakte een rondedans. ‘Ik voel me zo gevuld dat ik, dat ik de hele wereld wel wil kussen!’


  De anderen keken haar lachend aan en bedachten dat zoiets ook voor henzelf opging. Ze lieten het even bezinken en staarden dromerig vanuit de schaduw over de helle vlakte.


  Kajo had nog een vraag. ‘Tom, hoe komt het dat alles zo makkelijk gaat? Ik bedoel dat ik vroeger altijd.., nou, iedereen had de pik op me en er ging niks goed of lekker. En nu gaat alles op rolletjes en iedereen is lief voor me en...’ Tom trok hem tegen zich aan.


  ‘Dat komt omdat we van elkaar houden, jong. Niet alleen wij, trouwens. We hebben ook te maken met andere mensen en dingen die gebeuren.’


  ‘Wat dan? O ik weet het al: Josephine en Danarse, en de Abashi en...’


  ‘Die bedoel ik. Maar het heeft ook te maken met het doel van onze reis. Dat doel is heel belangrijk. Er wordt al eeuwen aan gewerkt, door de Bergmonniken, door de familie van Yuli en door anderen die we niet ken­nen. Er zijn een heleboel mensen bezig met dat doel, ieder met zijn eigen stukje. Als wij dan langs komen helpen ze ons, want dat is hun taak. Dat voelen mensen heel goed.’ Kajo knikte ernstig. Dat kon hij begrijpen.


  ‘Er is nog meer. Wij raken met negen mensen en vijf dieren zo langza­merhand behoorlijk op elkaar afgesteld.’


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ grinnikte Yuli. ‘Als Yurane’s visioen klopt zit jij straks met vier vrouwen en een heleboel kindertjes.’


  Yurane gniffelde even. ‘Maar ik had nog een visioen!’ riep ze. ‘Dat met de boot in het centrum, waar allemaal kleurige energieën uit komen en in draaien.’


  ‘Dat bedoel ik,’ zei Tom bedaard. ‘Onze energieën werken samen en ver­sterken elkaar. Weet je nog toen Yuli en ik Yurane hebben genezen? Als twee mensen dat samen doen gaat het twee keer twee is vier keer beter. Wij hebben met ons veertienen een onvoorstelbare bel energie om ons heen. Dat wordt nog eens een keer op afstand versterkt door alle men­sen die aan ons denken en door de Bergmonniken. Die zien we niet, die horen we niet, maar hun enorme vermogens helpen ons wel. Ik denk dat onze aura van vergetelheid helemaal niet meer nodig is zolang we op onszelf en elkaar vertrouwen. Best kans dat mensen die onze energie niet kunnen vatten ons gewoonweg niet eens zien.’


  ‘Goh.’ Dat laatste had Kajo niet echt gesnapt, maar dat ze met elkaar heel wat mans waren, dat begreep hij donders goed, dat voelde hij elke minuut dat hij wakker was.


  De anderen hadden het aangehoord en dachten er over na. Ze zaten in­tussen allemaal, plus de kat en het aapje, zowat ónder de boot, want de schaduw kromp naarmate de zon steeg.


  Alante was er zo vol van dat ze opsprong en begon te dansen, waarbij de felle zon op haar zilveren vacht ketste. Yuli klapte zachtjes de maat met haar handen op haar dijen en neuriede een dansliedje. Yurane viel in, toen Deyoo en in een paar tellen deed iedereen mee. Deyoo begon te zingen en op zijn hoge heldere stem danste het zilveren meisje voor haar gezel­len.


  Plotseling wankelde ze en zakte in elkaar. Verschrikt sprong Tom op, Kajo viel van hem af. Met één lange pas was hij bij haar en tilde haar op. Ze was flauwgevallen, waarschijnlijk door oververhitting, ze hijgde snel en ondiep. Een zonnesteek? Tom rende met haar in zijn armen naar het zwembad en bestierf het zelf bijna van de inspanning. Hij doopte eerst haar benen in het water om de afkoeling niet te snel te laten verlopen, en liet haar geleidelijk onder water zakken door tree voor tree het trapje af te dalen.


  Ze kwam bij en zuchtte wat pips om de neus haar misselijkheid weg. Het hele gezelschap, dat achter hen aan was gerend, ging ook te water. De kat stond op de oever te miauwen, zijn pootje in het water dopend, maar wilde er toch niet in. Hun bezorgdheid verdween toen Alante met een verlegen lachje onder water verdween en iedereen aan de benen kopje onder ging trekken.


  Ze klommen na een tijdje gedold te hebben, moe en uitgespeeld, op de ste­nen rand en lieten zich in de zon drogen, met de benen in het water voor wat afkoeling. Alante bleef in het water drijven, net niet helemaal onder, met wuivende roze kieuwen tussen haar golvende zilverblonde haren. ‘We zullen voortaan beter op je moeten passen, meisje.’ Yuli zuchtte. ‘Deze hitte is niet goed voor jou. Straks ga je weer van je stokje. We heb­ben niet altijd een zwembad bij de hand als je oververhit raakt.’


  ‘Toch is er onder de grond overal water,’ protesteerde Alante. ‘Ik kan het al van afstand zien. Het stikt hier van de kanalen en tunnels.’


  ‘Alante heeft gisteravond een verkenningstochtje onder water gemaakt,’


  herinnerde Tom zich. ‘Ze vertelde me dat dit zwembad in verbinding staat met een grote waterkelder met dikke zuilen. Het water hier is warm omdat het stilstaat en maar een klein beetje ververst wordt. De overloop zorgt er waarschijnlijk voor dat in het dalletje van de buffel groen gras staat. Naarmate ze verder de kelder inzwom werd het water kouder.’ Te­gen Alante, die haar armen om zijn benen sloeg en haar kin op zijn knieën legde: ‘Je kon niets met je ogen zien, maar je kon wel alles zien zoals je de tunnel boven de grond zag, hè?’


  Ze knikte. ‘Ik wist precies hoe alles er uitziet, maar niet met mijn ogen. Ik kijk dan niet met geluid, zoals dolfijnen, maar net zoals ik uittreed.’ Tom ging verder: ‘Ik denk dat wij het ook kunnen leren. Misschien kun­nen we vannacht wat oefenen als het donker is. Want ik weet niet hoe we vanaf hier verder moeten. Eigenlijk wacht ik op een teken of aanwijzing. Deze plek heeft ons nog heel wat te vertellen, dus het is goed om hier een paar dagen te blijven.’


  ‘Ja lekker, elke dag zwemmen!’


  ‘Tom? Waarom viel ik flauw, ik bedoel de eerste keer? Ik was al vlakbij het zwembad. Ik kan water zien onder de grond, ik kan zelfs bronnen onder het zand vinden. Dan zou ik deze open plas water toch zeker ook hebben kunnen vinden?’


  ‘Het is inderdaad vreemd dat je zelf niet in staat was om de laatste paar honderd passen naar het water te gaan.’ Hij herinnerde zich iets... een stroperige weerstand... Het ontglipte hem. Hij schudde zijn hoofd om het weer helder in zijn brein te krijgen. Misschien kon Alante zich nog wat herinneren. Het scheen belangrijk. ‘Je was al vlak bij het water. Weet je nog wat er toen gebeurde, wat je voelde?’ Ze dacht diep na.


  ‘Ik was heel wanhopig, eerst. Ik wilde niet dood gaan. Toen kon het me niet meer schelen. Daarna weet ik het niet meer. Ik voelde me heel een­zaam, alsof ik de laatste was, dat iedereen weg was of dood.’


  ‘Misschien ben je door geesten van overledenen belaagd,’ opperde Yuli. ‘De laatste bewoners bijvoorbeeld.’ Yurane knikte.


  ‘Of een betovering,’ zei Tom aarzelend. ‘Ik bedoel, we zitten midden in een gortdroge wildernis en daar is een open bassin met vers water, onuit­puttelijk water. Er is geen spoor van bezoekers te zien, geen kampplaat­sen van herders of karavanen. Dat zou je toch verwachten.’


  ‘Ik heb het gevoel dat de geesten van de laatste overlevenden deze plek bewaken,’ was de opvatting van Yurane.


  ‘Een soort priesters, heel groot en heel boos,’ mompelde Alante. ‘Waterpriesters,’ vulde Yurane aan.


  ‘Er zijn alleen sporen van kleine dieren die komen drinken,’ merkte Yuli op. Tot haar eigen verbazing had ze zich niet eerder gerealiseerd dat bij water in de woestijn dag en nacht vele soorten dieren komen drinken. Hier was dat niet het geval. Ze hadden onderweg trouwens geen enkel dier groter dan een woestijnmuis gezien.


  ‘Tom...’ wilde ze vragen, maar Alante’s stem was luider. ‘Allemaal goed en wel, ik vind dat geen goede zaak,’ mopperde ze. ‘Ik had wel dood kunnen gaan; terwijl er vlakbij zoveel water was.’


  ‘Ja,’ zei Tom bedachtzaam, terwijl hij zijn eigen ervaringen peilde. ‘Ik voel­de een zware tegenwerking toen ik water zocht met jou in mijn armen. Maar ik wist zeker dat er water in de buurt moest zijn. Ik vond het dan ook direct, ondanks de tegenkracht.’


  ‘Merkte je dat beneden ook?’ vroeg Yuli nieuwsgierig. ‘Toen je op verken­ning was onder water?’


  Alante schudde ontkennend haar uitwaaierende haren.


  ‘Nou ja, het is in ieder geval nu weg,’ merkte Victor opgeruimd op.


  ‘Is het wel weg?’ twijfelde Yurane. ‘Of zijn we er niet meer gevoelig voor?’


  Niemand wist het antwoord, maar niemand had behoefte om er op door te gaan.


  Hoofdstuk 12 - Sporen in het land


  


  'IK BEN EIGENLIJK BEST BENIEUWD hoe het er hier vroeger uit heeft gezien.’ Yuli was gaan staan en probeerde zich een complete leef­gemeenschap van dorpen, akkers en tempels voor te stellen in het lege landschap. ‘Wat voor mensen hebben hier gewoond? Waarom zouden geesten dit waterbekken verhuld houden? Waarom zijn er nergens ruïnes? Ze konden fantastisch in steen bouwen. Dit bassin is duizenden jaren oud en functioneert nog steeds.’


  ‘Dit zwembad is een tempel geweest, een heiligdom,’ zei Yurane. ‘Hier werden priesters ingewijd. Het is altijd astraal verborgen gehouden ge­weest, ook toen hun beschaving nog op zijn hoogtepunt was. Gewone mensen mochten hier niet komen.’


  ‘Hoe weet je dat?’ Danan bleef sceptisch. ‘Ik bedoel, het klinkt me niet on­logisch in de oren, maar zie je dergelijke dingen, of verzin je maar wat?’ Yurane schudde haar hoofd. ‘Nee, ik verzin het niet,’ zei ze zachtjes, ‘maar ik geef wel woorden aan kennis die bij me binnen komt. In die zin heb je gelijk.’


  ‘Was dit hun tempel? Of hadden ze ook bovengrondse gebouwen?’ Yuli bleef het onbegrijpelijk vinden.


  ‘Ik denk dat ze bovengronds in leem bouwden,’ mengde Tom zich in het gesprek. ‘Dat is niet erg weersbestendig. Daarom zien we er geen sporen meer van.’


  ‘Ik blijf het vreemd vinden,’ sputterde Yuli tegen.


  ‘Het is minder vreemd dan het lijkt,’ zei Yurane op besliste toon. ‘Wat Tom zei klopt: de gewone mensen woonden in eenvoudige lemen huizen. Daar is niets van over. Ook hun geesten niet. Hun bouwkunst in steen was uitsluitend bestemd voor hun godheid: het water. De priesters waren almachtig. Het zijn hun geesten die zich tegen onze komst verzetten. Zij konden zich niet losmaken van hun machtscentrum: de waterwerken on­der deze heuvels.’


  ‘Geven zij dat aan jou door?’


  Yurane glimlachte triest. ‘Niet actief. Ze zijn heel vijandig. Maar het is hun verhaal. Dat is zo allesdoordringend aanwezig op deze plek dat ik het met dichte oren kan horen. Het verbaast me dat jullie het niet verstaan.’


  ‘Hier in het water en in de tunnels hoor ik helemaal niets,’ zei Alante ver­baasd. ‘Er is nauwelijks leven. Visjes zijn de grootste vorm van leven die ik heb aangetroffen. Van geesten wordt ik niets gewaar.’


  ‘Misschien waren de priesters wel bang van water,’ grinnikte Victor. Yurane knikte bedachtzaam. ‘Daar kon je wel eens gelijk in hebben. Pries­ters werden hier ingewijd door hen bijna te verdrinken. Dat gebeurde dan ook regelmatig.’ Ze rilde onwillekeurig. ‘Het was geen fijn volk, dat kan ik je wel vertellen. Laten we ermee stoppen, elke vraag die jullie stellen, elke opmerking maakt een stortvloed aan antwoorden los. De meeste zijn heel onprettig. Al die mensenoffers... kinderen...’ Ze rilde van afschuw. ‘Ja, we hebben voorlopig genoeg gehoord,’ maakte Tom een einde aan het gesprek. ‘Dank je, Yurane. Wat je ons doorgegeven hebt verklaart heel veel.’ Hij keek het kringetje rond. ‘Wie gaat er mee de top beklimmen? Ik wil de omgeving vanuit de hoogte bekijken. Misschien zijn nog sporen hoe het er vroeger uitzag.’


  ‘Met deze hitte zeker.’


  ‘Dat zal wel moeten. Het is minstens een uur klimmen, schat ik. Met strijklicht, vlak voordat de zon ondergaat, zie je het meest. Kleine onef­fenheden waar vroeger een greppel of walletje was, kun je dan goed zien. We moeten ook weer terug terwijl het nog licht is.’


  ‘Goed, ik ga mee,’ besliste Yuli. ‘Een bergje beklimmen zal me goed doen, want ik raak uit training.’ Ze klopte demonstratief op haar gewelfde ach­terste.


  ‘Goed. Laten we ons meteen klaarmaken. We hebben schaduw nodig, veel drinken en een beetje eten. Ik heb een kijker, die nemen we ook mee. En een schetsboek, dan kan ik tekeningen maken als we wat interessants tegenkomen.’


  Ze haalden de spullen die ze nodig hadden uit de wagen en gingen zonder verder uitstel op weg, uitgezwaaid door de achterblijvers.


  De tocht voerde het eerste stuk over met struikjes begroeide heuvels, die rotsiger werden naarmate ze hoger kwamen. Op de hogere hellingen konden ze hier en daar duidelijk afgetekende terrassen zien.


  ‘De terrassen hebben geen muurtjes of dijkjes,’ merkte Tom op. ‘Dan zijn ze niet voor de natte rijstteelt aangelegd.’


  ‘Waarvoor dan?’


  ‘Wijn misschien. In ieder geval olijven, amandelen, granaatappels. Wie zal het zeggen? Kijk, je kan hier en daar nog een stuk stronk van een olijf­boom zien. Die kunnen duizenden jaren oud worden. Daar kan je goed aan zien dat het klimaat behoorlijk veranderd is.’


  ‘Hoezo?’


  ‘De dingen die ik noemde zijn eigenlijk geen gewassen voor een tropisch klimaat. Ze konden hier in de heuvels gedijen toen het koeler was. Ik denk dat ze in deze streken zijn ingevoerd, lang geleden, door jouw verre voorouders, die uit het Mediterrane bekken afkomstig zijn.’ Yuli keek hem perplex aan. ‘Hoe weet jij al dat soort dingen toch?’


  ‘Ik heb een uitgebreide studie van de wereldgeschiedenis gemaakt, mijn geëerde koningin in spe. Daar zijn veel antwoorden te vinden op vragen waar we nu tegen aan lopen.’


  Ze sloeg haar ogen neer toen hij haar bij haar bestemming noemde; hij kon zien dat het haar plezier deed.


  Ze klommen hoger en bereikten de stenige hellingen van de verweerde top die ze wilden beklimmen. De hitte sloeg van de rotsen terug. Ze besprenkelden hun hoofddoeken met water voor wat afkoeling. In de schaduw van een overhangende rots rustten ze wat. Na een beetje water gedronken te hebben begonnen ze aan het laatste stuk. Op de top was het uitzicht adembenemend. In het zuiden konden ze het zwembad zien glimmen, de boot en de wagen tekenden zich met hun lange schaduwen duidelijk af. Waar de heuvels overgingen in vlak land strekten zich vage lijnen af in een patroon dat duidelijk van menselijke oorsprong was.


  ‘Kijk, die lijnen zijn dicht gestoven sloten, weggetjes of muurtjes van ak­kers!’ Onder de indruk gaf Tom de verrekijker aan Yuli. ‘Dit hele gebied is bewoond geweest.’


  ‘Ik ziet het. Wonderlijk. De vegetatie groeit na al die eeuwen nog langs de lijnen die de mensen in een ver verleden hebben getrokken,’ beaamde Yuli. ‘Terwijl er van de oorspronkelijke bouwwerken niets meer te zien is. Ik zal schetsen maken, dan kan Alante daarop aangeven waar de onder­grondse kanalen lopen.’


  ‘Hoe kan dat nou?’ vroeg Yuli verbaasd. ‘Ze zal dan toch hierboven moe­ten komen om het zelf te zien.’


  ‘De gave werkt ook op een plattegrond of tekening. In het deel het ge­heel, luidt de aanwijzing. Dat gaat uit van het principe dat in elk deel van iets groters het geheel is vertegenwoordigd, dat er in elk deeltje een soort bewustzijn van het geheel te vinden is. Ook in een afbeelding.’ Tom tekende geconcentreerd een paar schetsen van de verschillende windrichtingen. Yuli zocht met de verrekijker systematisch de omtrek af. ‘Kijk, nu de zon lager komt zie je het nog beter. Zou dat een dorpje ge­weest zijn? Die warrige vlek? Daar heb je er nog één,’ wees ze.


  ‘Het lijkt er wel op.’


  ‘Wat denk je dat die kuil is geweest? Een ingestorte waterkelder?’ Pein­zend liet ze de omgeving op zich inwerken. ‘Tom, ik begrijp het niet. Is onze kennis dan zo achteruitgegaan dat we een irrigatiesysteem als dit niet in stand kunnen houden? Ik word er een beetje treurig van.’


  ‘Kijk straks maar eens goed naar de planten, Yuli,’ antwoordde Tom, zon­der met tekenen op te houden. ‘Ondanks de overvloed aan water hebben ze de grond toch laten verzilten. Er groeit niet veel in de vlakte en wat er staat zijn zoutminnende planten. Het is een teken van een degenererende organisatie dat ze het zover hebben laten komen.’


  ‘Dat verzilten kan ik begrijpen. Maar waarom degenereert een organi­satie?’


  ‘Ik denk door twee oorzaken. Ten eerste is zo’n agrarische gemeenschap van zichzelf nogal statisch, strak gebonden aan regels en seizoenen. Ten tweede trekt rijkdom altijd rovers aan. Als door voortdurende invallen de gemeenschap gedestabiliseerd wordt en als de mensen met de kennis, de priesters in dit geval, om zeep geholpen worden, is zo’n nauw luisterend systeem snel onklaar. Vergeet niet dat je heel kundig met het water om moet gaan wil je verzilting voorkomen in dit klimaat. Er zijn elders op de wereld genoeg voorbeelden waar het nu een zoutwoestijn is. Verder denk ik dat er een aardbeving is geweest. Ik kan geen andere verklaring vinden voor het instorten van waterkelders.’


  Yuli overdacht de beknopte uiteenzetting. Ze schudde haar hoofd en zet­te de verrekijker weer aan haar oog. ‘Kijk Tom, in de uitlopers van deze heuvels, daar in het noorden. Volgens mij is daar ook open water!’ Tom ging staan en nam de kijker over. ‘Je hebt gelijk! Daar moeten we be­slist gaan kijken. Het ligt op onze route.’ Hij keek op en tuurde achter zich naar de zon, die bijna de horizon raakte. ‘We moeten zo langzamerhand naar beneden, anders lopen we kans onze nek in het donker te breken.’ Na een laatste blik op het lege landschap aanvaardden ze de terugweg.


  Het laatste licht was al uit de hemel toen ze strompelend het kamp bereik­ten, waar ze met vragen en warm eten werden verwelkomd. Alante ging direct met een lantaarn de schetsen bekijken. Ze kon zon­der aarzelen de watertunnels aangeven. Het bleek een heel netwerk, met diverse ondergrondse bekkens, waarvan er inderdaad één ingestort was. Het water dat ze in het noorden van de heuvels hadden zien glimmen stond in verbinding met de ondergrondse kanalen. Ze besloten er meteen heen te rijden, zodat ze voor de grootste hitte morgen weer een duik konden nemen.


  De nachtelijke rit rond het heuvellandschap verliep rustig. Halverwege de ochtend vonden ze voor de vermoeide trekdieren in een beschaduwd dalletje een grazige plek onder de enige bomen in de verre omtrek. Ze probeerden meteen het water uit.


  ‘Tom,’ meldde Yurane, die een ommetje had gemaakt na het zwemmen, ‘ook hier wonen volgens mij al heel lang geen mensen meer. Ik heb het gevoel dat we klaar zijn en dat we snel verder moeten.’


  ‘Ja...’ peinsde Tom hardop, ‘dat denk ik ook. Alleen jeuken mijn handen om de boel weer in bedrijf te brengen. Water in overvloed. Maar dat komt later wel.’


  ‘Ja. Als Yuli koningin is maak jij het hier weer groen hè?’ zei Kajo. ‘Afgesproken. Zullen we vannacht verder trekken? Alante, weet jij de rich­ting?’


  Ze wees zonder aarzelen naar het noorden.


  Nu ze met de neus op het feit waren gedrukt dat Alante in deze hitte maar kort zonder water kon, spanden Victor en Tom een zeil in het ruim als een soort badkuip. Met bijenwas uit Toms kist maakten ze het zeil water­dicht. Ze vulden het bad emmer voor emmer met water uit het zwembad, zodat Alante af en toe kon weken.


  Die nacht trokken ze tot ver in de ochtend door de steppe. De hete dag werd slapend in de schaduw doorgebracht. De dieren lagen het meege­brachte voer te verteren onder een dekzeil tussen de boot en de wagen. Alante lag in haar badje; de anderen keken er verlangend naar, maar wis­ten zich te beheersen.


  Ook de volgende nacht en dag werden zo doorgebracht. De reisgenoten spraken niet of nauwelijks en liepen in een soort trance met de karavaan mee.


  De derde ochtend onthulde een minder droog landschap, het begon een beetje te lijken op de streek waar Tom en Alante vandaan kwamen. Kr stonden verspreide bomen en er waren met lage struiken begroeide stuk­ken. Het terrein begon ook meer te golven. De watertunnel liep onveran­derlijk kaarsrecht in dezelfde richting. Af en toe wees Alante een, voor de anderen onzichtbare zijtunnel aan. Vermoedelijk gingen die naar verlaten nederzettingen, zoals die waarvan ze de sporen in het landschap hadden gezien.


  Ze reden na een korte avondrust de hele nacht door, zelfs de buffel en het paard wisten niet van ophouden. Niemand kon slapen, geactiveerd door een groeiend ongeduld.


  Wie op een gegeven moment begonnen was met zingen wisten ze niet. De hele nanacht en ochtend zongen ze, alleen, in duetten of in koor, hun hele repertoire. Yuli wist zelfs een paar liederen in Deyoo’s moedertaal uit haar geheugen op te diepen, die heel weemoedig waren. Alante had haar vaste plaats op de bok van de zeilwagen en leidde de kleine karavaan. Aan haar zeildoeken bad in het ruim van het rollende schip dacht ze niet meer: er was ergens open water voor hen uit. Stro­mend water, ze kon het bijna voelen en proeven, zo sterk was de ge­waarwording. Ze had zich verbonden met de ondergrondse waterwegen, waardoor ze wist dat het open water dat ze op grote afstand voelde, er deel van uitmaakte. De tunnel waar ze bovenop reden liep er trouwens linea recta naar toe.


  In de middag bereikten ze een beekje, het eerste in de open lucht stromende water sinds ze de rivier hadden verlaten. Alante sprong zonder omwegen van de bok en vlijde zich languit in de smalle bedding, nog voordat de anderen van hun verbazing bekomen waren. Zuchtend van tevredenheid liet ze het water over haar pels stromen. De dieren werden door de anderen uitgespannen om te laten grazen en drinken en er werd een kamp ingericht.


  ‘Loopt de tunnel gewoon door?’ vroeg Kajo verbaasd toen hij met zijn wichelroede op het vervolg van de tunnel was gestuit. ‘Maar hier is toch al vanzelf water?’


  ‘Misschien loopt het er wel uit en is er daarom een beekje,’ opperde Tom.


  ‘Ja, dat ga ik ontdekken! Ga je mee Alante?’


  Ze was voorlopig genoeg doordrenkt en knikte, ze was zelf ook wel nieuwsgierig hoe hier zomaar een beekje kon lopen. Spetterend door het ondiepe water verdwenen de twee tussen de struiken en lage bomen die rond het water groeiden.


  Hoofdstuk 13 - Tom x Yurane


  


  TOM WAS DE ANDERE KANT OPGELOPEN. Het beekje stroomde tussen dicht begroeide oevers. Het was heel stil. Zelfs van het bivak om de bocht waar de anderen mee bezig waren drong geen geluid door. Pas nu merkte hij hoe vermoeiend het rijden was geweest, het voortdu­rende bonken, rommelen, ratelen, schudden en gekners van de boot op zijn zes zware, met ijzeren hoepen omspannen wielen, zo heel anders dan de soepele gang van zijn perfect verende zeilwagen. Met een diepe zucht van ontspanning trok hij zijn kleren uit en ging, net als Alante even tevoren, in de zandige bedding liggen en liet het zacht murmelende water over zich heen stromen. Alleen zijn neus stak er nog boven uit.


  


  Yurane liep ongedurig rond. Ze wilde zichzelf niet bekennen dat ze ach­ter Tom aan liep, maar het was onvermijdelijk dat ze in het paradijselijke plekje belandde en hem naakt in het water zag liggen. In de war keerde ze terug.


  Ze bleef na enkele passen staan, niet in staat om de sensuele sfeer van het stroompje te verlaten. Ze keek nogmaals naar Tom, die met gesloten ogen onder water lag. Ze wist niet wat ze met zichzelf aan moest. Ze begeerde deze man, ze was tot over haar oren betoverd door hem, al vanaf de eer­ste keer dat hij haar ogen had behandeld.


  Ze voelde zich noodlottig geremd omdat ze ook van Alante hield. Hij had haar in de Yandan residentie verteld van zijn angst dat ze misschien geen kinderen konden krijgen. Zij wilde wel zijn kinderen. Ze was eenen­twintig. Bij haar eigen volk waren de meeste vrouwen dan allang moeder. Zachtjes wreef ze haar gespannen borsten en bevingerde haar tepels, vol met gevoelens waar ze geen uitweg voor wist, vol met een lichamelijke behoefte die dwingend riep. Wat hield haar tegen?


  Attent gemaakt op haar aanwezigheid, door haar geur of iets anders wat de lucht tussen hen elektrisch maakte, lag Tom al enige tijd naar Yurane te kijken.


  De spanning bouwde zich bliksemsnel op, het hart bonkte in zijn borst. Hij begeerde Yurane, hij wilde haar onder zich, hij wilde tussen haar be­nen, de zachtheid van haar schoot doorboren. Hij was Alante niet verge­ten, maar die was nu buiten beeld. ‘Yura,’ zei hij, zijn stem geknepen van de lust.


  Ze schrok toen hij haar bij haar koosnaam noemde, die ze niemand had verteld. Dat het een logisch naampje was had ze niet door. Hij kwam iets overeind en leunde op zijn ellebogen. Het verstoorde water vond direct nieuwe wegen over zijn lichaam. Yurane wilde wel dat zij dat water was.


  ‘Yura, kom hier,’ riep Tom vanuit het water.


  Onwillig sjokte ze, met neergeslagen ogen, de helling af.


  Plotseling roekeloos, onverschillig over wat de gevolgen zouden zijn, trok ze haar jurk over haar hoofd en liet zich neer op de man, die haar met uitgestrekte armen opving en dicht tegen zich aantrok.


  ‘Ik wil met je vrijen,’ gromde hij in haar oor.


  ‘Ik ben zo bang dat het verkeerd gaat,’ fluisterde ze. ‘Ik bedoel, tussen jou en mij en tussen jou en Alante en tussen mij en Alante en Yuli... Bij ons...’ ze verbeterde zichzelf, ‘bij mijn volk gebeurt het wel vaker dat een man meer vrouwen heeft of een vrouw meer mannen. Ik weet dat het bij jullie, bij het volk waar jij vandaan komt niet gewoon is.’ ‘Nee, maar het went snel,’ zei hij hees. ‘Maak er geen grapjes over.’


  ‘Je hebt me zelf verteld dat je een van mijn vier vrouwen zou zijn. Geloof je niet in je eigen visioenen?’


  Ze keek hem broedend aan. ‘Probeer je me in mijn eigen woorden te vangen?’


  ‘Probeer je je aan je eigen voorspellingen te onttrekken?’ Ze keek hem met een gekwetste blik aan. Zijn antwoord was dat hij haar tegen zich aan drukte. Haar diepe, oude pijn was nog aanwezig, maar milder, niet meer zo hard en scherp. Hij streelde haar en speelde met haar lange golvende haar, dat in natte strengen tegen hem aan kleefde. Haar leegte vulde zich druppel voor druppel, er stroomde energie door hem heen die haar oplaadde. De angstige spanning in haar spieren week tot ze geleidelijk weer zichzelf werd, de gouden, wat stille en goedlachse schoonheid uit het verre eilandenrijk.


  Tom begon het beekje te koud te vinden, hij wilde er uit. Ze liet hem echter niet los. Met enige moeite kwam hij, met Yurane om zich heen gestrengeld, overeind. Ze bewonderde zijn spierkracht, want ze was niet licht. Met een schokje bemerkte ze dat hij nog steeds paraat was. Een niet te stuiten lust vlamde door haar bloed. ‘Ja, nu,’ steunde ze. Hij legde haar neer en gleed op haar toen ze hem niet losliet. Ze trok haar benen hoog op en drukte haar bekken omhoog, kreunend om gevuld te worden. Hij was al in haar in een uitbarsting van heftigheid. Het ging harder en harder, hij drukte haar tegen de grond alsof hij door haar heen wilde stoten, tot ze kort na elkaar hun vervulling beleefden. Ze zagen het bij elkaar in de ogen gebeuren, het omfloersen van de heldere blik terwijl het onderlijf zich in spasmen ontlaadde.


  Hijgend en met hamerend hart lagen ze in elkaar, Toms hoofd in haar hals. Ze keek dromerig in de verte en voelde de vrede in haar dalen.


  Ze voelde de versmelting. Het vervulde haar met trots en dankbaarheid; het gaf haar ook een triomfantelijk gevoel: nu was ze Toms vrouw, de­finitief en onomkeerbaar. Een beetje bang was ze toch: wat zou hij er van zeggen, en Alante! Nee, die zou vertederd zijn. Zou ze ook misselijk worden? Het deed pijn, bevallen, dat wist ze goed van de keren dat ze vriendinnen geholpen had. Nee, haar niet. Het zou geen pijn doen, omdat ze niet alleen hoefde te baren. Alle anderen zouden er bij zijn, het zou ook hun kind worden en ze zouden haar helpen met de weeën.


  


  Tom droomde. Iets was gevuld dat altijd leeg, droog en onbewoond in hem was geweest. Hij had het altijd als iets voor andere mensen beschouwd en nu wilde hij niets liever dan een kind van hemzelf. Tegelijkertijd werd hij verscheurd door het besef dat hij misschien een onvervulbare liefde voor het waterkind koesterde. Alante was te jong, ze was nog een meisje dat net vrouw was geworden. Maar... hij moest het onder ogen zien: ze was zo anders, erfelijk kon het toch niet kloppen? Hij was bang voor de waar­heid. Als het nou heel misschien toch zou kunnen, een kind met Alante... Hij richtte zich op en kuste impulsief Yurane’s bezwete buik, lang en aandachtig. Hier en nu Tom, maande hij zichzelf, je hebt net bij deze vrouw een kind verwekt, wees erbij!


  ‘Ik heb ons kind gezegend, Yura,’ fluisterde hij en kuste haar mond en neusvleugels en oogleden toen daar heldere druppels onder uit rolden. Ze was verrast dat hij de samensmelting ook had waargenomen. ‘O Tom, ik ben zo gelukkig en zo bang! Wil je altijd bij me blijven?’ Ze klemde zich aan hem vast en duwde zijn hoofd in haar buik. ‘Ja,’ fluisterde hij. Het was een trouwbelofte en hij wist het. Hij was onze­ker of hij hem zou kunnen houden. Maar met een kind... hij voelde zich vreemd te moede, de dingen gingen heel anders dan hij het zelf geregeld zou hebben. Toch, het scheen zo te moeten, het scheen de loop der din­gen te zijn dat hij een kind zou hebben met deze prachtige vrouw uit het eilandenrijk. Een echt kind, een klein mensje met een eigen identiteit, een soeverein wezen met een ziel... zou er al eentje ingedaald zijn? vroeg hij zich af. Hij probeerde iets gewaar te worden, maar ontving geen enkel signaal. Niet dat het wat betekende: hij kon er net zo goed niet voor open staan. ‘We gaan het de anderen vertellen,’ glimlachte hij. Zijn glimlach gold haar, niet zijn eigen gemoed. Want hij had krampen in zijn buik over de moge­lijke gevolgen van hun liefdesdaad naar Alante toe. Van verre hoorde hij Kajo schreeuwend aan komen: ‘Tom, Tom, we heb­ben de bron gevonden! Het water komt uit een buis!’ Plenzend door de beek kwamen ze aanrennen. Met haar lange passen rende Alante Kajo voorbij en sprong hoog in zijn armen. Bijna viel hij om. Ze keek in zijn ogen en toen in die van Yurane. ‘Heb je...?’ fluisterde ze dicht bij zijn oor.


  Ze weet het! Ze kon het vast aan hen zien, als stond het op hun voorhoofd geschreven. Tot zijn eigen verrassing stroomden plotseling de tranen uit zijn ogen. Instinctief likte ze ze op, terwijl hij gesmoord bekende: ‘Ja. Yu­rane en ik hebben gevrijd, net, en... en ze is meteen zwanger geworden. We hebben het alletwee gevoeld.’


  Haar reactie was geheel anders dan hij vreesde: ze perste zowat zijn hoofd er af van vreugde en overlaadde hem met kussen, die hij onmachtig om iets terug te doen incasseerde. Even plotseling liet ze hem los en alleen met haar benen om zijn middel gekneld liet ze zich in de armen van Yu­rane vallen, zodat ze als een brug tussen hen hing. Ze kuste haar net zo heftig. Ze trok hen dichter bij elkaar en zuchtte zo diep dat het haar buik deed schokken. ‘Oh Tom,’ fluisterde ze, overmand door emoties, ‘ik ben zo blij dat je Yura er bij hebt genomen. Ik was zo bang voor Yura dat ze, dat...’ ze kon het haast niet zeggen, ‘dat ze dood wilde,’ fluisterde ze nauwelijks hoorbaar.


  ‘Sst, stil maar, dat is voorbij,’ stelde Yurane haar gerust.


  Bij Tom begon het besef door te komen dat Alante al die tijd had geweten dat Yurane langs het randje van een afgrond had gebalanceerd, dat ze hen bijna was ontglipt. Het schokte hem. Hij had niet gedacht dat ze zo dicht bij zelfvernietiging had geleefd. Alante wel, waarschijnlijk al in de Yandan residentie. Als gebaar van dankbaarheid kneep hij in haar bips, omdat zijn beide handen daar nu eenmaal mee gevuld waren. Met een verontwaardigd kreetje schoot ze overeind en beet in zijn wang. ‘Au, zachtjes een beetje!’ Ze had een vlijmscherp gebit. ‘Jij kneep me heel gemeen!’


  ‘Ja, maar bijten is vals.’


  ‘Knijpen is net zo vals.’


  Ze liet zich vallen en ging met haar oor tegen Yurane’s buik luisteren. ‘Het rommelt en pruttelt, verder hoor ik niks,’ zei ze teleurgesteld. ‘Dat duurt nog een paar maanden hoor. Wat je nu hoort is honger en...’ Yurane liet een reutelende wind vliegen, waardoor ze allevier de slappe lach kregen. Kajo, die het tafereel al die tijd laconiek had staan aankijken, staarde even drukkend voor zich uit en wist als antwoord een knetterend geluidje uit zich te persen. Ginnegappend wandelden ze naar de boot. Yuli lag in de schaduw te slapen, Victor en Deyoo deden een spelletje met geverfde stokjes die je uit een hoop moest halen zonder de andere te bewegen en Danan en Zelena zaten beiden te lezen. Nieuwsgierig keken ze op.


  ‘Wat maken jullie voor een herrie?’ vroeg Danan vriendelijk. ‘Yurane krijgt een kindje!’ riep Alante.


  ‘En ze liet een windje,’ gilde Kajo en danste net op tijd weg om Yurane’s mep te ontwijken.


  Tom richtte zich op met in de ene arm een zilveren en in de andere een gouden vrouw. ‘Lieve mensen, met blijdschap geven wij kennis van de conceptie van een nieuw mensje. Moge het alle geluk deelachtig wor­den.’


  ‘Wat?!’ vroeg Yuli.


  Ze ging staan en keek hen verbijsterd aan. Even stonden ze zo als bevro­ren tegenover elkaar, toen rende ze weg.


  Yurane rukte zich los van Tom en wilde achter haar aan, maar Victor ving haar elegant op. ‘Laat haar maar even,’ zei hij sussend. ‘Je moet ons niet zo laten schrikken, hoor.’ Yurane begon te huilen en liet zich op de grond zakken. Alante maakte zich los van Tom en knielde bij Yurane. Een beetje teleurgesteld besloot Tom zelf achter Yuli aan te gaan. Ze was niet moeilijk te vinden, hij hoorde haar al van een afstandje schel­den. Zodra ze hem zag zweeg ze.


  ‘Je zou blij moeten zijn,’ zei Tom strak. ‘Ik heb van Alante begrepen dat Yurane op het punt heeft gestaan haar leven op te geven...’ Hij slikte een golf van emotie weg en ging op de grond zitten. ‘Kom even naast me,’ zei hij schor. ‘Ik had dit al veel eerder kunnen doen, als ik niet zo... zo preuts was geweest. Heb jij dan niets aan haar gemerkt? Waarom ben jij trouwens niet zwanger... o ja, je maandstonde.’ Yuli ging op haar hurken naast Tom zitten.


  ‘Het spijt me, Tom,’ zei ze na een tijdje, ‘dat ik zo afwijzend reageerde. Maar ik werd er door overdonderd en het raakte bij mij een oud zeer. Ik...’


  ‘Wat dan?’ fluisterde hij. Ze schudde woest haar hoofd en wilde hem niet aankijken.


  ‘Het is nu het moment om het te vertellen, Yuli,’ zei hij ernstig. Haar strak gespannen lijf verslapte en ze viel tegen hem aan. Met zijn armen om haar heen mompelde ze: ‘Ik weet het, Tommie. Maar het valt niet mee.’ Snikken schokten door haar lichaam. ‘Ik kan het niet. Ik durf niet,’ kreunde ze tussen haar tanden door.


  Tom wist niet wat hij meer kon doen om het haar makkelijker te maken. ‘Begin maar met iets eenvoudigs,’ zei hij tenslotte. ‘Is er eens iets ge­beurd?’


  Yuli knikte heftig. ‘Hoe oud was je toen?’


  ‘Veertien,’ fluisterde ze.


  ‘Ben je toen verkracht?’ gokte Tom, maar ze schudde heftig haar krullen. ‘Nee, juist andersom,’ fluisterde ze. ‘Ik heb iemand verleid en toen werd ik zwanger en heb de vrucht weg laten halen en... ik bleef zo bloeden, ik ging bijna dood, de vrouw zei dat ik niet meer zwanger zou kunnen wor­den,’ gooide ze eruit. ‘Ik durfde het niemand te vertellen, Tom!’ brulde ze opeens. ‘Ik was een prinses en ik neukte met mijn neefje omdat ik zo alleen was en toen bleef mijn maandstonde weg maar dat gebeurde wel vaker dus ik ontdekte het veel te laat.’


  ‘We... we kunnen toch proberen het te helen?’


  ‘Oh Tom, ik heb al van alles geprobeerd,’ jankte Yuli. ‘Maar pas jaren later. Ik durfde niet naar een arts te gaan. Niemand mocht weten dat ik al eens zwanger was geweest. Misschien was het toen al te laat om te helen. Was er al teveel littekenweefsel in mijn baarmoeder...’ Ze begon weer te huilen, verdrietiger en rustiger deze keer. ‘Heb je... heb je wel eens de proef op de som genomen?’ ‘Wat? Om zwanger te worden?’ snotterde ze. ‘Nee Tommie, ik durfde het niet en het kwam natuurlijk helemaal niet van pas. Ik ben een prinses, weet je, en bestemd om met een vorstelijk persoon te huwen.’ Ze keek hem door haar tranen heen aan. ‘Ben jij toevallig niet een prins? Of ten­minste van adellijke bloede?’


  ‘Als het voor jou makkelijker is,’ glimlachte Tom. ‘Een Gezant van de Sterren behoort uiteraard tot een buitenaardse adelstand.’ Hij werd weer ernstig. ‘Yuli, wist jij van Yurane’s labiele toestand af?’ Ze knikte. ‘Gedeeltelijk. Ik had alleen niet door dat het zo ernstig was. Ze kon het goed verborgen houden.’ Ze keek hem vastberaden aan. ‘Het is goed dat ze nu in verwachting is, Tom. Het was alleen...’ ze keek weg en vervolgde fluisterend: ‘Ik hoop zo dat Yurane’s visioen uitkomt.’ Ze stond op, veegde haar neus af en trok Tom overeind. ‘Kom, we gaan naar de anderen toe. Ik moet Yurane nog feliciteren.’


  Alante zag hen aankomen en rende hen tegemoet. Ze sloeg haar armen om Yuli heen.


  In het kamp werden ze begroet met een beker thee door Victor en Deyoo. Yuli liep echter door naar Yurane en omarmde haar zwijgend. Pas toen nam ze haar thee aan.


  Yurane hield Yuli bij de hand en vroeg timide: ‘Willen jullie mijn kind, ons kind, zegenen? Jullie zijn mijn familie en straks de familie waar mijn kind zal opgroeien.’


  ‘Bravo!’ zei Danan en klapte in zijn handen.


  Onder de indruk van het bijzondere moment volgden ze intuïtief hun op dat ogenblik geboren rite van de zegening. Eén voor één raakten ze Yura­ne’s buik aan met de vlakke hand en zegenden het nieuwe kind. Elk sprak voor zich een zegenwens uit en kuste de aanstaande moeder en vader. Yuli kon niet verbergen dat ze ook een beetje jaloers was. Yurane om­helsde haar en fluisterde iets in haar oor waardoor ze lachend opklaarde. ‘Ik word petemoei!’ zei ze verrast. ‘En als ik eenmaal koningin ben maak ik zelf wel uit van wie ik een kind wil,’ voegde ze er dreigend aan toe ter­wijl ze veelbetekenend naar Toms kruis keek.


  ‘Ja!’ riep Alante. ‘Doe het nu meteen, dan kunnen we allemaal zien hoe het gebeurt!’


  ‘Honger!’ kreet Yurane opeens. ‘Hebben we nog wat lekkers om feest te vieren?’


  ‘Nou nee,’ zei Alante die opsprong om in de voorraden te rommelen. ‘Ik weet niet wie het eten heeft ingeslagen, maar het is wel saai hoor. O kijk, een pot honing, noten, gesuikerde vruchten en een kruik wijn!’ De vrouwen begonnen een taart voor te bereiden terwijl Kajo bekers wijn ronddeelde. De mannen sleepten brandhout aan, haalden water en rolden keien in een cirkel om op te zitten. Kajo spleet voor de taart vakkundig een kokosnoot uit de voorraad. De kokosrijsttaart, naar een ter plekke verzonnen recept, smaakte verrukkelijk.


  ‘We hebben trouwens wat ontdekt, hè Kajo?’ zei Alante met volle mond. ‘De beek komt uit een buis. Die komt uit een zwembad daarachter, maar dat is gedeeltelijk ingestort. Daarom is het water van de beek lekker warm. Er is ook een grote waterkelder. Verder is er niets. Het is volgens mij een gewoon dorp geweest, niets bijzonders.’


  ‘Dus morgen gaan we weer verder?’ vroeg Tom.


  ‘Ja,’ antwoordde ze op besliste toon. ‘De hoofdtunnel gaat nog steeds dezelfde kant op.’


  Ze sliepen de nacht vredig onder het muskietennet, Tom tussen zijn drie vrouwen. Hij lag nog lang wakker en streelde hen af en toe, waardoor ze dichter tegen hem aan kropen. Midden in de nacht werd hij even wakker van een kreetje en zag in het vage sterrenlicht Zelena op Danan kronkelen en met een ingehouden zucht haar hoogtepunt beleven. Weer een kindje? Er is iets met deze plek die ons wellustig maakt, bedacht hij nog. Verder kwam hij niet en sliep weer in.


  Het was nog in het grijze licht voor de dageraad dat ze wakker werden. Tegen dat de zon boven de bergen in het oosten uitkwam waren ze al een eind op weg.


  Het landschap werd ruiger en groener. In de middag kruisten ze een kar­renspoor, het eerste teken van mensen sinds de kleigroeven. Ver weg ver­hieven zich heuvels, bekroond met rotsachtige toppen. ‘Dat lijken wel de rotsen waar we jou hebben ontmoet, Yuli,’ zei Alante vanaf de bok. ‘De watertunnel komt er in een rechte lijn vandaan. We zijn nu vast in de buurt van het dorp.’


  Yuli bestudeerde de kaarten die Victor had verschaft. Ze had er onderweg een gedetailleerd beeld van de streek op aangetekend, zowel bovengronds als – op aanwijzingen van Alante – ondergronds. ‘We kunnen met de zware boot niet door die heuvels,’ peinsde ze. ‘We moeten er omheen. Als we nu naar het noordwesten afbuigen lopen we de hoogste heuvels mis en snijden we zelfs een stuk af. Mee eens? We verlaten dan wel het spoor van de watertunnel.’ Alante was het er mee eens.


  Ze pauzeerden een tijdje om de dieren te laten grazen, maar ze besloten een stuk van de nacht door te rijden. De etensboel werd opgeruimd, het afval begraven en het vuurtje met zand bedekt.


  Ze stonden naast de wagen en tuurden in de invallende duisternis naar de heuvels. Alante zei niets en staarde maar, haar ene voet al op het treetje naar de bok. ‘Er is wel iets in de heuvels dat belangrijk is, maar ik denk toch dat we er omheen moeten rijden. Het eh...’ ze aarzelde een moment, ‘het wacht wel. We kunnen het later bezoeken.’


  Tom wees haar hoe ze op de sterren kon navigeren. Het leek wel of ze het eerder had geweten, maar er even aan herinnerd moest worden: de ster­ren kwamen haar heel vertrouwd voor. De zachtjes ploffende hoeven, het rinkelen van een ketting, het rommelen en kraken van de wielen waren vertrouwde geluiden in het donker.


  Bij een helling hield ze halt om de dieren te laten rusten. De meeste reis­genoten sliepen al. In haar eentje spande ze de buffels en het paard uit, die naast elkaar grazend in het donker verdwenen met de geit, die al die tijd naast de buffels was meegelopen, wit schemerend in het sterrenlicht. Stilletjes baadde ze zich in het ververste bad in het ruim. Vermoeid legde ze zich naast Tom neer, die niet sliep en haar met zijn ene arm omhelsde. De andere hield de slapende Yurane onwrikbaar tussen haar borsten en benen geklemd.


  Hoofdstuk 14 - Het doel komt naderbij


  


  ALANTE TROK BOVENOP EEN LAGE HEUVELRIJ de teugels aan. De buffels hielden automatisch halt toen de wagen voor hen stopte. Victor, die de boot mende, trok haastig de remmen aan. ‘Wat is er?’ vroegen Tom en Yuli tegelijk terwijl ze aan kwamen rennen. ‘Het landschap wordt anders,’ zei Alante op aarzelende toon. ‘Ik wilde het even bekijken nu we op een hoog punt staan.’ Tom klom naast haar op de bok en overzag het landschap. Het waren hoge duinen, geen afgesleten bergen zoals die bij het zwem­bad. Waarom zijn nu uitgerekend hier duinen opgestoven? De vraag welde in hem op zoals duizenden andere, dat ging zijn hele leven al zo. Hij nam iets waar dat hij nog niet kende en wilde onmiddellijk weten hoe het ontstaan was, waarom het was zoals het was en waarom niet anders; eindeloos, eindeloos...


  De moesson blaast uit het oosten, dus dit zand moet ook daar vandaan komen, was zijn eerste reactie. In die richting was het zicht echter slecht, er hing een stofnevel waardoor het landschap aan de einder verborgen bleef. ‘Wat kijk je naar, Tom?’ vroeg Yuli. Ze klom ook op de bok en keek met de hand boven haar ogen in het rond. ‘Ik zie niets bijzonders,’ verklaarde ze na een tijdje te hebben getuurd.


  ‘Ik ook niet,’ zei Kajo. ‘Jij, Deyoo?’ De jongen schudde zijn hoofd. ‘Is er wat te zien? Waarom staan we stil?’ Uit de boot kwamen Victor,


  Danan en Zelena naderbij.


  ‘Yurane!’ riep Yuli naar de zieneres, die een eind achter hen aan kwam aanlopen. ‘Pauze!’


  ‘O, niets bijzonders eigenlijk,’ antwoordde Tom eindelijk. ‘Ik bekijk het landschap, hoe het is gevormd en waarom. Kijk.’ Hij wees naar de heu­vels waar ze bovenop stonden. ‘Het zijn oude duinen. Die vind je alleen aan zandige kusten, langs een grote rivier of in een zandwoestijn. Dit is een droge streek, maar nergens een zandwoestijn. Het zijn daarom waar­schijnlijk oude kustduinen. Ze zijn begroeid, dus het zand stuift al heel lang niet meer.’


  ‘En jij wilt natuurlijk weten waarom,’ stelde een grinnikende Victor vast. ‘Ja.’ Ze konden hem nauwelijks verstaan.


  ‘Praat eens wat harder, ik kan niet horen wat je zegt,’ vroeg Danan. Tom bleef echter rondturen. Het landschap had een boodschap, hij wilde die horen. Hij legde een vinger op zijn lippen dat ze even stil moesten zijn.


  Na een tijdje vormde zich een beeld in zijn hoofd. Hij deed dat zelf, maar op grond van ondefinieerbare informatie die vanuit het landschap tot hem kwam. Het was een talent dat hij van zijn moeder had geërfd en tij­dens zijn studie met kennis had uitgebreid. Zij was er altijd van overtuigd geweest dat het de elementale hoeders van aarde, water en planten waren die met haar communiceerden. ‘Jij praat met elfjes,’ had hij als kind.... rigou­reus kapte hij de gedachten aan zijn jeugd af. Dat was verboden gebied. In de war klom hij van de bok af en daalde de flauwe helling af. Gaande­weg kalmeerde hij en kon weer nadenken. In de vallei tussen twee duinen vond hij de planten die hij verwachtte. Hij plukte er een paar en liet ze aan de reisgenoten zien die hem achterna waren gelopen. ‘Kijk, deze planten vind je alleen in getijdegebieden waar zout water in en uitstroomt. Dat betekent dat de bodem van deze vallei en het grondwater nog steeds zout, of tenminste brak zijn.’


  Zijn vondst werd welwillend bekeken, maar alleen Yuli begreep de bete­kenis ervan. Nieuwsgierig luisterde ze naar wat hij nu weer had ontdekt. ‘Deze plantjes bevestigen mijn idee dat deze duinen zijn ontstaan aan een kust met een zandstrand. Waarschijnlijk heeft hier nog niet zo lang gele­den een lagune gelegen.’ Alante spitste haar oren en bewoog zich dichter­bij. Het woord lagune associeerde ze direct met haar voorouders. ‘Eh, mooi, Tom. Maar wat kunnen we met die wetenschap doen?’ vroeg Victor luchtigjes.


  ‘Onthouden,’ antwoordde Tom droog.


  Yuli schudde haar hoofd, dit vergde meer uitleg. ‘Als we er van uitgaan dat we weinig weten, Victor, veel te weinig eigenlijk, is elk stukje kennis belangrijk,’ legde ze uit. Ze was een beetje gepikeerd door de nonchalance van de anderen, Alante uitgezonderd. ‘We zijn op zoek naar antwoorden, weet je nog? Bijvoorbeeld waar Alante vandaan komt. Alleen daarom al is het van groot belang dat we weten hoe het land in elkaar zit, waar we op moeten letten om bijvoorbeeld een binnenzee te vinden, zonder kaart wel te verstaan! We zoeken plaatsen waar we meer te weten kunnen komen over haar verleden. We weten helemaal niets over dit land.’ Victor keek beschaamd naar zijn voeten; ook enkele anderen waren ver­legen nu ze er op gewezen waren hoe belangrijk elk snippertje informatie kan zijn.


  ‘Je hebt helemaal gelijk, schoonheid, en jij ook, Tom,’ erkende hij rui­terlijk. ‘Juist ik zou horen te weten hoe waardevol informatie is. Mijn verontschuldigingen.’


  ‘Als ik het goed begrijp,’ onderbrak Alante’s glazen stem hem, ‘is hier ooit een zee geweest, maar die is al heel lang weg?’


  ‘Ja,’ zei Tom terwijl hij in het zand onder de stugge begroeiing woelde. ‘Een zeearm of een lagune. Ik denk dat hij vol is gestoven met dit zand toen het klimaat droger werd.’


  ‘Hoe lang geleden is dat gebeurd, denk je?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Daar moet ik een beetje naar raden, maar voor zover ik weet is het klimaat hier ongeveer drieduizend jaar geleden drastisch veranderd toen de bossen verdwenen. Daarna zijn de irrigatiewerken aangelegd. Men schat dat die twee- tot drieduizend jaar oud zijn. Maar dit gebied is nooit bewoond geweest denk ik. Te zout, te zanderig en te droog. Daarom kan het verzanden ook van later datum zijn. Dat deze plantjes hier nog groeien zou daar op kunnen wijzen.’ Het beeld begon ook bij de anderen te leven. Er brak een besef door dat ze in een continuüm leefden, dat het verleden overal zijn verhaal kon laten horen, als je maar wist te luisteren. Dat hoe zij de wereld op dit moment ervoeren het resultaat was van duizenden jaren vormen en ver­nietigen. Het heden was daarbij vergeleken maar een bootje op een wijde en diepe zee.


  ‘Kom, laten we verder gaan,’ stelde Yuli voor.


  Op de hellingen in het duinlandschap duwde iedereen mee om de buffels te helpen. De boot rolde wel makkelijk op zijn zes wielen, maar het totaalgewicht was aanzienlijk en de grond oneffen. Op een gegeven moment moesten ze het paard ook voor de boot spannen.


  Eenmaal op het hoogste punt van de langste klim tot nu toe hielden ze pauze om de vermoeide dieren rust te gunnen. In de wijde omtrek was nog steeds geen spoor van bewoning ontdekken.


  ‘Kijk!’ Alante wees. ‘Daar ergens is het dorp en daar loopt de tunnel. Die gaat dwars door de rotsen heen. Er komen verderop weer twee zij tunnels in uit. Meer kan ik niet zien.’


  ‘Ik wel,’ zei Tom. ‘Daar loopt de weg die we zijn gegaan toen we op de vlucht waren. We zijn niet ver meer van het dorp.’


  ‘Ja kunst, dat zie ik ook wel. Dat bedoel ik niet met zien... ach pestkop!’


  Lachend ving Tom haar schop op en trok haar op haar ene been hoppend naar zich toe. Worstelend greep ze zich aan zijn borstharen vast.


  ‘Au, krengetje,’ riep hij verontwaardigd en liet haar los om zich te redden.


  ‘Wat doen we nu?’ vroeg Danan nuchter. ‘Nemen we de weg of nemen we niet de weg, dat is de vraag.’


  Tom had even een déjà vu beleving en keek verrast op, maar Danan stond met de rug naar hem toe naar de verte te turen. ‘We kunnen denk ik mak­kelijker over de weg,’ zei Danan over zijn schouder. ‘Die kennen jullie toch? En gevaar is er niet, zo te zien.’


  ‘Yurane, kun jij iets zien?’ vroeg Tom, die het ook niet wist. ‘Ik bedoel, voorzien?’


  Ze sloot haar ogen, maar moest na korte tijd bekennen dat ze niets ge­waar werd.


  Tom besloot op een teken te wachten. Ze maakten eten en keken het landschap rond.


  ‘Hier houden de duinen op, hè?’ vroeg Victor die vond dat hij iets goed te maken had. ‘Ik zie verderop tenminste een heel ander landschap. Vlakker en meer begroeid.’


  ‘Ja,’ zei Tom die naast hem was komen staan. ‘Ik denk dat het land voor ons ooit wel bevloeid en bebouwd is geweest.’


  ‘Ik kan niet aan het idee wennen dat hier ooit duizenden mensen dui­zenden jaren hebben gewoond en gewerkt en dat er nu niets meer van over is,’ gaf Danan zijn mening. ‘Het bekruipt me een beetje, alsof ik de verdroogde geesten kan voelen rondwaren van al die mensen die hier zijn geboren en gestorven.’


  ‘Als een graf bedoel je?’


  ‘Ja...’ aarzelde hij, ‘meer als gebeente eigenlijk, gebleekte beenderen. Maar die zijn er ook allang niet meer. Misschien bestaat dit zand wel uit de tot stof weergekeerde lichamen van al die mensen.’


  ‘En al die mensen zijn kind geweest, groot geworden, verliefd geweest, getrouwd, hebben zelf weer kinderen gekregen, ze hebben gelachen en gehuild, gedanst en gevrijd, gelogen en bedrogen, verdriet gehad en ge­storven,’ vulde Zelena dromerig aan. ‘Een schouwspel op het toneel van de tijd.’


  ‘En we weten helemaal niets van ze,’ verbaasde Yuli zich. ‘We weten niet hoe ze er uit zagen, hoe groot of klein en bruin of blank ze waren, wat hun taal was, hun liederen, hun godsdienst... niets weten we van ze.’


  ‘Ja, dan kan je met recht van een geestenlandschap praten,’ verzuchtte Tom. ‘Maar wie weet, misschien ontsluieren we iets van hun geschiedenis. Nu al zijn we ons bewust dat hier mensen eeuwen en eeuwen hebben ge­bouwd en geleefd, wat we aan de sporen in het landschap kunnen zien.’


  ‘Kom, ik word er een beetje droevig van. Laten we verder gaan.’ Op aan­dringen van Alante maakten ze aanstalten om te vertrekken van het uitzichtspunt.


  Kajo was de eerste die de stofwolk zag en wees zwijgend, instinctief op zijn hoede.


  ‘Wel, dat is een onmiskenbaar teken,’ mompelde Tom. ‘Laten we meteen de helling afgaan, we steken teveel af tegen de lucht.’ Stom dat ze daar niet eerder aan hadden gedacht. Yuli had toch ook erva­ring als krijgsvrouw? Hij hoopte dat ze niet gezien waren. Tom besloot op de top te blijven liggen met zijn verrekijker terwijl de boot en de wagen de helling afrolden naar de smalle strook begroeiing op de bodem van de vallei.


  De stofwolk werd veroorzaakt door snel rijdende ruiters. Te oordelen aan de strakke formatie waren het soldaten, op weg naar het dorp. Hij liet zich de helling afrollen en rende in looppas achter de karavaan aan. Victor zat op zijn gemak in de bak met Deyoo en oefende op een fluit alsof hij op een uitstapje was. Misschien voelde hij dat ook wel zo. Yuli merkte echter zijn bezorgdheid en ging naast hem lopen. ‘Soldaten. Ze gaan dezelfde kant op als wij,’ fluisterde Tom. ‘Dat idee had ik al,’ bromde ze. ‘Wat doen we nu?’


  ‘Doorrijden. We werpen nauwelijks stof op en als we door verlaten stre­ken trekken zal niemand ons opmerken.’


  Alante liet op dat moment de karavaan halt houden en kwam naar hen toe. ‘Tom, ik kan van hier af voelen waar we heen moeten,’ riep ze opge­wonden. Ze wees. ‘Is dat goed?’


  Tom probeerde zich te oriënteren. De anderen kwamen nieuwsgierig om hen heen staan.


  Yurane zei onverwachts: ‘Laten we voor de zekerheid nog een dag de­zelfde kant op gaan. Dan maken we een grote omweg om het dorp...’ ze wees vaag in een richting. ‘Daarna kun je weer je neus achterna. Er zijn veel soldaten in het dorp, ik kan duidelijk een soort... zwaarte voelen.’


  ‘Die soldaten zijn er niet voor niets, zeker?’ Yuli maakte zich zorgen. ‘Ik ben bang dat ze met ons doel te maken hebben,’ zei Tom. ‘Behalve de barrière is er niets in het dorp dat de moeite waard is om er soldaten heen te sturen.’


  ‘Soldaten?’ Voor Danan, Victor en Zelena was het een raadsel waar ze het over hadden.


  ‘Ja. We zijn daarnet, boven op die heuvel, waarschijnlijk gezien door een contingent soldaten op weg naar het dorp. Ik weet het niet zeker, ze reden zonder vaart te minderen door, maar ik neem liever het zekere voor het onzekere. Yurane zegt dat er nog veel meer in het dorp zijn.’


  ‘Je bedoelt het dorp waar je gewoond hebt, waar je Alante hebt gevonden en waar we nu naar toe op weg zijn?’ vroeg Danan. ‘Maar waarom zijn daar soldaten?’


  ‘Ik hoop daar het spoor op te kunnen pakken waar Alante vandaan kwam.’


  ‘Als ik het goed begrijp lopen we daar precies in de val die voor ons... voor jou en Alante is gezet.’


  ‘Ja, dat vraagstuk houdt me al weken bezig,’ mompelde Tom. ‘Ik weet nog steeds niet goed wat ik het beste kan doen.’


  ‘Kun je misschien op een astrale verkenning gaan, zoals je dat eerder hebt gedaan?’ stelde Yuli voor. ‘Ik vind het een akelig idee dat het leger zo dicht bij op ons kan zitten wachten.’


  ‘Ik denk dat ik dat inderdaad moet gaan doen,’ zei Tom weifelend. ‘Ik heb er niet veel zin in, moet ik zeggen. Maar goed, als we weer halt houden om de dieren te laten grazen zal ik een poging wagen.’


  ‘Ik zal je bijstaan,’ beloofde Yurane.


  In een kleine ondiepte met voldoende groen voor de dieren spanden ze uit. Tom zocht een plek een eindje van de anderen vandaan en ging van­wege de vliegen die rond de dieren zwermden onder een muskietennet liggen.


  Het duurde even voordat hij zijn onrust tot bedaren had gebracht. Het uittreden en omhoog zweven van zijn lichtlichaam was daarna vertrouwd en vervulde hem met een vrij gevoel.


  In de verre omtrek van hun bivak ontwaarde hij alleen maar de aura’s van kleine dieren. Gerustgesteld steeg hij hoger.


  Direct viel hem de cluster aura’s van de soldaten en hun paarden op, be­wegend langs het bleke lint van de weg. Hij volgde dit op grote hoogte tot hij de verspreide spikkels van menselijke aura’s in het dorp gewaar werd. Toen zag hij voor het eerst de astrale barrière in al zijn grootsheid. Het leek in deze sfeer een glazen koepel, zo groot als de halve wereld, die pal achter het dorp oprees. Ontzag vervulde hem voor zo’n enorme psi prestatie. De koepel vibreerde een slaapverwekkend lied, dat hij echter kende en langs zich heen kon laten gaan. Tijd was er niet in deze sfeer, wel een gevoel van urgentie.


  Hij wilde dalen om de aura’s aan de voet van de barrière te onderzoeken toen hij werd teruggeroepen. Pijlsnel reisde hij langs het astrale koord naar zijn lichaam en daalde in. Een beetje misselijk kwam hij tot zichzelf. De kat likte zijn vingers, Alante had zijn andere hand in haar mond ge­stopt. Hij keek hen wazig aan.


  ‘Je bleef zolang weg, Tom. Ik werd bang en Alex vond het ook lang genoeg geweest. Daarom hebben we je teruggeroepen. Het is al bijna avond,’ fluisterde ze en kroop in zijn armen.


  Alex vond dat een goed idee, ging languit op Toms hoofd liggen en begon het zout van zijn neus te likken. Genietend van de aandacht bleef Tom liggen.


  Alex was als gewoonlijk de verstandigste en tikte na een tijdje met zijn pootje op een gesloten oog.


  ‘Goed, ik kom al,’ bromde Tom en aaide de luid spinnende kat. Hij liet zich van zijn hoofd glijden zodat Tom een beetje stijf overeind kon ko­men. Alante liet zich met tegenzin van hem afrollen. Bij de boot hadden de anderen een kamp gemaakt en het rook er naar uiensoep.


  ‘Hee, hebben jullie uien gevonden. Wat heerlijk.’


  ‘Je bent lang weggebleven. Heb je nog wat kunnen ontdekken?’ vroeg Yuli ongeduldig.


  ‘Ik heb voor het eerst de barrière waargenomen,’ zei Tom. ‘Achter het dorp rijst die als een koepel op en beslaat zowat de halve wereld. On­voorstelbaar groot. Het ziet er in die sfeer uit als een trillende zeepbel, kleurloos en op het eerste gezicht transparant, maar hoe je je ook inspant, het zicht reikt niet verder dan de buitenkant. Je kunt niets gewaar worden van wat er aan de andere kant is. Ik wilde net dalen om een opeenhoping van aura’s aan de voet ervan te gaan bestuderen toen ik werd teruggeroe­pen door Alex en Alante.’ Hij keek Yuli spijtig aan. ‘Dat is een beetje het probleem met astrale verkenningen, er is daar geen tijd. Soms reis ik ver en ben dan maar kort in deze wereld weg geweest, andere keren blijf ik uren weg en ben in de astrale sfeer nauwelijks ergens geweest.’


  ‘Dus eigenlijk weten we nog niets,’ stelde Victor vast. Tom glimlachte. ‘Als je niets ziet is dat ook waardevolle informatie, want dan weet je dat er niet iets is. In de verre omtrek zijn bijvoorbeeld geen mensen of grote dieren.’


  ‘Ja, natuurlijk, dat is zo. Neem me niet kwalijk, ik ben nogal gespitst op spektakel. Als iets heel gewoon lijkt ben ik altijd een beetje argwanend.’


  ‘De soldaten moeten nu zo ongeveer in het dorp aankomen. Ik heb de indruk dat er al behoorlijk wat soldaten zijn. Je ziet de dingen niet echt, weet je, de neemt energieën waar.’


  ‘Dus die glazen stolp die ik heb gezien waar Alante doorheen werd ge­duwd bestaat echt?’ vroeg Yurane.


  ‘Precies zoals je hem hebt beschreven, alleen lijkt hij te trillen, te bewegen, zoals een zeepbel. Daarom herkende ik hem direct, want hij wil eigenlijk niet waargenomen worden.’


  Yurane’s strakke gezicht brak open in een stille lach. Het was de eerste bevestiging van haar visioenen door een andere persoon. ‘Dat er soldaten aan de voet van de barrière zijn gestationeerd, betekent volgens mij dat mijn Opponent er bij betrokken is,’ ging Tom verder. ‘Al­leen iemand met een goed ontwikkelde Gave kan de aura van vergetelheid neutraliseren die de barrière uitzendt, als een geneuried slaapliedje.’ Hij keek bedenkelijk. ‘Gelukkig is er momenteel niemand met een dergelijk ontwikkelde gave in het dorp...’


  ‘Anders zou ik je gewaarschuwd hebben, Tom,’ zei Yurane. ‘Ik had je dan echt niet laten gaan!’ Hij glimlachte. ‘Dank je.’


  ‘Laten we snel voortmaken,’ stelde Yuli voor. ‘Als we deze laagte uit zijn wordt het terrein weer vlak en kunnen we goed vooruit komen. Yurane, kun jij de richting van het dorp precies aangeven?’ Yurane sloot haar ogen even en wees resoluut.


  ‘Mooi,’ zei Yuli tevreden. ‘We kunnen vlak langs het dorp trekken, kijk zo...’ ze tekende in het zand een ruwe schets van de omgeving met de weg die ze hadden gezien. ‘We steken op deze manier een heel stuk af. Tom, hoe ver moeten we van het dorp vandaan blijven?’ ‘s Nachts kan je er bijna doorheen rijden zonder dat iemand je ziet, maar ik denk dat als we ruim uit het zicht van de buitenste hutten blijven we ongezien de oude karavaanweg aan de noordkant kunnen bereiken.’


  ‘Goed, dat scheelt misschien wel een dagreis. Er is enig risico, maar we hebben altijd nog onze eigen camouflage aura.’ Yurane wilde wat zeggen, maar aarzelde. ‘Is er wat?’ vroeg Yuli.


  Yurane schudde haar hoofd. ‘Ik weet het niet. Nu is het er niet meer.... Even dacht ik iets te voelen...’


  ‘Als je iets voelt, waarschuw me dan,’ zei Yuli. ‘Maar nu wil ik weg. Ik verken de weg vast.’


  Ze draafde een eindje voor hen uit met haar korte boog en pijlkoker om.


  De anderen liepen naast de boot mee. Zelfs Kajo, die meestal op de rug van zijn buffel was te vinden, liep er nu naast. Alleen Alante mende op de bok van de zeilwagen het paard, dat af en toe trappelde van gebreidelde energie omdat het tempo van de buffels hem te traag was.


  De avond viel. Zwijgend reisden ze door het duister. Geluiden dragen dan ver en hoewel ze de assen gesmeerd hielden, klonk het rommelen van de zes ijzeren hoepen over de harde grond angstig luid.


  Zonder te stoppen marcheerden ze verder. Alante hield een flauwe bocht aan om het dorp, koersend op de sterren.


  In het eerste ochtendlicht hielden ze halt om de dieren te drenken en te voeren.


  Hoofdstuk 15 - Gevangen


  


  VAN HET ENE MOMENT OP HET ANDERE stonden er soldaten in de struiken om hen heen. Het was zo onverwacht dat Victor eerst alleen maar verbaasd was. Hij had niets van hun nadering gemerkt, noch fysiek, noch astraal. Hij legde zijn hand gauw op Yuli’s arm toen hij haar zag verstrakken. Ze had hen ook gezien. Zonder zijn hoofd te bewegen, nam hij koortsachtig de situatie op. Alante was niet te zien, Tom was druk bezig een tweede pot thee te zetten en de rest zat, nog onbewust van de omsingeling, slaperig thee te drinken.


  Hij haalde diep adem. Stijfjes stond hij op. Het hart klopte hem in de keel. Nu kwam het er op aan of ze hun rol konden spelen, onvoorbereid en onder grote druk. Hij probeerde een opgeruimde toon in zijn stem te leggen toen hij tot zijn gezellen sprak:


  ‘Hé, wordt eens wakker, jongelui! We hebben publiek. Misschien kunnen ze ons de weg vertellen en hoeven we niet meer rond te dwalen door deze woestenij.’


  Opmerkzaam gemaakt door Victor’s mededeling en dringende ondertoon keken de reisgezellen rond het vuur op en zagen overal soldaten met de wapens in de aanslag om hen heen. Ze verstijfden. Behalve één. Kajo redde hen.


  ‘Hé ja, ze hebben ons gevonden!’ riep hij ontwapenend en rende op de dichtstbijzijnde soldaat af, die verschrikt een afwerend gebaar maakte met zijn sabel. Nieuwsgierig bleef hij naar hem opkijken. ‘Ben je bang of zo?’ vroeg hij minzaam. ‘Hoeft niet hoor, we bijten niet.’ De soldaat was duidelijk verlegener met de situatie dan het jongetje en keek hulpeloos naar zijn meerdere, die ook niet goed wist wat hij ervan moest denken.


  ‘Was u naar ons op zoek of heeft u ons bij toeval gevonden?’ vroeg Victor aan de onderofficier. ‘Och, het doet er ook niet toe, u heeft ons gevonden en daar gaat het om. Als u ons kunt vertellen waar het dichtstbijzijnde dorp is waar we kunnen optreden zouden we u zeer erkentelijk zijn. En een paar vrijkaartjes zijn dan het minste wat we terug kunnen doen.’ Hij hoopte dat de anderen zijn clou zouden oppakken zodat ze geloof­waardig overkwamen als een verdwaald toneelgezelschap. Tegelijk dacht hij als een razende na hoe het verder moest en waar Alante was. Hij maak­te zich over haar het meeste zorgen. Net als Tom. Die zat rond te kijken met een gezicht alsof hij niet kon poepen waar anderen bij waren. Alante was de buit waar hun tegenstanders achteraan zaten. Zij was ook hun zwakke plek.


  


  De buit had zich echter op een sterke impuls in haar vertrouwde reismand van de eerste dagen met Tom verborgen, een moment voor de soldaten tevoorschijn kwamen. Ze was gewaarschuwd door de kat, die een verken­ner van de soldaten had opgemerkt voordat ze zelf gezien waren. De kat zat nu bij haar in de mand. Ze kon de gesprekken horen, maar weinig zien. Ze hoorde Victor een enorm kletsverhaal ophangen dat maar niet ophield. De soldaten werden onrustig en gingen van het ene been op het andere staan. Ze hoorde Tom zich in het gesprek mengen en Danan, waarbij het verhaal van Victor uitgroeide tot een geloofwaardig geheel. Ze lichtte het deksel van de mand en gluurde door de spleet.


  De soldaat te paard, blijkbaar hun leider, eiste iets van Victor wat ze niet kon verstaan, maar toen Victor zijn lege handen spreidde was dat kenne­lijk niet goed. De man blafte een bevel, waarop de soldaten de groep met getrokken wapens insloten.


  Van angst en om niet te gillen stak ze haar hand in haar mond, maar ze werden niet aangevallen.


  De boot wekte kennelijk de verbazing van de soldaten. Sommigen liepen er omheen en keken er onder hoe zoiets gemaakt had kunnen worden. Even later ging op een tweede order een groepje mannen weg en kwam met paarden terug. De reisgenoten pakten op zijn bevel hun boeltje op, maakten het vuur uit en spanden de buffels en het paard in.


  


  Tom klom tegelijk met Victor op de bok van de wagen. Hij vermoedde dat Alante zich verstopt had en vertrouwde er op dat ze zich gedeisd hield. Hij was te zenuwachtig om te mennen en gaf de teugels aan Victor, die de wagen handig achter de boot manoeuvreerde. De soldaten stegen op en escorteerden de colonne richting dorp. Ze durfden niets tegen el­kaar te zeggen.


  Ze werden opgebracht naar een militair kamp aan de rand van het dorp. Ondertussen nam Tom de soldaten tersluiks op. Op één of andere wijze stond hun arrestatie los van de achtervolging door de Oppositie, ver­moedde hij. Het was waarschijnlijk gewoon pech. Ze waren gevangen genomen omdat ze geen doorgangspas hadden om naar het dorp te mo­gen gaan.


  Onder het mom iets op de wagen te zoeken rommelde hij in de bagage en fluisterde Alante’s naam. Als antwoord siste ze zachtjes vanuit haar schuilplaats. Opgelucht ging Tom weer naast Victor zitten. Die zag aan zijn gezicht dat alles in orde was en begon een vrolijk wijsje te fluiten. Het dorp was niet veel veranderd sinds Tom en Alante het ontvlucht wa­ren, uiterlijk althans. Alleen liep er nu bijna niemand op de weg.


  Op achtererven en in de tuinen achter de hutten zagen ze enkele be­woners naar hen staren. Dat was vroeger anders: toen was de weg altijd vol met mensen, vee en spelende kinderen die direct op nieuwkomers afkwamen.


  De vreemde optocht hield halt op een plein midden in een ordelijk mili­tair kampement. Ze sprongen op de grond en babbelden tegen elkaar en tegen de soldaten, die steelse blikken op de vrouwen wierpen. Tom floot hen waarschuwend bij elkaar.


  Ondanks de angst die om zijn maag klemde kon hij zijn gezicht vriende­lijk houden. Met een veelbetekenende blik gaf hij Victor te kennen dat die zijn best moest doen om hen uit deze situatie te praten. ‘Edele heer,’ sprak die prompt de onderofficier aan, ‘staat u mij toe u en de andere generaals een grandioze voorstelling aan te bieden...’ De man beduidde hem ongeduldig te zwijgen.


  Ze hoefden niet lang te wachten. Een dikke officier kwam uit de grootste tent en bleef stomverbaasd staan kijken naar de vreemde vangst. Victor maakte snel een buiging en stelde de troep voor voordat de onder­officier iets tegen de officier had kunnen zeggen. ‘Edele heer, aanvaard onze dank voor het opsporen en de weg wijzen van ons onfortuinlijk ver­dwaalde reizend toneelgezelschap Bori Bori.’ Hij had er niet aan gedacht dat ze een naam moesten hebben en wist zo gauw niets anders te verzin­nen. ‘Gaarne willen wij onze dank betuigen met een opvoering van het blijspel ‘De Drie Vileine Gezusters’ met zang en dans door de beroemde Yuli Victoria en haar echtgenoot Thomas Victoria, de beeldschone Zelena en haar echtgenoot Danan en ondergetekende met zijn echtgenote Yurane. Is getekend: Bendi Korolan.’ Gek, bedacht hij, dat is de naam van mijn jeugdvriendje.


  ‘Eerste Rijder!’ brulde de officier. De onderofficier op zijn paard ver­strakte in de houding. ‘Wie zijn dit en waarom breng je dit zooitje hier?’


  ‘Uw orders, heer Voorrijder. Alle verdachte personen die wij op patrouille tegenkomen moeten voor u worden gebracht.’


  ‘En waarom is dit zooitje verdacht, eerste Rijder?’ vroeg de officier ijzig. ‘Omdat ze in dit gebied rondzwierven zonder de vereiste papieren, heer.’


  ‘Ze deden wat?’


  ‘Ze hielden zich op in de omgeving van het kampement, heer, zonder een pas voor dit gebied.’


  ‘En ben je van plan voortaan elke verdwaalde zwerver of boer of voor mijn part koeien op te brengen?’


  ‘Indien u het beveelt, heer.’


  ‘Ik beveel het niet, eerste Rijder!’ schreeuwde de commandant. ‘Ik bedoel verdachte personen, geen troep toneelspelers. Stuur ze weg.’


  ‘Tot uw orders heer.’


  De officier waggelde zonder om te zien zijn tent binnen; ze hadden de stellige indruk dat hij dronken was. De minachting droop van het gezicht van de Eerste Rijder waarmee hij de commandant nakeek. Hij draaide zich om naar de groep en beet hen toe: ‘U dient in het dorp te blijven tot ik heb uitgezocht wie u bent en wat u hier komt doen. U kunt zelf een plek zoeken voor uw... transportmiddelen, mits u binnen de afzettingen blijft.’


  Zonder een tel te wachten stuurde Kajo de buffels naar de uitgang; knar­send door het zand kon de boot de draai net in één keer maken. Het gezelschap klom als een haas aan boord van de rijdende wagens. Onder escorte van twee soldaten werden ze naar de weg gebracht. ‘Heren, onze dank blijft overeind dat u ons hier heeft gebracht. Wilt u uw eerste Rijder overbrengen dat hij en uw collega’s gratis onze voorstelling mogen bezoeken als we in het dorp een plaatsje hebben gevonden?’ zei Victor zachtjes tegen de mannen. Die grinnikten wat en knikten haast on­merkbaar. Toen beide voertuigen de weg opdraaiden maakten de soldaten rechtsomkeert.


  Ze hadden de eerste vuurproef doorstaan!


  Toen de spanning uit zijn bloed oploste kreeg Tom zo’n kramp in zijn darmen dat hij van de bok afsprong en de struiken langs de weg inschoot. Bezweet en rillend liet hij zich door Victor weer op de wagen helpen. ‘Wat nou, Tom?’ grapte hij. ‘Liep het je dun door de broek?’ Zijn greep om de polsen vertelden echter van zijn immense opluchting dat ze het – voorlopig althans – hadden gered. De blikken van de andere reisgeno­ten zeiden hetzelfde. Ze waren niet zo bang geweest als Tom, maar ver­moedden iets van zijn allesoverheersende zorg dat Alante niet gevonden mocht worden.


  ‘We zijn in ieder geval ongedeerd op onze plaats van bestemming aan­gekomen,’ zei hij tegen Victor. ‘We hoeven ons nu niet meer verborgen te houden: we zijn gesnapt en als een onschuldig toneelgezelschap weg­gestuurd.’


  ‘Dat heeft natuurlijk zijn voordelen,’ grijnsde Victor. ‘Maar we staan wel min of meer onder arrest. Wat zou die eerste Rijder doen?’


  ‘Ik heb de indruk dat hij zijn baas niet helemaal serieus neemt.’


  ‘Nee, de commandant was volgens mij zo dronken als een tor.’


  ‘Ik ben bang dat die eerste Rijder de opdracht aan deze legereenheid wel serieus neemt en een koerier stuurt om uit te vinden wie we zijn en wat hij met ons moet doen,’ zei Tom somber.


  ‘Dan moeten we hier snel weg zien te komen,’ zei Victor op besliste toon. Hij keek over zijn schouder. ‘Dat zal moeilijk worden, we worden ge­volgd.’


  Tom keek ook en vloekte.


  ‘St,’ siste Victor. ‘Maak de anderen niet ongerust. Het komt er nu juist op aan om ons als een onschuldig toneelgezelschap voor te doen. Hoe ongedwongener ze doen, hoe beter.’


  ‘Ja, je hebt gelijk.’ Tom ging op de bok staan en speurde rond. ‘Ik weet een goede plek waar we kunnen bivakkeren.’


  Ze reden net langs zijn huisje. De deur was dicht en het zag er onbewoond uit. Het deed hem weinig. Het behoorde tot een verleden dat hij voorgoed achter zich gelaten had, ook emotioneel.


  Hij sprong van de wagen, liep in een sukkeldrafje de boot voorbij en wees een zijpad aan. De karavaan draaide er soepel in en volgde paadjes die tussen de erven, tuinen, schuurtjes en boomgroepjes achter de huizen liepen. Dit deel van het dorp was groen dankzij poelen van waaruit de tuinen werden bevloeid. Het was een beetje rommelig, maar Tom had het altijd een prettige omgeving gevonden. De bewoners verbouwden er hun voedsel en hielden er kippen, geiten en een enkele koe. Verder van de hoofdweg af werden de akkertjes afgewisseld door ruige groepjes bomen en struiken. Op een besloten plekje aan de rand van de begroeiing hielden ze halt. Hier kwam bijna nooit iemand, vertelde Tom, want er was niets te halen. De bodem was stenig en droog, de warrige bomen en struiken niet erg bruikbaar als brandhout. Nog onder de indruk van de gebeurtenissen ging het gezelschap rond de wagen staan.


  ‘Bori Bori,’ mompelde Yuli. ‘Hoe kom je erbij?’


  ‘Ja hoor eens, niemand had er aan gedacht een naam voor onze troep te verzinnen, dus toen ik ons voorstelde bedacht ik maar wat. Het betekent niet iets, toch? Of wel?’ Victor keek haar nieuwsgierig aan. Ze begon langzaam te lachen en omhelsde hem. ‘Yuli Victoria. Hoe ver­zin je het, idioot van me, bori bori betekent in de taal van een volk in het zuiden neuken dat de stukken er af vliegen!’


  ‘Nee hè!’ riep hij verschrikt. ‘Dat heb ik natuurlijk weer.’


  ‘Hoe weet je dat allemaal, Yuli?’ vroeg Yurane met een onschuldig ge­zicht.


  ‘Ze kent waarschijnlijk alle schuine woorden in alle talen,’ grijnsde Victor. Yuli trok een verongelijkt gezicht. ‘Ik sta aan het hoofd van een internati­onaal handelshuis, meneer en mevrouw. Ik wordt verondersteld alle talen in de buurt te spreken.’


  ‘En zeker als ze over seks gaan.’


  Onweerstaanbaar voelden ze een lach uit hun buik opborrelen. Ze keken elkaar aan en barstten in een schaterend lachspektakel uit. Boven alles uit hoorden ze Alante in haar mand gieren.


  ‘Houd je koest!’ siste Tom bezorgd, die niet mee kon lachen van de zenu­wen. ‘We worden in het oog gehouden.’ Het was meteen stil in de mand. De anderen, die het niet hadden gehoord, lachten tot ze uitgelachen wa­ren. Tom begon rond te lopen en luidkeels instructies uit te delen, terwijl hij tussen zijn breedsprakige voorstellen het gezelschap fluisterend waar­schuwde dat ze in hun rol moesten blijven omdat ze bespied werden. ‘Waarom houden we hier dan halt?’ vroeg Danan. ‘Kunnen we niet beter meteen doorrijden tot...’ Net op tijd kon Tom hem de mond snoeren met zijn waarschuwingen bliksemende ogen. ‘We willen hen niet wijzer maken,’ mompelde Victor. ‘Kunnen zij de barrière niet zien?’ wilde Danan weten, achter zijn hand kuchend om zijn vraag te verbergen.


  ‘Nee,’ zei Tom met een gezicht waar hopelijk niets op was af te lezen. ‘Alleen mijn Opponent weet dat een gigantische aura van vergetelheid het gebied erachter afschermt. Daarom heeft hij dit dorp laten bezetten door het Dorische leger, met de bedoeling dat er niemand in of uit gaat zonder dat hij het te weten komt. Vroeg of laat hoopt hij daarmee de mensen te pakken te krijgen die er wel doorheen kunnen. Zoals mij. Hij weet dat ik er doorheen zou kunnen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Hij zit er telkens net even naast. Dat heeft ons tot nu toe gered.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Yuli.


  Tom lachte ongemakkelijk. ‘Omdat ik veel stommer en onwetender ben dan hij aanneemt.’


  ‘Ik snap je niet.’


  ‘Hij stemt zijn acties af op een tegenstander – mij in dit geval – die net zo veel weet en net zo denkt als hij. Dat doe ik niet, daarom grijpt hij telkens mis.’


  ‘Je wordt ook geholpen, Tom!’ mengde Yurane zich in het gesprek. ‘Het getuigt nogal van zelfgenoegzaamheid om alles op je eigen persoontje te betrekken. Dat je erkent dat je af en toe stom bent, siert je. Maar de be­scherming door jouw gidsen en de Bergkloosterorde heeft ons elke keer gered, niet jouw stomheid.’


  ‘Tom bedoelt dat de Opponent net zo stom is als hij,’ grinnikte Victor. ‘Ja, eigenlijk wel,’ reageerde Tom mat. ‘Wat is er met je?’ vroeg Yuli.


  ‘Ik ben ongerust...’ begon Tom, ‘nee, ik ben gewoon bang.’ ‘Waarvoor? Ze hebben ons toch laten gaan?’ vroeg Victor. ‘Heb je niet gehoord wat de eerste Rijder zei? Hij zou een koerier zenden om instructies, buiten zijn incompetente commandant om. Ik ben bang dat hij bericht over ons stuurt naar de Opponent, en omdat hij dat doet denk ik dat die niet ver weg is.’


  ‘Ai,’ mompelde Yuli. ‘Zo stom ben je niet, Thomas. Die aanwijzing heb ik gemist.’


  Yurane keek met grote schrikogen van Yuli naar Tom. ‘Bedoel je... dat hij vlakbij is?’ stamelde ze. ‘Kan hij ook door de barrière?’ Tom knikte. ‘Hoewel ik denk dat het voor hem een onprettige gewaar­wording zal zijn,’ voegde hij er aan toe. ‘Waarom?’


  ‘Wij hebben ons afgestemd op de trillingen van de barrière. Wij resoneren mee, zou je kunnen zeggen. Ik vermoed dat die trillingen zodanig zijn gekozen dat alleen goedwillende mensen zich er wel bij vinden en kwaad­willende een afkeer zullen voelen.’


  ‘Dat klinkt logisch,’ zuchtte Yurane opgelucht. ‘Nee, zo stom ben je niet, Tom. Vergeving voor mijn uitval van daarnet.’ Impulsief kuste ze hem op de wang, iets wat ze nooit eerder had gedurfd. ‘Kr staat ons maar één weg open,’ zei Yuli bedachtzaam.


  ‘We moeten er doorheen. Zonder dat iemand ons ziet gaan. Omdat we bewaakt worden zullen we in ieder geval tot vannacht moeten wachten. Misschien kunnen we alvast een sluiproute verkennen.’ ‘Wat doen we intussen?’


  ‘Een stuk opvoeren,’ was Danan’s laconieke suggestie. ‘We zijn een to­neelgezelschap, weet je nog?’


  Het leek in de gegeven omstandigheden het beste wat ze konden ver­zinnen. Het was intussen middag geworden en ze waren hongerig, het ontbijt hadden ze ook al over moeten slaan. Danan en Victor gingen vers eten inslaan en het dorp een beetje verkennen. De regisseur nam als vanzelfsprekend de leiding nu er niet meer gereisd werd, maar een voor­stelling voorbereid.


  Ze spanden zeilen en muskietengaas en legden een vuurplaats aan. Kajo en Deyoo gingen de dieren weiden.


  Alante stapte onder dekking van de zeilen vanuit haar mand op de wagen over naar de boot en maakte het zich gemakkelijk in het ruim, naast het nog steeds half gevulde badje. De boot schommelde tenminste niet zoals de wagen als ze zich bewoog, iets waardoor ze haar aanwezigheid zou kunnen verraden. Het ruim was nog schoon omdat de dieren zelf hadden gelopen.


  De drie vrouwen begonnen vast eten klaar te maken, terwijl Tom op van de zenuwen bij Alante in het ruim kroop om wat bij te praten. Yuli kuchte buiten de boot en mompelde: ‘Ik kan jullie horen, maar het geluid draagt niet ver. Ik blijf er even bij als je het goed vindt.’


  ‘O!’ fluisterde Tom, deels geschrokken en deels opgelucht. ‘Natuurlijk. We hadden het er net over dat we heel overtuigend waren als een onschul­dig reizend toneelgezelschap.’


  ‘Ja, dat heb ik nog meegekregen.’


  ‘Eigenlijk zijn we dat ook en dat stralen we natuurlijk uit,’ ging hij zachtjes verder.


  ‘Maar Tom, hoe kan het dat we door de soldaten gevonden zijn? Ze zou­den ons toch eigenlijk niet moeten kunnen zien met onze camouflage aura en zo?’


  ‘Ik weet het niet. Misschien hebben we hem niet krachtig genoeg onder­houden. Of was er bij de soldaten eentje die onze aura kon doorzien. En ik denk dat we door de soldaten op de weg zijn gezien, ik bedoel we stonden boven op een heuvel en dan konden ze ons niet missen. Eigenlijk heel onnadenkend van ons.’


  ‘Ja, dat zal het zijn denk ik,’ antwoordde Yuli bedachtzaam. ‘Het was te­gen alle regels in.’


  ‘Oh, ik weet het!’ In haar enthousiasme sprak Alante bijna hardop. ‘Er was iemand bij de soldaten die alles zag. Ik werd op tijd gewaarschuwd door Alex dat er iemand aankwam en kon nog net in de mand kruipen. Ik kon door een gaatje in de mand zien dat het geen soldaat was. Het was een kleine man met zwart haar in een staartje. Ik heb hem later niet meer gezien.’


  ‘Dat zou heel goed kunnen.’ Tom was nog steeds ongerust. ‘Beroepsver­kenners hebben vaak een natuurlijk talent, een onbewuste gave. Net als die dieven in Doran trouwens. Victor heeft het ook: hij kan zich bijna onzichtbaar maken. Een gids of een verkenner doet het omgekeerde: hij ziet juist de voor anderen onzichtbare dingen.’


  ‘Tom, Yuli, het eten is klaar, kom je? We moeten plannen maken.’ Ze hoorden Yuli weglopen. Steels liet hij zich uit de boot zakken en voeg­de zich bij het etende gezelschap. Alante bleef verscholen en kreeg een kom eten aangereikt.


  De rest van de middag werd er onder leiding van Danan hard gewerkt aan een toneelstuk. Ze waren met het dorpshoofd overeengekomen dat de voorstelling in het dorpshuis gehouden zou worden en dat ze van de entree een percentage aan het dorp zouden afdragen. Voor drankjes en hapjes werd door de bewoners zelf gezorgd.


  Hoofdstuk 16 - De eerste voorstelling


  


  HET DORP KWAM MASSAAL OPDAGEN, er waren zelfs een paar soldaten bij. Danan was met het dorpsbestuur overeengekomen dat de entreeprijs slechts één koperstukje zou zijn, onder de voorwaarde dat iedereen iets te eten of te drinken zou meenemen, in een onafzienbare hoeveelheid werden kant en klare gerechten, vruchten, koeken en dran­ken op matten uitgestald. Er hadden die middag heel wat kippen en zelfs een varkentje het loodje gelegd.


  De bewoners schepten hun kommen vol en gingen verwachtingsvol in rij­en op de grond zitten, waar ze alvast begonnen te smullen en te drinken. De voorstelling werd aangekondigd door Danan. Het geroezemoes werd er nauwelijks minder om. Pas toen de drie vrouwen opkwamen werd het stil, op wat aanmoedigende kreten van jonge mannen na. De kersverse toneelspelers lieten zich leiden door de beroeps onder hen, Danan en Zelena, en gaven zich helemaal. Tom had nooit geweten dat hij enig talent had en genoot van de spitse dialogen. Het was een boertig stuk met een sterk allegorische opbouw. De drie vrouwen vertegenwoordigden drie gezusterlijke ondeugden, de mannen waren passende slachtoffers. Zo was Yuli de zinnebeelding van Wellust, wat haar op haar uitstekend geproportioneerde lijf was geschreven. Soms vreesde Tom dat ze teveel overdreef, dat ze ter plekke besprongen zou worden door het mannelijke publiek. Ze kreeg hen wel ademloos. Victor, die een losbandig, vrolijk Leeghoofd speelde was haar eerste gewillige slachtoffer. Na veel gegil en gekreun achter een kamerscherm waar allerlei kledingstukken overheen werden gegooid kroop hij tenslotte als een uitgeputte zondaar, slechts gekleed in een laken, het toneel op, waar hij door Wreedheid werd gesard en gepijnigd. Zelena speelde haar rol met verve. Bewonderend en een beetje angstig bekeek het publiek haar verwrongen schoonheid. Wat een gemene uitdrukking en een beetje schmink al niet vermag. Maar ze had ontegenzeglijk talent. Yurane, die Hebzucht speelde, volstond met het leeghalen van de zakken van de slachtoffers. Zonder verblikken en ver­blozen beroofde ze onder luid hoerageroep van het publiek ook Wreed­heid toen die helemaal opging in haar macabere werkje. Danan, die Pom­peus speelde, was een moeilijker prooi voor Wellust. Hij bood weerstand, maar uiteindelijk viel hij voor de weelderige vrouw. Ook hij was snel door Yurane beroofd, tot zijn broek en vest toe, wat enorme lachsalvo’s op­riep. Uiteindelijk werd hij door Wreedheid tot een bibberend manneke gemaakt. Tom was de derde klant van de Drie Gezusters. Hij verbeeldde Arrogantie. Eerst was hij niet zo blij met die rol, want het kwam wel erg dicht bij zijn werkelijke zwakke plek. Arrogantie was minder gevoelig voor Wellust maar een goede partij voor Hebzucht, want ze wedijverden met elkaar om de buit die Hebzucht intussen had vergaard. Maar och, Wreedheid speelde een sinister spelletje met hem waardoor hij verloor. Tenslotte lag hij als uitgeputte en gepijnigde ziel naast de twee andere mannen voor dood op het podium.


  In de tweede akte lieten de drie mannen zien hoe ze zich toch uit de ho­peloze situatie konden redden door hun eigen ondeugden achter zich te laten, door samen te werken en door moed te tonen. In een onder veel gegil en geroep van het publiek uitgevoerde omsingeling overvielen de uitgeklede mannen de drie Gezusters, die wellustig, hebzuchtig en wreed zich vermeiden in de buit, waar ze onderling heftige ruzie over maak­ten, want Hebzucht wilde niets kwijt en bleek ook bezittingen van haar twee zusters te hebben gestolen. Af en toe konden ze zich zelf niet goed houden, wat door het publiek met applaus en gelach werd beloond. Ze leefden zo mee dat ze schunnige opmerkingen begonnen te roepen, waar de wulpse dames op het toneel meerdere malen aanleiding toe gaven. Het toneelstuk was op een gegeven moment officieel afgelopen, maar de dorpelingen lieten hen zo niet gaan. Er werden tientallen lantaarns aan­gedragen om het toneel te verlichten. Iedereen schepte zich nog eens op en schonk de bekers vol. De spelers zaten zo in hun rol dat ze een derde bedrijf improviseerden. Het klopte allemaal wel niet, maar het publiek was dermate opgewonden dat niemand het merkte. Het applaus en geschreeuw hield niet op toen ze voor het publiek bogen; nog wilden ze hen niet laten gaan. Yuli greep tenslotte Deyoo bij zijn kladden en zette één van zijn lievelingsliederen in. Zodra hij met zijn on­werelds mooie jongenssopraan inviel werd het publiek stil. Toen het lied uit was zaten sommige toehoorders te snikken. Met een kort dankwoord dat niemand hoorde wist Danan de voorstelling te besluiten. Een beetje dronken en vol van de rijkdom van het geestelijke voer trok­ken de dorpsbewoners huiswaarts. De boodschappen van vrijheid en on­afhankelijkheid, van elkaar steunen en de lol van de liefde, die heel slim in de komedie waren verwerkt, zouden misschien geleidelijk post vatten. Moe en rozig, met schitterende ogen van alle loftuitingen, verzamelden de reisgenoten zichzelf en hun eigendommen als laatsten en kuierden een beetje slingerend naar het kampje, bijgelicht door een paar lantaarns. Mompelend wensten ze elkaar welterusten en vielen in een welverdiende slaap, gevuld met de gekste dromen. De vrouwen troostten een huilende Alante, die alles had gemist en zich heel eenzaam en verlaten had gevoeld. Toch had ze het niet aangedurfd verborgen naar de voorstelling te gaan kijken; daarvoor was het alarmerende gevoel van gevaar te groot.


  


  Het was de volgende dag al laat toen ze wakker werden en nog een stuk later voordat ze konden nadenken over de volgende stappen. Het dorp gonsde van de belevenis; de vrouwen deden neuriënd hun werk en weinig mannen scholden die dag op hun trekdieren.


  Tom was echter op zijn gewone tijd opgestaan, gedreven door een niet te stillen onrust, en wandelde in de vroege dageraad door het nog slapende dorp. Hij koos de paadjes die hij achter de erven en tuinen wist te lopen en dacht na over wat hij er van vond. Hij had Aya, de genezeres, niet bij de voorstelling gezien. Daar had hij eigenlijk op gerekend. Zou ze weg zijn? Het speet hem. Hij was teveel in beslag genomen geweest door de gevangenneming en de voorstelling om veel aan haar te denken, maar hij was er stellig van overtuigd geweest dat ze elkaar zouden zien. Zijn voornemen om naar haar huis aan de zuidrand van het dorp te wandelen werd al spoedig verijdeld bij een wegafzetting. Hij werd onver­murwbaar, doch beleefd teruggestuurd. Hij kon niet zeggen waar hij naar toe op weg was, want hij werd verondersteld hier voor het eerst te zijn. In zichzelf mopperend beende hij de andere kant op, openlijk gevolgd door een tweetal soldaten. Toen hij het pad naar hun kamp in sloeg, draai­den ze zich om en keerden terug. Impulsief schoot Tom onder de over­hangende takken van een bloeiende tamarinde. Als hij geluk had was hij nog niet gezien door de bewakers rond het kamp!


  Hij sloop door wat een ommuurde boomgaard bleek te zijn en kwam via een poortje in de muur op een nauw pad uit. Via smalle weggetjes en door tuinen heen trok hij ongezien om het centrum van het dorp heen. Slechts een keer hoorde hij een patrouille aankomen, waarvoor hij op tijd kon wegduiken, verder was alles verlaten. De bewoners waren nog op hun erf bezig, niemand merkte hem op. Zelfs de honden zwegen. Na de laatste tuinen begon een wildernis, doorkruist met sporen van de runderen die hier geweid werden, tot ook die ophielden. In zijn hoofd hoorde hij het zoemen van de barrière. Hij sloop verder. Het zoemen werd sterker.


  Hij kon er zonder enige lichamelijke of psychische sensatie doorheen lopen. Eigenlijk was hij beetje teleurgesteld door de anticlimax dat hij niets van een barrière gewaar werd. Hij had zich er meer van voorgesteld, op zijn minst een gevoel van overwinning. Wonderlijk hoe een suggestie werkte, want dat was een aura van vergetelheid in feite. Als je er niet ge­voelig (meer) voor was merkte je er niets van. In zijn fantasie had hij het opgeblazen tot iets reusachtigs en het bleek niets te zijn. Tot hij zich de gigantische vibrerende bel herinnerde die hij gezien had toen hij uitgetre­den was. Het was er wel degelijk.


  Tevreden met zijn overpeinzingen nam hij de omgeving op. Het land­schap aan gene zijde was niet wezenlijk anders, alleen volkomen verlaten. Toch had het een kwaliteit die hem opwond. Hoe leeg het ook was: het straalde een verwachting uit. Naar het noorden turend merkte hij twee dingen op: het was daar duidelijk veel groener en er lichtte iets op, iets als een groot meer. Hij besloot terug te gaan.


  Een tweede belangrijke ontdekking deed hij op de terugweg. Hij was op een hem onbekende, brede weg beland die achter de buitenste akkers om liep. De veldlaan werd amper gebruikt zo te zien, maar zag er toch be­gaanbaar uit voor zwaar materieel. Hij kwam hem op het spoor doordat hij een troep ganzen ontmoette en een omweg prefereerde boven een confrontatie met de felle beesten. Het meest opmerkelijke was echter dat er geen bewakers stonden. Op een of andere wijze werd deze weg ook uit het bewustzijn van mensen gehouden, vermoedde hij. Terug in het kamp bleek iedereen net op. Zo lang was hij dus niet weg geweest. Hij deed onder het genot van koffie en warme koeken fluiste­rend verslag van zijn verkenningstocht. Het leek hem veilig genoeg om de komende nacht door de barrière te gaan. Er was een hele dag om te be­denken hoe ze verspieders en wachtposten om de tuin moesten leiden. Ze brachten de ochtend op hun gemak door, wasten wat kleren en studeerden teksten in voor een nieuw stuk.


  Tegen de middag kwamen onverwachts twee soldaten het officiële ver­zoek van de bevelhebber overbrengen om de volgende avond een voor­stelling in het legerkamp te geven. Tom en Victor accepteerden met veel buigingen en strijkages. Tom werd er zo nerveus van dat hij Yuli onder de boot trok, uit het zicht van eventuele toeschouwers, en om raad vroeg. Haar laconieke antwoord was om die nacht gewoon te vertrekken zoals het plan was.


  ‘Ja maar we worden door twee wachtposten in het oog gehouden.’


  ‘Het zijn er nu drie,’ corrigeerde ze. ‘Nog erger! Hoe wou je die om de tuin leiden?’ Ze keek hem broedend aan.


  ‘Ik heb bij mijn opleiding twee manieren geleerd hoe ik geruisloos een wachtpost onschadelijk kan maken, maar...’


  ‘Maar wat?’


  ‘In beide gevallen zouden de wachters het niet overleven.’


  ‘Nee, dat gaat te ver.’


  ‘Ben derde manier, met een onzekerder en een meer tijdelijke uitschake­ling en gevaarlijker uit te voeren, is een tik op hun hoofd geven.’


  ‘Dat klinkt al beter. Ik bedenk net: als we ze iets te drinken aanbieden waar ze van in slaap zouden vallen, is dat niet eh... eleganter?’


  ‘Jij bent echt doortrapt hè? Ik stel voor ze gewoon bewusteloos te mep­pen en jij wilt ze meteen vergiftigen.’


  ‘Bedwelmen is niet vergiftigen, het brengt helemaal geen schade toe.’


  ‘Nee?’


  ‘Misschien een beetje hoofdpijn.’


  ‘Dat doet een tik op hun hoofd ook en dat werkt sneller.’


  ‘Ik weet het goed gemaakt, jij bent per slot van rekening degene met een opleiding in krijgskunde. Ik geef jou een flesje met een slaapmiddel en dan kan je zelf beslissen hoe je ze in slaap brengt.’


  Yuli dacht even na en keek toen in tweestrijd naar hem op. ‘Ik krijg het gevoel dat je me belazert.’ Hij grijnsde haar opgewekt toe. ‘Nee!’


  Verschrikt keken ze naar Yurane die zich fel in het gesprek mengde. ‘Waar jullie het over hebben is geweld. Dat kan niet en dat mag niet! Daarmee halen we onszelf omlaag tot hun niveau, en dan verliezen we niet alleen de strijd maar alles waar we voor staan.’ Ze keek hen bij deze preek strijd­lustig aan. Tom en Yuli keken een beetje beschaamd naar elkaar, ‘je hebt gelijk,’ zei Yuli. ‘Door al die soldaten om me heen val ik terug op mijn opleiding als krijgsvrouw, en dat voelt inderdaad aan als een omlaag trekken. Dank je wel voor je waarschuwing.’


  Tom knikte schuldbewust. ‘Het is goed dat je ons op het rechte spoor houdt, Yurane. Er is vast een andere manier om die wachtposten om de tuin te leiden.’


  Enthousiast door de bijval opperde Yurane: ‘Kunnen we hen niet een drogbeeld voorschotelen en er dan stilletjes tussenuit knijpen? Terwijl ze naar een stilstaande boot en wagen en slapende mensen liggen te loeren bewegen wij heel rustig de andere kant op. Dat deed jij toch ook met Alante in de marinehaven, toen jullie die boten kaapten?’


  ‘Ja, daar vraag je me wat.’ Hij krabde zijn hoofd. ‘Misschien kan het, maar ik vind het op dit moment reuze moeilijk te zeggen of we een kans zou­den maken.’ Hij dacht even na.


  ‘Eerst moeten we weten of ze er gevoelig voor zijn. Als ze ook maar een beetje psi zijn werkt het niet. En als we het doen kan dat het beste in de nanacht, als ze slaperig worden doordat er dan al uren niets gebeurt.’


  ‘Maar kun je het doen?’


  ‘Niet alleen, nee. Vergeet niet dat ik met Alante was, tussen de dolfijnen die allemaal psi krachten hebben en...’ Hij aarzelde, maar besloot het toch te zeggen, ‘we hadden hulp van buitenaf.’


  ‘Zou je het met ons kunnen?’ vroeg Yurane.


  Terwijl hij het voorstel zat te overwegen kwam Alex aanlopen, nestelde zich op zijn schoot en liet zich ronkend aaien.


  ‘Alex zegt dat we het kunnen,’ gaf hij verrast toe. ‘Misschien kan Victor ook helpen, hij heeft de gave ook. Dan zijn we met ons... zessen.’


  ‘Dat lijkt me een goed plan,’ zei Yuli. ‘Maar wat doen we in de tussen­tijd?’


  ‘Repeteren voor de voorstelling voor de soldaten natuurlijk,’ zei Danan die er bij was komen staan. ‘Dat is de beste manier om bij spionnen geen argwaan te wekken, het houdt ons bezig en is nog leuk ook.’ Dat laatste gaf de doorslag.


  De verdere middag studeerden ze een heldenstuk in, dat Danan wel ge­schikt vond voor de officieren. Ze rekenden er op dat alles wat ze deden overgebriefd werd. Ze vermaakten zich intussen kostelijk en het was een bevrijdende ervaring dat ze niets te verbergen hadden. Yuli, die getraind was in verkenning, ging wat inkopen doen en rondneu­zen. Ze kon later op de middag vertellen dat de drie wachtposten waren afgelost door twee nieuwe. Maar daar was een kleine man bij met een staartje die leek op Alante’s beschrijving van de verkenner die hun camou­flage aura had doorzien.


  ‘Dan kunnen we het wel vergeten om vannacht te vertrekken,’ mompelde Tom teleurgesteld. ‘Die kunnen we echt niet voor de gek houden met een astraal drogbeeld. Danan, het ziet er naar uit dat we er niet onderuit komen om voor de militairen op te treden.’


  Het was ergerlijk, zo vlak bij de toegang tot het versluierde land opge­houden te worden. Het was zeker een half uur met de wagens naar de barrière, genoeg tijd voor de verkenner om soldaten te roepen om hen tegen te houden.


  Hoofdstuk 17 - Een gewaagd plan


  


  'WAT DOEN WE MET ALANTE?’ vroeg Yuli bezorgd. ‘Die wordt knettergek als ze nog langer verstopt moet blijven.’


  ‘Kan ze niet gewoon meespelen en zingen?’ stelde Danan voor. ‘Haar vacht en haar stem zouden haar verraden,’ overwoog Tom. ‘Nee, dat is geen oplossing.’


  ‘Die vacht kunnen we toch wel afscheren? En ze kan best een rol krijgen waarbij ze niets hoeft te zeggen.’


  Tom keek de grote man dommig aan. Zijn brein was verwikkeld in inge­wikkelde kansberekeningen en kon zo snel niet vatten wat hij bedoelde. ‘Ja Tom,’ zei Yuli enthousiast. ‘Dat hebben jullie toch eerder al eens ge­daan? Dat zei Josephine. En ze kwam toch ook geschoren dit dorp binnen?’


  


  ‘We hoeven alleen maar haar handen en gezicht te scheren,’ pleitte Danan.


  ‘De rest blijft toch bedekt door haar kostuum.’


  ‘Durf je het aan?’ Yuli legde de beslissing bij Tom.


  ‘Ik vind het wel een risico,’ zei die bedachtzaam. ‘Maar dat is het ook als ze zich verborgen blijft houden, dan kan ze ook ontdekt worden door een goede verspieder. Zeker als die een verrekijker heeft. Laten we het haar zelf maar vragen.’


  ‘Ik zal haar wel onderhanden nemen,’ zei Danan. Hij stond even te smoe­zen tegen de boot, waar een hartgrondig: ‘Ja natuurlijk!’ uit klonk.


  Het scheren moest nog in het geheim gebeuren. Yuli en Danan klommen met een kom heet water, scheermes en scheerzeep en Danans grimekof­fer in de boot. Ze ontlokten even later een luid gegiechel. Het resultaat van Danan’s kunsten was verbluffend. Kr kwam een volko­men onbekend persoontje uit de boot klimmen. Het was aan de ene kant een opluchting om haar gekleed in een sarong tot haar voeten, een geslo­ten bloesje met lange mouwen en haar blonde lokken verborgen onder een hoofddoek als een oud vrouwtje te zien rondlopen, aan de andere kant gaf het een extra spanning. Zelf voelde ze die tweeledigheid ook: een gevoel van vrijheid en tegelijk een op haar hoede zijn. Danan wijzigde direct het stuk voor die avond en laste een rol voor Alante in. Om geen aandacht te trekken met haar bijzondere stem liet hij het bij een rol waarbij ze niets hoefde te zeggen.


  ‘Danan,’ zei Tom ernstig toen de eerste repetitie naar tevredenheid was verlopen. ‘Ik ben een beetje benauwd voor de vrouwen in ons gezelschap. Victor heeft ons als gehuwde stelletjes voorgesteld, maar ik ben bang dat de officieren de vrouwen zullen lastig vallen. Ik bedoel hen dwingen om met ze naar bed te gaan.’


  De lange regisseur schrok. Daar had hij nooit bij stil gestaan. Het idee was onzinnig, vrouwen dwingen tot bijslaap, dat kwam in de toneelwereld niet voor. Iedereen sliep weliswaar met iedereen, maar geheel uit vrije wil. ‘Zou je denken?’


  ‘Ja Danan, daar draaien ze in het leger te velde hun hand niet voor om. Daar geldt het recht van de sterkste. Met wapens kan veel afgedwongen worden.’


  ‘Hebben ze zelf dan geen vrouwen?’ vroeg Victor die zich gewassen had en zijn haar drogend erbij kwam staan.


  ‘Ik heb er geen gezien. Meestal heb je bij een legerkamp wel wagens staan van rijdende bordelen. Sommige officieren nemen hun vrouw of maîtres­se mee, maar hier heb ik geen vrouw, zelfs geen prostituée opgemerkt.’


  ‘En als ze vrouwen dwingen, doen ze dat ook met jonge meisjes,’ gromde Victor.


  ‘En jongens. Vooral Deyoo loopt gevaar,’ vulde Tom somber aan. Het was geen prettig vooruitzicht. Neerslachtig zaten de drie mannen te be­denken wat ze daar nu aan zouden kunnen doen.


  ‘We kunnen de vrouwen lelijk maken, met puisten en vlekken alsof ze verbrand zijn?’ opperde Danan, die goed kon grimeren. ‘We kunnen zeggen dat ze een besmettelijke ziekte hebben?’ bedacht Vic­tor.


  ‘Ik kan Alante wel grimeren als een debiel oud besje; als ze een beetje gebogen loopt en kakelt en kwijlt zal geen man haar begeren.’ Danan zag nog het meest in een goede vermomming.


  ‘Dat lijkt me voor haar wel te doen. Maar de anderen zijn allemaal al gezien.’


  ‘Zouden ze echt getrouwde vrouwen dwingen tot seks?’ vroeg Danan. Tom knikte somber. ‘Getrouwd zijn maakt nauwelijks verschil, tenzij de echtgenoot ook een officier is.’


  ‘Laten we het de meisjes zelf vragen,’ stelde Victor voor, stond op toen de andere twee opgelucht knikten en ging hen meteen halen.


  Hij kwam even later met het viertal vrouwen terug. Met drukke gebaren was hij aan het uitleggen wat het probleem was.


  ‘Waar zijn de jongens trouwens?’ vroeg Tom en keek in de rondte.


  Niemand had hen gezien.


  ‘Met de beesten op stap, dat is in ieder geval zeker,’ zei Yuli opgewekt. ‘Want die zijn er ook niet. Maar Tom, nu dat andere probleem. Is het echt zo ernstig?’


  ‘Ja Yuli, dat is het. Tenminste, het hoeft niet te gebeuren, maar de kans is er en we mogen geen enkel risico nemen. Ik bedoel, jij kan je verdedigen als het moet...’


  ‘Ik ook!’ zei Yurane strijdlustig. ‘Met Yuli’s boog schiet ik ze allemaal over­hoop.’


  ‘Ik ook!’ zei Alante en klapte haar knipmes open. ‘Ik niet,’ zei Zelena timide.


  ‘Als...’ begon Victor een gedachte uit te spinnen, ‘als we iets spectaculairs aan het eind doen en dan de vrouwen verstoppen? Of beter nog, van het terrein af smokkelen? Tegen de tijd dat het publiek bij zijn positieven komt zijn de vrouwen in ieder geval uit het zicht.’


  ‘Hm,’ bromde Tom goedkeurend.


  De vier vrouwen keken aandachtig toe hoe de mannen een oplossing aan het bedenken waren. Het leek wel of de moeilijkheid hen niet aanging. ‘Iets spectaculairs hè?’ mompelde Danan afwezig. Hij pijnigde zijn her­sens waar dat idee toch was gebleven dat net voorbij flitste toen Victor begon.


  ‘Hebben we vuurwerk?’ Bij Yuli was een idee voor een spectaculair slot aan het toneelstuk post aan het vatten. ‘Hen draak doet het altijd goed.’


  ‘Gewoon brand stichten schept ook een hoop verwarring,’ opperde Vic­tor hoopvol.


  ‘Te gevaarlijk. Voor je het weet staan we zelf in brand,’ wees Tom het idee resoluut af.


  ‘We kunnen wat kruit vragen, morgen. Met een heel klein beetje kan je al een hoop lichtflitsen, geknal en rook maken...’


  ‘Rook!’ zei Danan enthousiast en stond van de opwinding op. ‘Natuurlijk, we leggen een rookgordijn.’


  ‘En dan springen wij in de wagen en sjezen naar huis,’ zei Alante met schitterende ogen.


  ‘Rook uit de wagen. We maken een draak van de wagen!’ riep Danan, die in de opwinding vergat dat ze afgeluisterd konden worden. ‘St st st!’ klonk het dan ook meteen van alle kanten. ‘Niet verraden joh.’


  ‘Dan kunnen de jongens het paard rustig houden...’


  ‘Ik men wel,’ stelde Yuli voor. ‘Ik heb ervaring in wagenrennen. Ik was kampioen.’


  ‘Afgesproken. Ik ga het stuk aanpassen. Wie gaat de wagen ombouwen? Hebben we verf? Doek, we hebben doek nodig. En een toneel. Ik moet er meteen naar toe om een goede plek uit te zoeken. Tom, ga je mee?’ Danan liep zenuwachtig te bedenken wat er allemaal moest gebeuren. Dat was zo zijn gewoonte als er een nieuwe voorstelling op stapel stond. ‘Liever niet. Neem Victor mee, die is gehaaider dan ik,’ antwoordde Tom. ‘Ga maar met de wagen, dan kunnen jullie meteen kijken hoe we moeten rijden.’


  ‘Goed idee,’ zei Victor en keek rond. ‘Maar waar is het paard?’


  ‘Zoek de buffel en vind het paard,’ giechelde Yurane. Ze vond het eng, dat optreden voor soldaten en ze griezelde helemaal als ze er aan dacht dat zo’n kerel haar kon verkrachten. Maar ze was tegelijk opgewonden over het idee dat daarnet ontstaan was en vond het fantastisch dat ze er aan mee kon doen. Alante hield haar hand vast. De rillingen liepen over haar rug en ze had buikpijn van de spanning.


  ‘Ik zag de jongens het laatst bij het dorpshuis waar we opgetreden heb­ben,’ bedacht Yuli zich.


  ‘Blijven jullie hier,’ gromde Tom uit zijn humeur. ‘Ik haal hen wel even.’ Hij liep langs de hem welbekende paadjes en groette onderweg de dorpe­lingen, die glimlachend opkeken en zwaaiden naar de man van het toneel. Ze hadden het dorp geheel op hun hand. Niemand herkende hem, daar was hij zeker van. Hij schoor zich elke ochtend en was zelf verbaasd over de verandering van zijn gezicht. Het was ronder geworden; de scherpe vouwen langs zijn neus en tussen zijn wenkbrauwen waren verdwenen. Zijn haar hield hij zorgvuldig bruin gekleurd.


  Bij het dorpshuis stonden de twee jongens te midden van een groepje leef­tijdgenootjes, dat wil zeggen een kluwen kinderen vanaf zo te zien twee jaar tot een paar meisjes van huwbare leeftijd. Die klitten vooral rond Deyoo. De dieren liepen in de berm te grazen, waarbij de geit de wacht hield. Het aapje zat op de buffel en joeg op vliegen en andere parasieten. De kat was... Tom herinnerde zich dat de kat gewoon in het kamp was. ‘We gaan eten,’ kondigde Tom voor het gemak aan. Dat werkte meestal het snelst: de jongens hadden altijd honger.


  Deze keer hoorden ze hem amper. Hij bleef even staan om te kijken wat er loos was.


  Zijn scherpe blik ontwaarde direct de boze blikken van een paar opge­schoten jongens. Natuurlijk, die zagen hun vriendinnetjes zwijmelen voor dat vreemde knulletje. Deyoo had dat niet in de gaten en liet heerlijk met zich flirten.


  Ik ben er net op tijd, dacht Tom gealarmeerd. Hij werkte zich door het groepje heen en pakte Deyoo bij de arm. ‘Je aanwezigheid is gewenst.’


  De meisjes keken hem vijandig aan. Hoe moest hij het in vredesnaam aanpakken? De dorpsmeisjes werden kwaad als hij hun idool meenam, de dorpsjongens waren al kwaad omdat die vreemde snoeshaan hun meisjes inpikte... Uit een ooghoek zag hij enkele grotere knapen dreigend naderbij komen. De andere kinderen gingen opzij. Nog even en er kon een vecht­partij uitbreken.


  ‘Kom mee!’ siste hij tegen Deyoo, die zich boos naar hem omdraaide. Zijn ogen werden groot toen hij achter Toms rug de vechtersbazen dichterbij zag komen. ‘Ze., ze hebben messen!’ stamelde hij.


  Een luid geloei en gestamp van hoeven klonk op de weg. Het paard hin­nikte en steigerde. Op de rug van de buffel zat de onbetaalbare Kajo, die het gevaar eindelijk had gezien en er op zijn manier mee omging. Tegen types die je niet aankon zette je nog sterkere vrienden in, en dat waren zijn dieren.


  Zijn waterbuffel schommelde met een grotere snelheid dan je van het trage beest zou verwachten recht op de kluwen jongens en meisjes af.


  Ze stoven alle kanten op, de meisjes snaaiden gillend hun kleine broertjes en zusjes in de vlucht mee.


  Midden op de weg viel een dreumes op zijn achterste en begon te huilen. De zware buffel maakte een bijna haakse bocht om hem te ontwijken en stopte abrupt in de berm. Het paard draafde er soepel omheen en stopte briesend naast Tom en Deyoo.


  ‘Naar huis en neem hem mee,’ beval Tom kortaf en gooide Deyoo bijna op de rug van het paard. Het beest zwaaide met zijn hoofd op en neer, draaide zich met slippende hoeven om en draafde weg, niet te hard om zijn last niet te verliezen. Kajo, de andere buffel en de geit draafden er achteraan.


  Tom liep naar het achtergelaten kind en tilde de dreumes op, die verbaasd ophield met huilen. Een meisje kwam terug en vroeg om haar broertje. Met een knipoog gaf Tom het joch over aan zijn opgeluchte zusje, dat eigenwijs terug knipoogde.


  Het opstootje was opgelost; gekalmeerd liep Tom terug naar het kamp. Onderweg bedacht hij zich allerlei dingen. Hij kon zich herinneren dat Deyoo tijdens de voorstelling ook al de aandacht van de dorpsschonen had getrokken en er af en toe niet was... zou dat joch met die meisjes...? Verbaasd hield Tom stil. Deyoo vrijt al, en hij zingt nog als sopraan? Dat gaat toch niet samen? Hij was heel erg verbaasd, hier klopte iets niet. Een jongen die twaalf lijkt, maar al geslachtsrijp is, en toch nog zijn hoge jon­gensstem heeft? Jongens krijgen dan toch de baard in de keel? Is het wel helemaal een jongen? Hij is van top tot teen blank en haarloos. Hij zette zich weer in beweging en besloot het later uit te zoeken. Voorals­nog had Deyoo plezier van zijn seks en zijn stem, beter kon toch niet? Tegen de tijd dat hij terug was in het kamp waren Victor en Danan al weg. Zonder de wagen. Ze hadden niet op het paard willen wachten om nog voor het donker de situatie in het legerkamp op te kunnen nemen. De jongens zaten stil bij het vuur te wachten op het eten dat de vier vrouwen klaar maakten. Ze waren stil en deden vreselijk hun best om hun blunder met de dorpsmeisjes goed te maken. Toch was het spannend geweest. Maar ja, Tom was niet zo in zijn sas geweest... De twee mannen kwamen vrij snel weer terug.


  ‘We hebben een goede plek voor de voorstelling geregeld,’ zei Danan tevreden. Hij ging tussen Tom en Yuli zitten met een overladen kom met eten in zijn hand. ‘Mm, heerlijk.’


  Victor ging aan de andere kant van Tom zitten, waar Alante net opgestaan was om voor hem een kom op te scheppen. ‘Ja, vlak bij de uitgang,’ vulde hij aan. ‘We mochten niet eens verder komen van die eerste rijder. Kwam dat even goed uit.’ De twee grijnsden naar elkaar.


  ‘We moeten zelf ons toneel inrichten. Zij zetten alleen stoelen en banken neer voor zichzelf,’ ging Danan verder terwijl hij de saus ongegeneerd van zijn kin op zijn blote borst liet druipen. Op een of andere wijze wond dat Zelena enorm op. Hij zag er verrukkelijk sexy en mannelijk uit met die lach in zijn ogen en het charisma van een succesvolle toneelregisseur. ‘Hoe hadden jullie dat gedacht?’ vroeg Tom toen het verder stil bleef op het smakken van de twee mannen na.


  ‘Ik dacht zo... mmm,’ zei Danan met zijn mond vol. ‘We lenen twee platte wagens in het dorp, die heb ik gezien, en maken daarvan een toneel.’


  ‘Een wagenspel noemden we dat,’ zei Tom weemoedig en dacht aan zijn jeugd toen dat heel gewoon was in het Franse deel van Atlantië. ‘Een wagenspel. Goede naam,’ zei Victor. ‘Eh, Alante, kan je voor mij nog een beetje opscheppen...?’


  ‘Daarachter had ik een decor gedacht van stammetjes en droge palmbla­deren dat moet lijken op een dorp,’ ging Danan verder terwijl hij pitten in het knetterende vuur spuugde. Hij nam een nieuwe kom eten aan van Zelena en kuste met zijn vette lippen haar zijige arm. ‘Achter dat decor zetten we de wagen klaar. We moeten die wel op een draak laten lijken.’


  ‘Ja,’ grinnikte Victor. ‘We gaan het paard beschilderen en...’ hij proestte van het lachen. ‘Als draakje!’ gilde hij het uit. Hij kon niet meer en rolde over de grond van het lachen. ‘En en en...’ Hij kon niet uit zijn woorden komen. Danan schoot in de lach. ‘Die gek wou het paard ook vuur laten spuwen. Weet je hoe?’ Hij brulde het uit en kon niets meer zeggen. ‘We zetten hem omgekeerd voor de wagen en dan...’ gierde Victor en sloeg met zijn vuisten op de grond ‘...dan steken we zijn scheten aan!’ Ze zaten allemaal verbijsterd naar het schaterende tweetal te kijken. ‘Steken we zijn scheten aan,’ mompelde Yuli. ‘Jaja.’


  ‘Branden die dan?’ vroeg Yurane.


  ‘We moesten toch vuurwerk hebben?’ kwam Victor hijgend overeind en wiste zich de tranen uit de ogen van het lachen. ‘Heb jij nooit eens je sche­ten aangestoken? O nee meisjes laten altijd van die geniepige windjes die je niet hoort en ik maar denken waarom het zo stinkt. Ik denk altijd dat ik het heb gedaan...’ weer rolde hij om van het lachen, ‘terwijl ik er toch altijd een heel concert van probeer te maken...’ Hij had het niet meer. Het beeld van vlammende scheten uit de reet van het als draak beschilderde omgekeerde paard achtervolgde hem en hij kon niet meer bijkomen. Het duurde lang voor de gemoederen weer bedaard waren. Ze namen nog een kom met eten, er was teveel gekookt en het was erg lekker. De twee giebelende mannen konden geen serieus woord meer uitbrengen en ze bleven nog tot diep in de nacht gekscherend, kletsend of in gedachten rond het uitdovende vuur zitten. Uiteindelijk sloeg de vermoeidheid toe en ze zochten zich allen een slaapplaats onder de muskietennetten.


  Hoofdstuk 18 - Gevaarlijk spel


  


  DOORDAT ZE VROEG WAREN GAAN SLAPEN waren ze ook vroeg wakker. Ze wasten zich zorgvuldig met emmers koel water uit een poel vlakbij. Alante verlangde hevig om even te kunnen zwemmen. De vrouwen besloten de draak te gaan maken van de wagenhuif, en la­kens. Op het tuig van het paard knoopten ze lange buigzame twijgen vast. Daar omheen maakten ze een drakenkop en een flexibele nek, die een geheel met de huif vormde.


  Tegen de middag zag het er indrukwekkend uit. Met verf uit Danan’s kof­fer beschilderden ze het doek.


  De mannen hadden intussen twee platte wagens in het dorp kunnen le­nen. Beladen met stammetjes, takken en een berg bruine ritselende palm­bladeren lieten ze de karavaan door de buffels naar het militaire kamp trekken.


  De plek van de voorstelling was niet echt ideaal, maar het kon er mee door. Ze wisten de stugge eerste Rijder er van te overtuigen dat de achter­kant van het toneel naar de ingang moest staan opdat de avondzon achter het publiek stond. Anders zouden ze tegen het licht in moeten kijken. Dat was natuurlijk ook zo.


  Ze wekten zich in het zweet om het decor op tijd klaar te krijgen. Het was meer werk dan ze dachten. Soldaten begonnen al stoelen en banken aan te slepen.


  Vanaf de grond voor het toneel zag het decor er tamelijk amateuristisch uit. Het moest maar, vond Danan.


  Ze vertelden de nog steeds achterdochtige eerste Rijder dat ze nu terug gingen en dat het stuk vlak voor zonsondergang zou beginnen. Het was allemaal precies op tijd uitgewerkt, zeiden ze, zodat met het laatste dag­licht begonnen werd en het laatste bedrijf in het donker zou eindigen met een spectaculaire ontknoping.


  Zenuwachtig repeteerden ze in het kampje hun rollen. Het was een echt toneelstuk deze keer, geen klucht waarbij het niet uitmaakte wat je zei, als het maar grappig was.


  Ze konden helaas de ontsnapping van de vrouwen niet oefenen om geen argwaan te wekken.


  Danan was overal, gaf teksten aan, beantwoordde nerveuze vragen en toverde intussen de spelers om met verf, grime, pruiken en andere attri­buten uit zijn bodemloze koffers. De zon was al een eind gedaald toen ze tegen heug en meug wat aten. Met kloppend hart, volledig gekostumeerd en opgemaakt, klommen ze op de drakenwagen en lieten zich door Yuli naar het kampement rijden. Ze hadden het paard een geverfde doek om­gehangen. Kajo was al eerder met de buffels vooruitgegaan voor zijn geheime rol in het geheel.


  Het was afgeladen. Alle banken waren bezet, de officieren zaten op stoe­len. Achteraan stonden de manschappen die het laagst in rang waren. Vrijwel het hele legerkamp was present.


  Ze manoeuvreerden de wagen achter het decor zonder teveel te laten zien. Danan had het decor juist hiervoor breed en gesloten ontworpen. Terwijl achter de schermen hard werd gewekt aan het ombouwen van de wagen tot draak kwam Danan het toneel op via een geïmproviseerde deur en gebaarde om stilte.


  Ze gluurden af en toe door gaatjes en kiertjes naar hun publiek. Veel za­gen ze niet, want ze keken pal tegen de ondergaande zon in.


  Danan heette het publiek welkom en legde uit wat ze die avond zouden zien. Hij sprak tegen het publiek en achter het decor verstonden ze er niet veel van, maar het was blijkbaar grappig, want er klonk een luid gelach van honderden mannenstemmen.


  Het eerste bedrijf begon. Danan speelde hierin nog niet mee en souf­fleerde vanuit het decor.


  Zelena trok, bedreven als ze was, de anderen met zich mee, zei hun zin­nen als ze die vergaten en redde het tot de eerste scènewisseling zonder dat iemand van het publiek zijn ademloze bewondering verloor. Ze ging als laatste af en kwam hijgend en bezweet door het deurtje achter de wa­gens, waar het intussen behoorlijk donker geworden was. Het rode avondlicht scheen recht in het toneel en dat was precies wat ze voor het tweede bedrijf nodig hadden. Hierin speelden de man­nen en Yuli, waarbij ze weinig tekst hoefden te brengen en vooral veel vechtscenes doen.


  Tom kwam als eerste terug door het nauwe deurtje, zo onhandig met de gesneuvelde heldin Yuli in zijn armen dat het decor bijna omver ging. Het kon nog net opgevangen worden door Yurane en Zelena. De rollen van de drie vrouwen waren nu geweest. Gespannen klommen ze op de wagen en verborgen zich onder de huif. Alleen Alante moest in het derde bedrijf nog even op als oud vrouwtje.


  Een enorm applaus donderde omhoog toen Danan en Victor hun strijd hadden beëindigd met de dood van Victor, die bleef liggen voor het der­de en laatste bedrijf.


  ‘Het gaat fantastisch,’ siste Danan. ‘Wat een spelers zijn jullie!’ Hij keek rond. ‘Nu, maak je klaar voor het laatste bedrijf. Alante, jij op en weekla­gen bij het lijk van je zoon. Als Tom opkomt verdwijn je en kruip je in de wagen. Kajo klaar?’


  ‘Ja,’ klonk het kort. De buffels stonden voor de wagens vastgebonden. Alleen Danan, Victor en Kajo wisten waarom.


  Het was een risico waarvan ze vermoedden dat Tom er faliekant tegen zou zijn, zodat ze het beter hadden gevonden hem maar niets te vertellen over het slotspektakel.


  Alante ging op en bracht een akelig klaaglied teweeg dat in niets op haar glazen stemmetje leek. Ze had er speciaal op geoefend, met een steen­tje in haar mond. Tom kwam op onder gebulder en zwaaiend met een houten zwaard. Alante gilde gehoorzaam en vluchtte door het deurtje. Ze klom meteen in de wagen. Yuli zat al op de bok, klaar voor de start. Deyoo hield het hoofdstel vast terwijl hij het gespannen paard kalmerend toesprak. Hij was niet op het toneel geweest, maar was voor de zeker­heid vermomd als een oude man. Hij zou Kajo helpen met de geheime opdracht.


  Op dat moment sloten een paar soldaten de ingang af. De mensen achter het toneel voelden de moed in de schoenen zinken. Daar hadden ze niet op gerekend! Ze zaten in de val!


  Danan wist even niet wat hij nu moet doen. Aan de stilte op het toneel merkte hij dat hij op had moeten komen. Wanhopig zocht hij naar een oplossing terwijl hij brullend door het deurtje vloog en Tom aanviel. Die was al ongerust geworden. De vaart was eruit en het publiek zou kunnen vermoeden dat er iets mis ging.


  ‘Ze hebben net de ingang afgesloten,’ siste Danan onder het schermen tussen zijn gebrul door. ‘Met een stuk of tien soldaten.’ Tom vloekte luidkeels in een aantal talen, wat hem van enkele soldaten een applausje opleverde. ‘Hebben ze bogen of vuurwapens?’ siste hij te­rug.


  ‘Weet ik niet. Even kijken.’ Danan danste van Tom weg, dook door het deurtje en kwam brullend weer terug. ‘Nee. Alleen zwaarden.’ Hun houten zwaarden ketsten tegen elkaar. Ze konden allebei goed schermen. De strijd werd ademloos gevolgd door het publiek, voor wie zwaardvechten hun dagelijks brood was.


  Danan haalde uit en gaf per ongeluk een harde klap tegen Toms zwaardarm, die net zijn dekking een seconde had veronachtzaamd. Geschrokken trad Danan terug, maar Tom redde zich door snel met zijn andere hand het gevallen zwaard te grijpen en met de lamme arm tegen zich aan terug te springen in de strijd. Hij kon ook met de linkerarm schermen. Het publiek schreeuwde goedkeurend en klapte luid. ‘Wat doen we nu?’


  ‘Ik sla je neer en als ik denk...’ ze riposteerden beiden een uitval van de an­der, ‘...dat je dood bent ga ik naar achter. Als er brand geroepen wordt...’ heftige uitvallen en knallende slagen maakten even het spreken onmoge­lijk, ‘...blijf je gewoon liggen!’


  ‘Begrepen.’ Het volgende moment kreeg Tom echt een mep tegen zijn hoofd en tollend sloeg hij tegen de grond.


  ‘Grote god, ik heb je toch niet....’ stamelde Danan onder zijn adem. Hij knielde met zijn rug naar het publiek. Bloed uit een hoofdwond van Tom sijpelde over zijn handen.


  ‘Nee! Ga door!’ siste Tom dringend. Het deed zeer, maar het zag er in ieder geval echt uit.


  Danan nam theatraal Toms linker zwaardarm, trok het zwaard eruit en liet de arm op de planken vloer neerploffen. Het publiek gaf hem een staande ovatie. Op dat moment kwam de jammerende Alante het toneel op en wierp zich op de doodstil liggende Tom. ‘Ben je echt gewond?’ siste ze tussen haar jammerklachten door. Haar stem klonk vreemd met het kiezeltje in haar mond. ‘Wat moeten we doen?’ Jammerjammer. ‘Er staan tien soldaten achter ons.’ Jammer jammer.


  ‘Let op Danan. Hij gaat brand roepen,’ wist Tom uit te brengen zonder zijn lippen te bewegen. Alante bleef jammeren en probeerde Toms slappe lijf weg te slepen. Op dat moment voelden ze de voorste wagen bewegen. Danan sprong over hen heen. Tom siste tegen Alante dat ze moest maken dat ze wegkwam. Ze gehoorzaamde geschrokken.


  Zijn benen lagen nog op de achterste wagen, waar ze langzaam vandaan schoven. Het publiek zat ademloos te kijken.


  Achter het decor gaf Danan fluisterend zijn instructies. Kajo was bezig de aan elkaar gekoppelde wagens weg te slepen met de buffels, zijn deel in het geheime plan. De wagen met de vrouwen moest de komende minuut vertrekken, anders was het te laat en zouden ze op de uitnodigingen van de officieren moeten ingaan om mee te feesten. Met alle gevolgen van dien. De vrouwen maakten zich geen illusies. Ze hadden de begerige blik­ken herkend voor wat ze waren en rilden bij het vooruitzicht gevangen te worden.


  ‘Kunnen we de wagen niet de andere kant op laten rijden? Dwars door het kamp?’ siste Victor, wie het hart in de keel klopte.


  ‘Kunnen we er daar uit?’ fluisterde Yuli met een dikke stem van de spanning.


  ‘We zijn er ook ingekomen.’ Victor sprak nu wat rustiger. Hij wist dat het hun enige kans was. ‘Yuli, doe het! Nu! Weet je hoe je moet rijden?’


  ‘Ik zie wel. Uit de weg. Steek het decor aan, dan neem ik een spurt.’ Met een zwaai smeet Victor een kom lampolie tegen de kurkdroge palm­bladeren en tegelijk hield Deyoo het vuurpotje erbij dat hij al die tijd ge­sloten bij zich had gehad. Met een zacht geloei vatte het decor in enkele seconden vlam, Victor smeet Deyoo achterin de wegrijdende wagen en liep met Danan, elk aan een andere kant van het loeiende vuur, naar voren waar ze diep bogen voor het stomverbaasde publiek. De twee toneelwa­gens rolden net uit het licht van de vuurkring. Tom rende naar Victor en Danan toe en ging naast hen staan buigen.


  Het publiek begreep niet veel van de apotheose, maar was dolenthousiast over het spectaculaire einde. Want dat het toneelstuk was afgelopen was wel duidelijk: het decor stond in brand en was aan het instorten onder enorme vonkenregens, het toneel was weggereden, er was een wit wap­perende wagen met de dode geesten (dachten ze) met een halsbrekende snelheid langs gedenderd en er waren drie hoofdrolspelers aan het buigen.


  De soldaten applaudisseerden als gekken. Ze hadden zich helemaal inge­leefd en hadden genoten van de oeroude thema’s liefde, verraad, eer en dodelijke gevechten. Maar zoiets spectaculairs hadden ze nog nooit mee­gemaakt. Ze stonden massaal op om te klappen en de officieren konden niets anders doen dan mee opstaan. Niemand luisterde naar hun bevelen en zenuwachtige geduw. Niemand besteedde aandacht aan de verdwenen paard en wagen. Kajo had zijn buffels doodgemoedereerd naar de uit­gang geleid, waar de soldaten het jongetje ongehinderd lieten passeren. Ze begrepen ook wel dat de wagens terug moesten naar de eigenaars, zoals Kajo hun had toegeschreeuwd. Ze hadden alleen opdracht om de spelers tegen te houden.


  Moe, bezweet en met roetdeeltjes bevlekt keten de drie mannen zich fê­teren door de enthousiaste soldaten. Er ging een helm rond waar koper­stukjes in bleven rinkelen en er werden flessen aangeboden met drank. Ze keken elkaar glunderend aan. Alles gelukt: de vrouwen veilig en een fantastische voorstelling neergezet.


  Hoofdstuk 19 - Ontsnapt


  


  YULI HAD HET GALOPPERENDE PAARD de vrije teugel gegeven. De wagen slingerde over het vlakke terrein, de doeken waarvan ze de draak gemaakt hadden wapperden achter hen aan. ‘Waar is het pad, zou het bewaakt zijn?’ brulde Yuli boven het geraas uit. Ze vlogen langs rijen tenten. Overal stonden echter palissades of hui­zenhoge struiken, er was nergens een uitgang te bekennen. Koortsachtig probeerde Yuli aanknopingspunten te vinden hoe het kampement was opgebouwd. Als het standaard aangelegd zou zijn zouden er vier toegan­gen moeten zijn, maar die tegenover de hoofdingang ontbrak in ieder geval. Ze was bang dat ze opgesloten zaten. ‘Yuli, kijk!’ Yurane wees. ‘Daar heb je Kajo. Met de wagens!’ Yuli zag inderdaad op de weg die langs het kamp liep de twee buffels met de wagens.


  Kajo had hen ook gezien en wees naar voren. Zou daar nog een ingang zijn? Misschien een dienstingang voor de leveranciers, want aan die kant waren de veldkeukens en stonden voorraadwagens. Met onverminderde snelheid, een hand aan de remhendel, stuurde Yuli het paard naar waar ze een ingang vermoedde. Ja! Er was er één. Maar afgesloten met een boomstam aan kettingen. Met een gecoördineerde beweging hield ze het paard in en remde uit alle macht. De wagen schoof met geblokkeerde wielen door het zand en kwam vlak voor de afzetting tot stilstand. Ze sprongen er uit om de weg vrij te maken. Tot hun geluk waren er geen bewakers. Die waren natuur­lijk naar het stuk gaan kijken.


  Ze kregen de kettingen niet los. Aan beide zijden zat een zwaar hangslot. Gefrustreerd stampte Yuli op de grond en vloekte zachtjes een paar ver­schrikkelijke verwensingen.


  ‘We laten de wagen hier staan,’ zei Yuranc gedecideerd en stapte over de boom. ‘Kom, laten we naar de boot lopen, daar zijn we veiliger dan hier.’


  ‘Wacht!’ zei Zelena. ‘Daar komt Kajo aan.’


  Deyoo spurtte onmiddellijk naar zijn vriendje en legde blijkbaar de situ­atie uit, want ze stopten, maakten Kajo’s buffel los en leidden hem in een sukkelgangetje hun kant op.


  ‘Problemen?’ zei Kajo met een brede grijns. ‘Kun je er niet door? Wacht maar even.’


  Hij legde de ketting van het juk van de buffel om een uiteinde van de slagboom en liet het beest trekken. Met een zingend geluid en geknak van schakels kwam de ketting strak te staan. Het volgende moment werd tot hun verrassing de hele paal uit de grond getrokken. Kajo liet de boom opzij slepen zodat hij niet in de weg lag en gebaarde dat ze door konden rijden.


  ‘Ik zet die paal wel even terug met Deyoo,’ zei hij parmantig. Yuli mende het paard haastig door de opening. Ze bleef even kijken of de jongens de paal terug konden krijgen in het gat. Dat lukte. Ze stampten de aarde aan en liepen met de buffel terug naar de wagens. Ze spanden de buffel weer naast de andere in en vervolgden hun weg. De hele ontsnapping had niet langer geduurd dan het gejuich van de sol­daten. Het felle vuur aan de andere kant van het kampement begon in te zakken en het werd donker. Gelukkig wist het paard de weg, want Yuli zou in de inktzwarte doolhof van paden en laantjes onherroepelijk ver­dwaald zijn.


  Onverwachts hield het paard halt en snuffelde aan de zwarte schim van de kat. Even later verscheen de zachtjes mekkerende lichte schim van de geit. Ze waren thuis, heel en compleet. Maar waar waren de mannen? ‘Zouden ze ons tot hier achterna durven komen?’ Zelena was banger voor verkrachting dan de andere vrouwen. Die hadden tenminste leren vechten.


  ‘Voor het geval dat...’ zei Yuli die haar stijve spieren aan het loswrijven was, ‘...heb ik mijn boog.’


  ‘Ik denk het niet,’ suste Yurane. Ze wist niet precies waarom, maar voelde dat ze voorlopig veilig waren.


  ‘Zullen we wat te eten maken?’ Alante had altijd honger. Ze wachtte niet op antwoord, rakelde het afgedekte vuur op en begon ingrediënten klein te snijden op een plankje. Het bereiden van eten verschafte haar altijd vrede. Dat had ze nu nodig; ze was dodelijk ongerust over Tom. Ze had alleen gezien dat hij een wond aan zijn hoofd had, maar niet dat hij met de andere twee mannen voor het publiek had gebogen en dat het dus niet zo ernstig was. En ze waren er nog niet.


  In ieder geval kwamen Kajo en Deyoo na een tijdje het kamp binnen. Ze hadden de wagens teruggebracht en de buffels de weg naar de boot laten zoeken bij gebrek aan licht en het kennen van de weg. Net toen er heerlijke geuren uit haar kookpot begonnen te komen wan­delden er drie vrolijke figuren het kamp binnen. Ze liepen zachtjes te zingen toen ze binnen de lichtkring van het kookvuurtje stapten. ‘Hèhè,’ kakelde Danan geaffecteerd. ‘Eindelijk thuis.’ Zelena rende naar de trotse man toe en omstrengelde hem met armen en benen. Ze snikte even van de opluchting, maar dat hoorde hij alleen. Het maakte hem on­zinnig blij en hij kuste haar innig. Haar liefde smolt echter snel weg als gevolg van de drankkegel die hij uitwasemde. ‘Lieve hemel, wat heb jij gedronken?’ stamelde ze buiten adem. ‘Kweenie,’ brabbelde hij. ‘Twas wel smerig hè, Tom?’


  ‘Mmmm...’ antwoordde die want er hing een hevig verontruste en bijna huilende vrouw aan zijn lippen die er uitzag als een verlopen oud wijffie. ‘Victor, heb jij dat ook gezopen?’ vroeg Danan met dikke tong. Uit Tom kreeg hij geen zinnig geluid. Maar hun kompaan lag uitgeteld op de grond, vertroeteld door de engelachtige jongen die zijn geliefde was. ‘Nou, mooie boel,’ mopperde Yuli tegen Yurane. ‘Hebben we geen van beiden een man, dus ook geen dronken kerel, maar ik zou nu toch wel iets stevigs tussen mijn benen willen voelen.’


  Yurane barstte in een zenuwachtige schaterlach uit. Ja, de opwinding vroeg eigenlijk om een stevige vrijpartij, maar de mannen waren dronken en er waren er ook nog te weinig. ‘Zullen we dan maar teruggaan naar die soldaten?’ stelde ze giebelend voor. ‘Daar moeten er toch een paar bij zijn die hun speer nog in de aanslag kunnen krijgen?’


  ‘Yura, waar heb jij die schunnige ideeën vandaan?’ grinnikte Yuli. ‘Van jou, van wie anders?’ grijnsde de gouden schone. ‘Hee, wacht; Yura!’ Yurane hield midden in een lach op. ‘Volgens mij wor­den we nu niet bewaakt,’ fluisterde ze. ‘We zouden nu kunnen verdwijnen, bedoel je dat?’


  ‘Kun jij rondkijken of er nog verspieders zijn? Ik weet het niet zeker, maar ik dacht dat ik die verkenner heb gezien in het kampement.’ Zonder aarzelen liet Yurane haar geest uittreden en de omgeving in een snelle zwiep verkennen. Dat ging zo snel dat ze er zelf verbaasd van was. ‘Nee, er zijn twee wachtposten ons aan het bekijken, maar die hebben geen enkele gave,’ fluisterde ze.


  ‘Mooi.’ Yuli fronste. ‘Denk jij dat we nu veilig kunnen ontsnappen?’


  ‘Ja. Nu beter dan wanneer ook.’ Yurane was er heel stellig in. ‘Goed. De mannen kunnen we voorlopig wel vergeten, die kunnen niets meer. We moeten het zelf doen. Kun jij een drogbeeld oproepen?’


  ‘Jawel. Maar Alante kan het beter. Ze heeft me verteld hoe ze dat met Tom in de marinehaven heeft gedaan.’


  ‘Alante, laat die dronkelap even liggen en kom hier.’


  Alante, nog steeds geschminkt als een oud besje, kwam gehoorzaam en keek vol verwachting naar Yuli op.


  ‘Luister, we worden op dit moment minimaal bewaakt. Het is nu het juiste moment om door de barrière te gaan. Maar we moeten twee verspieders om de tuin leiden met een drogbeeld. Zou jij dat kunnen?’


  ‘Jawel,’ zei Alante aarzelend, ‘als jullie me helpen.’


  Ze keken elkaar aan, namen de ander bij de hand en wisselden zwijgend vertrouwen uit.


  ‘Snel nu,’ fluisterde Yuli.


  De drie gezworenen, geholpen door de opgewonden jongens en Zelena, maakten korte metten met de wanorde om hen heen. In een handom­draai hadden ze het kampje opgeruimd, de drie dronken mannen laten plassen en aan boord van de boot gehesen. De twee jongens hadden in­tussen de wagen van de draakvermomming ontdaan, de beesten gevoerd en gedrenkt en opnieuw ingespannen. Zelena had meegeholpen zoveel ze kon, maar omdat ze geen Gave had voelde ze zich buiten gesloten en bemoeide zich liever met haar zwetsende en o zo trotse minnaar. De drie gezworenen hadden de taken verdeeld en uitgemaakt hoe ze het best te werk konden gaan. Kajo kreeg zijn gebruikelijke taak als menner van de buffels. Deyoo had als opdracht om het paard met de wagen ach­ter de boot aan te leiden. De geit liep uit zichzelf mee, de kat zat op de bok, het aapje zat voor Kajo op de nek van de buffel.


  In de wagen namen de drie vrouwen elkaar opnieuw bij de handen.


  ‘Als ik JA zeg, moet je vertrekken, Kajo,’ gaf Yuli als enige instructie. Hij was bekend met de route, die hij eerder al met Tom had verkend. Bewaakt door Yurane trad Alante behoedzaam uit en benaderde omzich­tig de aura’s van de wachtposten. Het waren er inderdaad twee en ze werd niets van eventuele psi vermogens gewaar. IJl als een nevelsliert weefde ze eerst een aura van vergetelheid. Tot haar verrukking werd ze daarbij de steun gewaar van de lichtlichamen van Yurane en Alex de kat. Het beeld van de donkere vormen van de boot en de wagen fixeerde ze in de aura van vergetelheid om de twee spionnen heen. Langzaam trok ze zich terug tot boven het kamp en wachtte, al kon je in deze tijdloze sfeer niet van wachten spreken, eerder de gedachte aan een gewenste gebeurtenis op laten komen en zien dat het zich voordeed. ‘JA!’ fluisterde Yuli.


  Kajo had de hoeven van de dieren omwikkeld met lappen en ze inge­prent dat ze onzichtbaar waren als ze geen geluid en langzame bewegin­gen maakten. Dat was voor de buffels geen moeite, dat was hun gewone gang. Het paard had hij even kunnen oefenen. Het bewoog zich vloeiend als een wolk en liet de wagen zonder een schokje in beweging komen. Die jongen is echt een wonder met dieren, bedacht Yuli toen ze hem bezig zag. Alante, Yurane en de kat hielden het drogbeeld van het kamp onbeweeg­lijk, terwijl ze er fysiek uit weggleden.


  Over de eerder ontdekte achterweg ging het makkelijker, het was een zandweg. Ze ruisten voorbij als een windvlaag in de boomtoppen. De weg voerde na een aantal bochten door de barrière. Even waren ze benauwd dat die hen af zou snijden van de onbeweeglijk gehouden aura op de kampplaats, maar ze lieten het maar rusten. Een goed in de geesten van de spionnen verankerd drogbeeld kon uren intact blijven. Eenmaal aan de andere kant liet Alante haar concentratie los. Ze be­gon hevig te rillen en jammerde zachtjes. Eigenlijk was het een te grote krachtsinspanning voor haar geweest.


  Yuli nam Alante’s steenkoude handen in de hare en voerde haar terug uit haar diepe trance. Geholpen door Yurane bracht ze Alante weer op temperatuur.


  Het meisje zuchtte diep en wilde naar buiten kijken. Gearmd, met de kat op de verschansing voor hen, keek ze verlangend uit over het nieuwe landschap. Haar erfdeel.


  Hoofdstuk 20 - Moordende smart


  


  ZE REDEN DE REST VAN DE NACHT in een kalm gangetje verder. Het astraal camoufleren van het vertrek en de spanning of het hen zou lukken was uitputtend geweest. De vrouwen hadden geen moment rust gehad na de toneeluitvoering en de nipte ontsnapping aan de beluste officieren. Nu het gevaar achter hen lag konden ze zich overgeven aan een diepe, herstellende slaap. Zelfs de kat lag opgekruld in zijn staart. Tegen dat het licht werd waren alleen de buffels en het paard nog wakker. In een groene vallei, die ze al van verre hadden geroken, begonnen ze te grazen, nauwelijks gehinderd door de voertuigen op hun hielen. De zon was al een aantal handbreedten over de nabijgelegen heuvels uit gekomen voordat de reisgenoten wakker werden. Het eerste wat ze hoor­den was het drukke gekwinkeleer van vogeltjes en gemurmel van een beek.


  Ze stapten uit en namen de omgeving in zich op. De drie mannen hadden hun kater verslapen en keken verbaasd in het rond. Ze hadden niets van het vertrek gemerkt. Ja, ze konden zich nog vaag herinneren dat er werd ingepakt, maar daarna was het één al beneveling.


  Er werd vol overgave in het beekje gebaad. Ze raakten er iets van hun wollige gevoel in kwijt, alsof hun hersens verstopt waren geweest. Ze brachten de dag door met luieren of lezen in de boeken die Danan had meegenomen. Vandaag hoefde er niets.


  Yuli had aan het eind van de middag genoeg rondgelummeld en ging met de twee jongens een verkenningstocht maken. Alante was nog steeds ver­moeid. Ze babbelde met Yurane en ze kookten samen de tweede warme maaltijd van die dag.


  


  Yuli’s verkenningstocht had alleen opgeleverd dat ze met de zware boot terug moesten om verderop vlakker land te bereiken. De vallei liep teveel omhoog om het logge geval naar het volgende dal te kunnen krijgen. Ten­minste, als ze verder naar het noorden wilden. Daar was echter niemand op dit moment erg zeker van. ‘Wat gaan we morgen doen?’


  Na een dag rust waren de spanningen een beetje weggeslapen en kon er weer aan de toekomst gedacht worden.


  ‘Tom, ik neem aan dat je een plan hebt?’ vroeg Yuli.


  ‘Nee, dat heb ik niet,’ zei Tom. ‘Mijn plan ging niet verder dan een poging te wagen om de sluier te doorbreken. Dat is op een wonderlijke wijze gelukt, dankzij jullie astrale vaardigheden.’ Hij lachte schaapachtig. ‘Ik was er niet helemaal bij, geloof ik.’


  ‘Hm, nee, niet erg,’ meesmuilde Yuli.


  ‘Ik wacht eigenlijk op inspiratie. We zijn in het Versluierde Land, maar in welke richting we verder moeten zoeken naar Alante’s geboorteplaats weet ik niet.’


  ‘Heb je werkelijk geen enkel aanknopingspunt?’


  ‘Jawel, maar dat is heel vaag en zonder richting. Toen ik daarnet Alante uit de beek haalde had ik echter opnieuw die dringende gewaarwording om te komen, sterker dan ooit, dus we zijn er vlak bij. Ergens in dit land is een groot raadsel te onthullen, een nood te lenigen. Wat we er precies moeten doen is mij echter duister.’


  Yurane, die wat rond had lopen drentelen, ging met een betrokken ge­zicht in de kring zitten.


  Haar houding trok de aandacht, zodat de reisgenoten stil vielen en haar afwachtend aankeken. Hun zieneres had hen al vaker voor onverwachte dingen geplaatst.


  ‘Het land voelt zo leeg,’ begon ze bijna onhoorbaar. Met gefronste wenk­brauwen zocht ze woorden bij haar gewaarwordingen. ‘Zo onvoorstel­baar leeg. Nog veel verlatener dan bij die duinen, het geestenlandschap waar eens een zeearm was. Hier zijn zelfs geen geesten.’ Ze maakte een wijds gebaar. ‘Alleen vogels. Er zijn geen dieren. Grote dieren bedoel ik, zoals antilopen, runderen, geiten. Of roofdieren. Niets.’ Ze keek Tom aan, toen Yuli, om hulp vanuit hun kennis.


  ‘Dat was ook al zo bij het zwembad,’ mompelde Yuli. ‘Geen dieren.’


  ‘Nee, wat wil je,’ sneerde Victor onverwachts. ‘Die waterpriesters hebben duizenden jaren geleden al het water onder de grond verstopt. Dan valt er zelfs voor dieren niet meer te leven.’


  ‘Ja!’ fluisterde Tom. ‘Victor heeft gelijk. Door hun kennis in hun graf mee te nemen heeft de priesterkaste van dat verdwenen volk het land duizen­den jaren lang onbewoonbaar gemaakt. Zelfs voor dieren. Wat een last moeten die zielen dragen.’


  Heftig knikkend ging Yurane door: ‘Dit land was heel lang mensenland. Heel veel mensen. Heel dicht bevolkt. Veel dorpen, steden zelfs. Heel lang. Generaties lang.’ Ze raakte geleidelijk in trance. Sommigen, zoals Alante, zaten met wijdopen ogen naar hun innerlijke beelden te kijken die door Yurane werden opgeroepen. ‘Het water was hun godheid,’ zei ze. ‘De waterkelders waren hun tempels. De priesters zorgden voor de verde­ling. Zij hadden de kennis en de macht. Toen kwamen er veroveraars en doodden de priesters. Al veel meer dan duizend jaar geleden. Niemand wist daarna nog hoe het water verdeeld moest worden. Het land werd langzamerhand zout en de mensen trokken weg. Dat wordt mij verteld, ik zie het niet, het wordt me in woorden ingegeven.’ Ze opende haar ogen. ‘Hoe kan dat eigenlijk?’ Haar kritische geest nam niet alles voor zoete koek aan. Ze keek naar Tom. ‘Deed jij dat?’


  Die schudde verbaasd zijn hoofd; hij had net als de anderen vol overgave naar haar geluisterd. ‘Nee. Misschien. Ik weet het niet.’


  ‘Het leek net of ik jou hoorde praten,’ verontschuldigde Yurane zich. Ze keek rond. ‘Nou, dat was het.’ Ze lachte opgelaten. ‘Voorstelling afgelo­pen.’


  ‘Maar...’ Yuli was nog niet tevreden, ‘hoe past dit dal daar in? Ik zie een beek die uit de heuvels komt en het is overal groen. Hoe komt het dat hier nog steeds geen dieren zijn?’ Ze ging staan en wees rond. ‘En nergens een spoor van menselijke bewoning. Je zou toch zeggen dat het hier ideaal wonen is, dan zouden er toch nog ruïnes moeten zijn. En zout is het hier beslist niet.’


  ‘Ik zou het echt niet weten,’ bekende Yurane.


  ‘Misschien is het beekje er nog niet zo lang,’ opperde Tom. ‘Net als dat andere beekje, dat kwam uit een buis.’


  ‘Ja, dat zou natuurlijk kunnen,’ mompelde Yuli. ‘In dit betoverde land is alles mogelijk.’


  ‘Kunnen dieren wel door die eh, dinges, waar we doorheen zijn ontsnapt?’ vroeg Kajo.


  ‘De barrière!’ Tom sloeg met zijn vuist in de andere hand. ‘Natuurlijk. Kajo, wat ben jij slim.’ Het jongetje straalde. ‘Dieren zijn er ook gevoelig voor, juist, want die zijn astraal makkelijker beïnvloedbaar dan mensen. Natuurlijk, er komt geen muis, geen vogel doorheen.’


  ‘En geen gedachten,’ voegde Yurane toe. ‘Ook niet die van allang overge­gane mensen. Vandaar dat het hier zo leeg aanvoelt. De laatste menselijke gedachten zijn hier al duizenden jaren geleden gedacht, die zijn te... eh verdund om nog op te pikken.’


  ‘Ja,’ bracht Victor te berde. ‘Maar ik voel ook iets anders. Treurnis om wat vergaan is, maar ook verwachting, hoop op nieuw leven.’ Hij lachte. ‘Weet je wat ik voel?’


  Opgewonden keek hij de naar hem toe gekeerde gezichten langs. ‘Dat ik dit land wil stelen!’ Hij had het niet meer. ‘Niemand let er op, dus ik kan het zo wegpakken!’ gierde hij. ‘Er is geen haan die er naar kraait.’ Hij wiste de tranen uit zijn ogen en keek nog na grinnikend de kring verbaasde ge­zichten rond. ‘Niets voor jou, Yuli?’ spotte hij. ‘Een heel leeg land, voor de eerlijke vinder.’


  ‘Ja!’ riep Kajo. ‘Dan wordt jij koningin van ons!’ Alante stond op, boos. ‘Ik vind het geen leuk grapje.’ Verward liep ze weg. Het gekeuvel bij het vuur irriteerde haar. De leegte was haar ook al opgevallen, wat de hoop op het weerzien van verwanten steeds kleiner maakte. Haar eigen gespannen verwachting, zo dicht bij het doel, blokkeerde alle andere gewaarwordingen, op de treurnis na die Vic­tor had genoemd. Die was overweldigend aanwezig, als een bijna hoor­baar gezeur op de achtergrond. Ze was er als de dood voor. Het zoog alle levenslust uit haar, al haar overlevingsinstincten moesten ingezet worden om er weerstand aan te kunnen bieden. Toen ze uit haar trance kwam na de ontsnapping, was ze bijna geflipt. De barrière had tot dan toe de directe transmissie blijkbaar tegen gehouden, maar nu, hier, in het lege land... er was niets tussen haar en dat... dat gat.


  Tom was haar achterna gegaan en sloeg zijn arm om haar heen. ‘Soms maken mensen grapjes als de werkelijkheid niet zo prettig is,’ legde hij uit. ‘Neem het hen maar niet kwalijk.’


  ‘Nee, dat doe ik ook niet,’ verzuchtte ze. ‘Maar ik voel me zo beklemd, alsof ik bijna niet kan ademen.’ Ze liepen terug naar de kring.


  ‘Het wordt tijd dat we ons doel, jouw doel bereiken,’ stelde Tom vast. ‘Het moet vlakbij zijn. Heb jij zelf een idee, Alante, of een gevoel waar we pre­cies heen moeten? Voel je iets aan je trekken, een bepaalde kant op?’ Ze keek sip naar haar voeten. Hij was altijd zo serieus; het laatste waar ze nu zin in had was zich te verdiepen in iets heel onplezierigs.


  ‘Misschien voel ik wel iets, maar ik scherm me er voor af,’ zei ze tenslotte toen iedereen haar antwoord zat af te wachten: ‘Het is vooral angst...nee nood, dat ik voel,’ verbeterde ze zichzelf. ‘Het voelt niet prettig,’ voegde ze er even later fluisterend aan toe en keek hem hulpeloos aan. ‘Kun je ook zeggen wat precies? Echt, we kunnen niet ver meer van ons doel af zijn,’ pleitte Tom, opgewonden bij het denkbeeld dat het lang gezochte antwoord op Alante’s raadsel misschien wel achter de volgende heuvelrug lag. ‘Wacht, we zullen je in een kring met ons verbinden, dan hoef je het niet alleen te doen.’


  Opgelucht greep ze de handen van Tom en Deyoo, die weer die van Yuli en Yurane grepen om een kring te vormen. Danan, Zelena en Victor za­ten er omheen, Kajo keek toe vanaf de rug van zijn buffel. Ze stemden zich met gesloten ogen op elkaar af. In de veilige verbintenis durfde Alante zich open te stellen.


  Het kwam onmiddellijk, als een vloedgolf: een samengestelde stemming van meerdere mensen die in nood verkeerden. Toch leek het alsof de zender één geest was. Een doffe berusting maakte er deel van uit, evenals een sprankje hoop dat er toch hulp zou komen, al was het wachten erop al zo lang. Tom liet zich, beschermd door de nabijheid van zijn reisgenoten, aantrekken met een eenduidige vraag in zijn geest: Waar zijn jullie? We zijn onderweg.


  Het duurde heel lang voor ze een reactie bespeurden, zwak als van een doodzieke. In de bijna onhoorbare respons overstemde een niet te ver­dragen verdriet alle andere boodschappen, het verdriet en de rouw om de dood van onnoemelijk veel mensen. De verlatenheid van de laatste overlevende was allesoverheersend.


  Bedrukt door de hopeloosheid die in de vage boodschap doorklonk lieten ze zich weer bovendrijven, openden de ogen en lieten gedachteloos hun handen los.


  Alante begon naar adem te snakken toen de kring verbroken werd.


  ‘Zo verdrietig,’ hijgde ze, ‘zo verdrietig. Waren dat mijn verwanten? Zijn ze allemaal dood? Is er niemand meer over? Niemand? Nooit meer? Wat is er toch gebeurd?’


  Ze stonden sprakeloos om haar heen, te zeer afgeleid door hun eigen gedachten dat ze Alante’s nood opmerkten. Ze zonk dieper in het hopeloze verdriet. ‘Ojojojojojo,’ jammerde ze zachtjes terwijl de tranen uit haar toegeknepen ogen drupten. ‘Tom, Tom, waar zijn ze? Waar zijn ze toch? Ik ben toch niet alleen?’ In paniek sperde ze haar ogen wijd open. ‘Tom, Tom!!’ gilde ze, ‘Tom, ben ik de laatste?! Nee toch? Tom, ik ben toch niet de laatste?’ jankte ze en zakte op de grond, klauwend in de aarde. ‘Tom?’ piepte ze, haar betraande gezicht naar hem opheffend. Hij had geen antwoord, hij schudde machteloos zijn hoofd heen en weer. Het sneed hem door de ziel. Ze hadden gerekend op een heel volk dat hun verloren dochter zou verwelkomen. En nu bleek er niemand meer in leven te zijn. Ze was de laatste overlevende.


  In een kramp strekte ze als een drenkeling haar hand uit, maar toen niemand die greep klapte ze dubbel en rolde zich als een foetus op. Ze schokte nog even en lag toen stil.


  Ze stonden er als wassen beelden omheen en waren niet bij machte zich te bewegen.


  Behalve één. Deyoo knielde naast haar op de grond, legde zijn hoofd tegen Alante’s vertrokken gezicht, sloeg zijn armen om haar heen en liet zijn liefde ongeremd stromen. Het verkrampte figuurtje op de grond wor­stelde zich terug in het leven en inhaleerde gierend een ademteug leven­brengende lucht. Ze begon te hijgen, in korte stootjes. Kleine bewegin­gen, spasmen en huiveringen gingen door haar ledematen. Ze verdronk in haar ellende; ook dat van vóór haar geheugenverlies kwam los en drong zich op. Ze slaakte hoge kreetjes, als van een vogeltje in doodsnood. Yurane slaakte een ellendige zucht en gleed als een loos kledingstuk op een hoopje in elkaar. Yuli bekommerde zich eerst om haar vriendin en legde haar haastig plat op de grond, haar eigen onpasselijkheid wegslik­kend. Alles deed haar pijn. Ze besefte dat ze haar spieren gespannen had gehouden of ze voor haar leven had moeten vechten. Ze kroop daarna op haar knieën naar de twee op de grond en trok Alante en Deyoo half op schoot in een stevige omhelzing. De levenbrengende energie was nog nooit eerder zo krachtig uit haar handen gestraald.


  Tom was diep beschaamd dat hij niet bij machte was Alante te bescher­men of te troosten. Hij realiseerde zich dat hij haar zelfs bewust aan een vloedgolf van eeuwenlang onverwerkt verdriet had blootgesteld. Niets ontziend, om maar te weten te komen waar die vage boodschap vandaan kwam, die astrale kreet om hulp die hij al hoorde sinds het moment dat hij haar voor het eerst aanraakte. Als een zoutzak stond hij naar de en­gelachtige jongen te kijken die Alante wel wist te geven wat ze in haar doodsnood nodig had. En daarmee haar leven redde. Spijt! Waar was hij toen hij het meest nodig was? Spijt! Hij stond er bij en deed niets! Kajo, de ogen groot uit ontzag voor wat er allemaal gebeurde, legde zijn hand in die van de grote man. Hij wilde getroost worden door degene die hij min of meer als zijn vader was gaan zien. Het verdriet van zijn vriendinnetje was te groot. Hij deed geen vergeefs beroep op Tom. Die knelde het joch tegen zich aan. Hij werd zich bewust dat hij Kajo niet al­leen feitelijk, maar ook gevoelsmatig had geadopteerd op die heldere dag in de rietvelden dat ze hem op de rug van zijn zwemmende buffel tegen waren gekomen.


  ‘Zullen we haar gaan helpen?’ fluisterde hij schor. Zijn hart klopte in zijn borst. Zijn schuldgevoel was zo groot dat hij bijna niet naar Alante toe durfde te gaan. Kajo trok hem mee naar zijn vriendinnetje. Ze lag opgerold als een egel op Yuli’s schoot. Ze reageerde niet op aanra­kingen, maar ademde wel, zij het in amechtige stootjes. Deyoo zat er verwezen bij en was zich nauwelijks van zijn omgeving be­wust.


  Victor vond dit een goed moment om de jongen op zijn beurt te omrin­gen met zijn zorg en aandacht. Die reageerde daar verheugd op. Hij hield zielsveel van Alante en het was niet moeilijk geweest om zijn liefde naar haar over te brengen, maar wel uitputtend. Hij liet zich, zo groot als hij was, door Victor optillen en klemde zich als een kind aan hem vast. Tom en Yuli legden Alante wat gemakkelijker neer. Ze was als een stijve pop en bewoog niet toen ze haar op een slaapmatje neerlegden. Hij dekte haar toe en ging naast haar zitten, de armen om zijn knieën. Met vermoeide gebaren maakten Zelena en Danan de bedden klaar waar ze op dat moment nodig waren. De meest kwetsbaren lagen in de armen van een geliefde die op dat moment net iets meer kracht over had. Yuli ontfermde zich over Yurane en koesterde haar in de beschermende boog van haar lichaam.


  Een uitgeputte stilte viel over de kampplaats. Al het levendige wat hen had bezield was weggelekt.


  Tom was te ongerust om te kunnen slapen. Omdat hij dacht dat slaap voor Alante het beste medicijn was, wilde hij haar niet storen. Op een gegeven moment werd zijn bezorgdheid echter te groot en hij greep haar pols om naar haar hartslag te zoeken.


  ‘Yuli!’ fluisterde hij op dringende toon, ‘kom eens naar Alante kijken.’ Na wat geschuifel en gemompel kwamen Yuli en Yurane samen aange­kropen.


  ‘Haar hartslag is heel laag en haar handen voelen koud aan,’ fluisterde Tom. ‘Ik ben bang dat het niet goed gaat.’


  Kajo, die naast hem had geslapen, scharrelde zonder iets te zeggen naar het smeulende vuur en stak een olielampje aan.


  ‘Dank je, joh,’ fluisterde Yuli. Yurane had de handen van Alante vastge­pakt en zat met gesloten ogen.


  ‘Geef haar energie! Yuli, jij haar buik. Tom haar hoofd. Kajo, kun jij haar voeten warm wrijven?’


  Ze schikten zich rond het roerloze figuurtje en gaven alles wat ze had­den.


  ‘Haar geest is heel ver weg,’ fluisterde Yurane na een tijdje. ‘Ik krijg geen contact. Ik ben bang dat ze aan het sterven is. Ik moet achter haar ziel aan, maar ik durf niet.’


  ‘Ik ga,’ zei Tom met schorre stem. ‘Ik ken haar geest en haar ziel.’ En ik heb haar dit aangedaan, dacht hij er achteraan.


  ‘Ja, het is beter dat jij het doet,’ zuchtte Yurane opgelucht. ‘Nog iets: we moeten haar zo snel mogelijk naar de plaats brengen waar de oproep van­daan komt. Dat is de enige kans die ik zie om de transmissie te stoppen die Alante zoveel angst aanjaagt.’


  ‘Goed, ik zal ons reisvaardig maken,’ zei Yuli en stond op.


  ‘We zijn al bezig op te ruimen,’ klonk Zeiena’s stem uit het duister. ‘Victor is met Deyoo op de boot gaan liggen. Het gaat ook niet goed met Deyoo.’


  ‘We gaan met de wagen vooruit,’ besliste Yuli. ‘De boot gaat te langzaam. Kajo, kun jij de buffels ons spoor laten volgen?’


  ‘Jawel,’ klonk het bij de buffels vandaan. ‘Ik ben ze al aan het ophalen.’ Yuli verdween in het donker en kwam met het paard terug. ‘Tom, als jij in de wagen op je rug gaat liggen en Alante bovenop je vast­houdt, kan haar niets gebeuren als we hard gaan,’ beval ze. ‘Maar waar moeten we heen?’


  ‘Ik heb een duidelijk beeld door gekregen,’ antwoordde Yurane. ‘Ten noorden van ons moet een meer liggen en aan de oever wacht iemand. Meer kreeg ik niet door.’


  ‘Kajo, we rijden het eerste stuk langs de route die we samen hebben ver­kend,’ zei Yuli. ‘Daarna moet je ons spoor zien te volgen.’ Ze klom op de bok en tikte het paard even aan met de teugels. ‘Voorzichtig maar,’ zei ze sussend. Het paard trok langzaam aan, zodat de wagen zonder schokken begon te rijden. ‘Gaat het?’ vroeg ze over haar schouder.


  ‘Ik kan haar prima houden,’ zei Tom, die comfortabel, met Alante op zich, op een stapel dekens lag. ‘je kunt wat mij betreft wel in draf gaan.’


  ‘Ik heb haar handen vast,’ zei Yurane, ‘ze kan er echt niet af rollen.’ Yuli wist het paard duidelijk te maken dat hij zo hard mogelijk vooruit moest, maar dat het zijn snelheid kon afstemmen op de ruwheid van het terrein.


  Ze moesten een grote omweg maken door het vlakke land rond de heu­vels waar de buffels en het paard hen in eerste instantie heen hadden gebracht, om de juiste richting te vinden. Daarna was het terrein zo vlak dat het paard af en toe in galop kon overgaan.


  


  Tom trad uit en liet zijn lichtlichaam naar Alante zoeken. Het koord dat haar met haar lichaam verbond was amper zichtbaar; bleek en beweging­loos verdween het in de ruimte. Ono! Waar is Alante?


  Ze is verdwaald. Tome-hij, haal Tome-zij terug. Het is haar tijd nog niet Ik weet het, de opdracht is nog niet vervuld.


  We kunnen dit niet verzachten, deze zielepijn is aan de mens, niet aan ons De tocht van zijn lichtlichaam was lang en voerde door regionen in de tijd-ruimte waar hij liever niet van had geweten. Uiteindelijk vond hij haar en nam haar mee terug.


  Hoofdstuk 21 - Een doodstil meer


  


  DE OCHTENDSCHEMER ontsluierde een schaars begroeid, volko­men leeg landschap. ‘Kijk,’ zei Yurane, ‘recht voor ons. Zie je die donkere massa? Daar moeten we heen.’


  ‘Een afgesleten vulkaan,’ mompelde Yuli, die het silhouet tegen de lichter wordende hemel herkende. Even later: ‘Als ik me niet vergis ligt daar een groot meer aan de voet van de heuvels.’


  ‘Dat klopt met wat ik heb gezien,’ zei Yurane, verheugd dat de werkelijk­heid zich precies zo ontvouwde als ze in haar schemerige visioenen had gezien toen ze Alante behandelde.


  Naarmate ze de heuvels naderden werden ze gewaar dat het meer in een diepe inzinking lag. Dat was ongewoon. Het land tussen de bergen en de zee was een kustvlakte, bestaande uit sediment, met hooguit wat duinach­tige hoogtes hier en daar. De enige heuvels, lage bergen eigenlijk, waren verzande vulkanische eilanden. Een laagte als deze in het door de zee neergelegde land zou alleen ontstaan kunnen zijn door instorting van een onderaardse holte.


  ‘Is dit meer van natuurlijke of menselijke oorsprong?’ vroeg Yuli zich hardop af. ‘Het meer ligt aan de rand van die vulkanische heuvels. Ik denk dat het een holte in de gestolde lava is geweest.’


  ‘Nee,’ antwoordde Yurane met een verdrietige zucht.


  ‘Het is een door mensen gebouwde waterkelder geweest, maar hij is in­gestort.’


  ‘Zo groot?’ Yurane knikte.


  Yuli wierp een snelle blik over haar schouder of Tom er iets meer over kon zeggen. Hij lag haar aan te kijken, zijn armen om Alante heen. ‘Ik voel haar trillen,’ fluisterde hij. Yurane knielde meteen naast hen neer.


  Yuli liet het paard stoppen en klom ook in de wagenbak.


  ‘Haar polsslag is bijna normaal,’ verkondigde Yurane.


  ‘Ze schokt af en toe, alsof ze probeert te bewegen,’ zei Tom met een tedere klank in zijn stem.


  ‘Heb jij haar teruggehaald?’


  Hij knikte en streelde Alante’s hals. ‘Ze was verdwaald.’ De twee vrouwen hadden nog van alles te vragen, maar bij het zien van de zorgzame liefde waarmee Tom Alante probeerde bij te brengen, zagen ze er van af.


  ‘Kom, we moeten door, Yuli,’ zei Yurane en klom op de bok. ‘We moeten bij het water zijn, daar voor ons.’


  Het was verder dan ze dachten. Het ochtendlicht was bedrieglijk wat af­standen betreft. Het meer en de berg erachter bleken veel groter dan ze hadden aangenomen.


  Ze hielden boven aan de helling stil en werden een eenzame gestalte aan de oever gewaar.


  Op hetzelfde moment opende in de wagen Alante haar sterrenogen. ‘We zijn er,’ stelde ze fluisterend vast. ‘Het verdriet is... gestopt, ik kan weer kijken.’


  Beverig liet ze zich uit de wagen helpen en liep gearmd tussen Yuli en Yu­rane de helling af, gevolgd door Tom, die zich vreemd te moede voelde. Op de zandige oever vormden ze een halve kring rond een oude man, die al die tijd strak naar de zilver glanzende Alante had staan te kijken.


  ‘Mijn Dorisch is wat roestig geworden,’ sprak hij onverwachts, met een vreemd kwakende stem. Hij wierp een snelle blik naar Tom. ‘Ik heb het lang niet gesproken. Dit welkom heb ik ingestudeerd. Als het straks niet zo goed gaat, heb geduld met me.’


  Alante knikte even, dat ze hem gehoord had. Weer wierp de oude man een blik op Tom, die met neergeslagen ogen wat achteraf stond. Yuli, die zag dat Tom niet in staat was te reageren, verbrak de pijnlijk wor­dende stilte en antwoordde, beleefd glimlachend: ‘Wij zijn op uw oproep gekomen en hebben Alante van het Zeevolk bij ons. Zij heeft ons hier gebracht.’ Ze keek met een verontruste blik naar het stille figuurtje naast Yurane. ‘Alante is gister echter overweldigd door een immens verdriet,’ sprak ze verontschuldigend. ‘Dat kwam hier ergens vandaan. Ze kon er niet tegen en is enige tijd in coma geraakt.’ De man knikte, zijn intense blik liet Alante geen moment los. ‘Ik zie jullie komen, met Alante. Alante, zij is boodschap. Van mij. Hulp... vraag om hulp. Ik ben grootvader, van Alante,’ sprak de oude man moei­zaam, elk woord uit vergeten hoeken van zijn geheugen opdiepend. Hij stak zijn handen uit. Stijfjes pakte hij Alante even vast bij de handen, schuldbewust. Ze begrepen dat hij het was die haar in nood had weg­gestuurd op een onmogelijke missie. Dat hij haar misschien wel had op­geofferd.


  ‘Alante, zij is grootste schat. Bloed.’ Hij zocht naar woorden. ‘Zij is nieuw mens. Watermens en landmens. Ik ben landmens. Getrouwd met groot­moeder Alante. Dochter, één. Zij is moeder van Alante, half watermens. Vader van Alante is watermens.’ Hij begon licht te hijgen, het zweet stond op zijn voorhoofd. ‘Watermensen sterven. Geen kind... eren. Meer.’ Met lange pauzes tussen zijn korte zinnen onthulde de oude man een drama dat eeuwen geleden speelde en nu zijn climax bereikt had. ‘Watermensen vluchten. Vroeger. Van zee naar...hier. Leven hier.’ Hij wees naar de bergen. ‘Landmensen maken oorlog. Zij onder., graven.. Leven daar. Water niet zee. Niet goed voor kinderen. Geen kinderen meer. Niet genoeg kinderen. Water koud, niet zout.’ Onzeker keek hij naar hen op.


  Yuli antwoordde. ‘Wij begrijpen het. U bent erg duidelijk. Het Zeevolk vlucht naar hier. Er komt oorlog en het Zeevolk gaat ondergronds. Het water is te koud en niet zout genoeg om genoeg kinderen te krijgen. Het Zeevolk sterft uit.’


  Opgelucht knikte de man. ‘Ik kom hier. Trouw met watervrouw, gaat dood. Dochter, één. Moeder van Alante. Is sterk, krijgt goed kinderen. Ongeluk. Vader en moeder en kinderen dood. Alante enige over. Ging ook bijna dood, van verdriet, geen eten. Moest redden... Geheugen ge..gestopt, weggemaakt.’ Zijn stem was bijna onhoorbaar afgezakt en hij kneep hard in de handen van Alante, die hem onbeweeglijk aanstaarde. Hij zuchtte schokkerig.


  ‘Zo blij, jij terug. Moedig,’ fluisterde hij. Hij wankelde, maar wist zich overeind te houden.


  Hij wees. Te midden van oplopende hellingen rees een berg met een ge­kartelde rand op. ‘Meekomen. Zien. Dag lopen.’ Hij wees op het meer. ‘Grotten en gemaakte grotten, eens. Aarde schudden, kapot. Watermen­sen dood, veel, veel. Lang geleden.’


  Hij wankelde weer en zocht steun bij Tom, die naast hem was gaan staan. ‘Geen eten,’ fluisterde de man.


  ‘Yuli, hij valt om van de honger,’ zei Tom geschrokken. ‘Kun je...’ Ze was al op weg naar de wagen en kwam even later terug met rijstballen en ge­droogde vruchten. Ze gingen aan de waterkant zitten eten. Een gerommel in de verte kondigde de boot aan.


  Ze namen de oude man in hun midden mee naar boven, waar hij verbaasd hun transportmiddelen opmerkte. ‘Boot?’ Hij keek aandachtig naar de constructie van de zes wielen en lachte opeens. ‘Slim. Boot op wielen, varen en rijden.’


  ‘Nou varen zal wel even niet kunnen. Het hout is uitgedroogd, kijk de kieren maar. Dat duurt dagen voordat hij weer drijft,’ merkte Tom drukdoenerig op. ‘Hoe komen we in de heuvels? Lopen?’ De oude man keek naar de voertuigen en knikte: ‘Lopen. Geen weg.’


  ‘Als we de wagens toch moeten laten staan kunnen we de boot net zo goed in het water rijden, dan trekt hij intussen een beetje dicht. Kajo, kunnen de buffels dat houden, met de remmen erbij?’


  ‘Jawel, als we klaar staan met een paar stenen om onder de wielen te leg­gen als het te hard gaat.’


  Ze lieten het gevaarte achteruit de helling afrollen. Al gauw ging het te hard. De wielen bonkten over de stenen heen die de mannen er onder probeerden te leggen en toen gingen de buffels onderuit. De boot sleepte de brullende en klauwende beesten mee omlaag. Behendig als een zwaard­danser sneed Yuli de riemen door met haar mes. De bevrijde wagen rolde met toenemende snelheid op het water af en plonsde er met een smak in. Ontsteld zagen ze hem vrijwel onder water verdwijnen en afdrijven. Kajo’s buffel was het zijn eer te na om de boot te laten wegdrijven. In zijn wiek geschoten ging het beest het water in. Kajo, bleek om de neus van de schrik, rende achter hem aan en zwom met de buffel mee. Gespannen keken ze vanaf de oever hoe hij de boot vastbond en hoe het krachtige dier de boot terug sleepte. Bij de oever gekomen zette Kajo de remmen vast en maakte de buffel los, die ging grazen alsof er niets was gebeurd. ‘We waren de remmen vergeten!’ riep hij laconiek omhoog, blij dat het niet alleen zijn fout was. ‘Maar alles is nu nat.’


  Tom wilde net uitvallen hoe iemand zo onverantwoordelijk had kunnen zijn om de remmen niet aan te trekken, toen hij zich tot zijn schrik be­dacht dat het zijn eigen fout was. Wijselijk reageerde hij maar niet op Kajo’s opmerking.


  ‘Nou ja, we hebben nog droge kleren en eten in de wagen,’ zei Victor luchtig, want hij had daar zijn bagage staan.


  ‘Ja, jij misschien, maar al mijn kleren liggen nu te drijven in de boot,’ riep Zelena verontwaardigd.


  ‘Dan loop je toch in je blootje,’ grijnsde Danan.


  ‘Oh, de boeken!’


  ‘Liggen in de wagen.’


  ‘Poe, da’s een geluk.’


  ‘Wijsheid, schatje, wijsheid.’


  ‘Poe! Meer geluk dan wijsheid.’ Maar ze was toch blij dat de boeken het ongeluk hadden overleefd.


  ‘We zullen er uit halen wat we nodig denken te hebben en laten de rest in de wagen drogen. Als we terugkomen hozen we de boot wel weer leeg en trekken haar omhoog,’ zei Yuli zakelijk.


  De lichte wagen werd voorzichtig op de remmen naar het water gereden en in korte tijd was de natte bagage van de boot op en onder de wagen opgestapeld. Ze namen wat eten, waterzakken en kleren mee, drinkwater verwachtten ze onderweg voldoende te vinden. De dieren liepen, af en toe een pluk gras af rukkend, met hen mee. De kat liep met opgeheven staart voor hen uit, zich af en toe ongeduldig omdraaiend om hen tot spoed te manen. Victor steunde de oude man, die moeizaam liep. Ze trokken zwijgend om het meer heen. De route werd steiler en rots­achtiger. De oude man wees hen de weg langs een nauwelijks zichtbaar spoor. Onder het lopen aten ze wat oudbakken brood en plukten bessen. De tocht voerde naar een smalle vallei, die zich vernauwde tot een dicht­begroeide kloof, steiler en steiler omhoog voerend. Hier hielden ze halt om Kajo de gelegenheid te geven de dieren te vertellen dat ze er moesten wachten.


  De geit aarzelde even, maar besloot bij haar vrienden te blijven en nam grazend haar vaste plaatsje in naast Kajo’s buffel. Alex keek hen rustig na hoe ze in het ravijn verdwenen, gaapte, deed een poezewasje en besloot op jacht te gaan.


  De reisgenoten trokken zonder omzien de kloof in. Het smalle stroompje op de bodem maakte de lucht kil en klam en het was er vrijwel donker. In de hoogte was nog een smalle strook lichte hemel te zien, tot die ook werd afgesneden. De kloof werd een vertikale scheur in de lava.


  Victor bleef de oude man onvermoeibaar ondersteunen. De kloof werd op een gegeven moment zo smal dat ze zich zijdelings tussen de afgesle­ten rots moeten doorschuiven, wadend door het koude water. Tom stuurde, achter haar aan klimmend, Alante bij haar heupen. Ze hijg­de lichtjes van nervositeit. Hij hoopte dat hij via zijn handen geruststel­ling naar haar toe zond. Afgezien van zijn eigen genot om haar te voelen bewegen tussen zijn stevig drukkende handen. Voor hen schemerde licht door een hoge opening.


  Het laatste stuk moesten ze door vallend water over losse stenen klim­men. Kajo, die voorop ging, stak zijn hoofd door een gat en gaf een schreeuw: ‘Weer een meer! We zitten in de overloop. Ik kijk vlak over het water. We zullen verder moeten zwemmen.’


  Hij gleed door het gat en ze hoorden gespetter. Eén voor één kropen ze door de opening in de rots. Ze belandden in een enorm kratermeer, dat inderdaad via het gat overliep.


  De oude man zwom duidelijk beter dan hij liep. Ze waaierden uit in een halve cirkel rondom hun voorganger, elk met hun bundeltje bagage op het hoofd.


  Ze hoefden niet ver. In een bocht volgden ze de oude man een glooiend strandje van zwart lavazand op. Tom, Yuli en Yurane gingen naast de oude man in het gras zitten. Victor, die aanvoelde dat er een belangrijk gesprek zou komen, nam de twee jongens mee op verkenning, gevolgd door Danan en Zelena.


  Alante kwam na een lange tijd druipend boven en kroop in Tom armen om troost.


  ‘Ik hoor helemaal niemand, Tom,’ fluisterde ze. ‘Ze waren er wel, vroeger, maar er is niemand meer. Ben ik de laatste van mijn volk?’ Hij voelde haar angstige hart kloppen en keek om hulp naar de oude man. ‘Hier geen watermensen... meer,’ beaamde die met een medelijdende blik. ‘Daar. Misschien.’ Hij wees naar het westen. ‘Zout water. Niet zee, als dit.’


  Alante wierp een snelle blik naar Tom. ‘Daar gaan we ook heen, hè Tom?’


  ‘Later.’ De oude man keek haar guitig aan. ‘Jij, dochter dochter. Jij kinde­ren krijgen. Sterk, goed. Zout water niet nodig. Land ook goed. Jij hebt goede man.’ Hij klopte Tom op zijn borst, waarbij zijn ogen die van Alante niet loslieten. ‘Jullie veel kinderen krijgen. Waterkinderen.’


  Hoofdstuk 22 - De tweede code


  


  HET ANTWOORD! Deze man gaf het antwoord op de kwestie van de verenigbaarheid met Alante waar hij zo bang voor was geweest! De man was het antwoord: hij had als landmens Alante’s moeder bij een watervrouw verwekt. Tom stond sprakeloos naar de oude man te staren. ‘Worden haar kinderen allemaal als Alante?’ vroeg Yuli nieuwsgierig, met en snelle blik naar Tom. ‘Ik bedoel, met kieuwen en een vacht?’ Voor haar was een eventuele seksuele onverenigbaarheid geen vraag geweest; Alante was in haar ogen teveel mens om van een andere soort te kunnen zijn. De oude man knikte terwijl hij moeizaam naar woorden zocht. ‘Kinderen van Alante waterkinderen. Kinderen van kinderen? Weet ik niet.’


  ‘Als we zeker willen zijn dat de watermensen blijven voortbestaan moeten Alante’s kinderen paren met watermensen?’ vroeg Yuli weer. De man had moeite met de lange zin maar knikte tenslotte naar Tom. ‘Jij moet andere watermensen vinden. Kinderen maken.’ Hij glimlachte en een veelbetekenende flits schoot over zijn gezicht. ‘Veel. Nu. Bij Alante.’


  ‘Maar ze is nog zo jong,’ wierp Tom tegen. Hij schudde in verweer zijn hoofd. ‘Ze is nog veel te klein om een kind te baren.’ Hij maakte met handgebaren duidelijk dat een kind zo’n geboortekanaal behoeft en dat die van Alante maar zo klein was.


  ‘Kan wel. Alante groot. Al zoveel... wendingen.’ Hij stak zijn hand drie keer op.


  ‘Vijftien, is ze vijftien?’


  ‘Eheh. Waterkind zo klein.’ De oude man gaf een maat aan die een stuk kleiner was dan je van een normale pasgeborene zou verwachten. ‘Worden de kinderen van watermensen zo klein geboren?’ vroeg Yurane opgelucht. Zij had, anders dan Yuli, wel getwijfeld. Tom had zijn angst met haar gedeeld en zij had het helemaal niet onwaarschijnlijk gevonden dat Alante geen kinderen van een mensenman kon krijgen. ‘Waterkind wordt in zout water...geboren. Warm water. Klein, als vis, met kieuwen.’ Hij keek Alante aan of ze het begrepen had. ‘Waterkinderen zijn zo klein en worden in warm, zout water geboren en zwemmen als vissen?’ herhaalde Yurane. Alante zat met grote ogen naar haar grootvader te kijken alsof ze het allemaal niet kon bevatten. ‘En Alante is vijftien jaar?’ vroeg Tom, die de consequenties van de op­merkingen van Alante’s grootvader probeerde te omzeilen. ‘Dat is echt nog steeds te jong om met mij...’ Hij bleef zijn hoofd schudden en pro­beerde niet naar Alante te kijken. ‘Laten we eerst verder zoeken. Mis­schien vinden we in het westen anderen van het Zeevolk, waar een pas­sende echtgenoot voor Alante tussen zit.’ Hij keek om hulp naar Yuli, die hem met opgetrokken wenkbrauwen zat aan te staren. ‘Nee!’ zei Yurane nadrukkelijk. ‘Jij zult de vader van Alante’s kinderen zijn, Thomas d’Harancourt!’ Ze had hem nog niet eerder bij zijn volledige naam genoemd. Verward keek hij haar aan. ‘Jij komt van de sterren, Tom,’ vervolgde ze met plotselinge zachtheid in haar stem. ‘Het behoort tot jouw taak om het voortbestaan van het Zeevolk mogelijk te maken. Dat jij Alante voor je deur hebt gevonden is geen toeval. Zij is jouw verant­woordelijkheid, eerst als kind, nu als echtgenote.’


  ‘Waarom stribbel je zo tegen?’ vroeg Yuli. ‘Is het omdat wij een verhou­ding hebben?’


  ‘Of wij?’ glimlachte Yurane schalks. Ze greep Tom bij de hand. ‘Aanvaard nu maar gewoon dat je de stamvader zult zijn van nieuwe generaties kin­deren van het Zeevolk.’


  Tom wreef verwoed met zijn handen over zijn gezicht, waarbij zijn haar in pieken op zijn hoofd kwam te staan.


  ‘Zijn jullie dan niet jaloers?’ vroeg hij benepen. Hij wierp een snelle blik op Alante, die hem gespannen stond op te nemen. ‘Nee,’ verzuchtte Yuli. Ze keek gauw naar Yurane, die knikte. ‘Ik niet in ieder geval. Je bent niet zomaar een man, Tom. Wat Yurane zegt is waar: je bent van de sterren gekomen met bepaalde opdrachten. Of het ver­wekken van kinderen daar oorspronkelijk ook bij hoorde weet ik niet,’ grinnikte ze opeens, ‘maar het komt nu wel goed uit.’


  ‘En ik ben NIET te jong!’ schreeuwde Alante onverwachts. ‘En ik ben toevallig WEL jaloers! Op Yuli en Yurane, omdat je wel met hun neukt en het verdomt om het met mij te doen.’ Ze stikte bijna in een woedende snik en rende spetterend het water in. ‘Toevallig zou je met MIJ trouwen!’ schreeuwde ze nog en dook onder. Even verder barstte ze vertikaal uit het water en riep: ‘Dat heb je beloofd! In het huis van Zetar!’


  ‘Wat weerhoudt je toch?’ Yurane zag dat Tom te lijden had van een acute blokkade die tot nu toe alleen maar had gesluimerd. De angst voor onver­enigbaarheid tussen het Zeevolk en landmensen had die blokkade zoda­nig versluierd dat ze hem niet gezien had. ‘Je bent gek op haar, je bent om de haverklap seksueel opgewonden van haar, heeft ze me verteld, dus...?’


  ‘Dus wat?’ reageerde Tom weerspannig.


  ‘Tom, waarom wil je niet met Alante vrijen? Ontwijk mijn vraag niet. Dit is van levensbelang!’


  Tom sloeg zijn armen om zijn knieën en bleef broeierig zwijgen.


  Yuli ging achter hem zitten en legde haar handen op zijn hoofd. ‘Zoek, Tom. Zoek in jezelf naar de reden van je weerstand,’ fluisterde ze.


  Haar energiebehandeling leek Toms verstijving te ontdooien.


  Hij schokte even, alsof er zich een snik uit hem wrong.


  ‘Ik heb gezien wat seks door volwassen mannen met jonge meisjes doet,’ stootte hij schor uit. ‘Duizenden seksslavinnetjes zijn voor het leven ge­corrumpeerd. Heel veel gaan voor hun vijftiende dood of plegen zelf­moord,’ fluisterde hij met verstikte stem. ‘Alante is zo zuiver. Ik kan haar niet bezoedelen, zoals...’


  ‘Ja, dat is verschrikkelijk, Tom,’ beaamde Yuli grimmig. ‘Ik kan je verzeke­ren dat het in ons land niet bestaat, maar ik weet dat het elders veel voor­komt. Maar die kinderen worden met geweld en verdovende middelen tot betaalde seks gedwongen, voor geld dat wordt opgestreken door niets ontziende exploitanten. Er is echter ook een andere seksualiteit.’


  ‘Ja, met jou en met Yura,’ zei hij schor. ‘Maar jullie zijn volwassen vrou­wen...’


  Yurane lachte schalks. ‘Ook wij hebben het eens voor de eerste keer ge­daan, Tom. Weet je hoe oud ik was? Twaalf!’


  ‘Twaalf?!’ riep Yuli geschokt. ‘Ik had pas op mijn dertiende mijn eerste maandstonde! Maar ik trainde toen wel heel zwaar.’


  ‘Ik toen ik net elf werd,’ zei Yurane met een zekere zelfvoldaanheid.


  ‘Hoe oud was je vrijer?’ vroeg Yuli nieuwsgierig. Ondertussen liet ze haar handen over Toms hoofd ronddwalen, want de spanning daar was niet verdwenen.


  ‘Het was mijn leraar,’ bekende Yurane. ‘Hij onderwees mij drukpunten massage. Toen hij bij mijn bekken was beland deed ik gewoon mijn benen wijd. Ik kon er echt niks aan doen, het ging vanzelf.’


  ‘Ja, ja,’ meesmuilde Yuli, ‘die smoes ken ik. Leer mij de man kennen die zo’n open bloempje kan weerstaan.’


  ‘Hij was heel lief en voorzichtig,’ ging Yurane dromerig verder. ‘Hij leerde mij hoe ik een orgasme kon krijgen, maar de massagelessen waren daarna afgelopen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Toen ik eenmaal seks met hem geproefd had wilde ik alleen maar meer en kon niets meer opnemen van wat hij me leren wilde.’ Er was nog veel interessants over te vertellen, kon Yuli aan haar opbloeiende gezicht zien, maar de onverwachte openhartigheid van haar vriendin was alweer voorbij. ‘Wat ik hiermee wil zeggen,’ ging Yurane streng verder, ‘is dat het voor een jong meisje helemaal geen punt is hoe oud haar vrijer is, zolang hij lief, voorzichtig, aandachtig en gepassioneerd is. Jongens zijn wat dat betreft stom, onhandig en komen veel te snel aan hun gerief, waarna ze geen aandacht meer voor je hebben.’


  ‘Niet bij mij...’ wilde Yuli weerleggen, maar Tom schudde geïrriteerd zijn hoofd. ‘Genoeg, ik heb genoeg gehoord! Misschien zijn mijn bezwaren voor jullie overdreven, maar...’ Zijn opvlieging ebde even snel weg als hij was opgekomen. ‘Ja, mijn lichaam reageert sterk op haar,’ ging hij zachtjes verder. ‘Alleen... ik kan het niet over mijn hart verkrijgen om zoiets moois met mijn speer binnen te dringen.’


  ‘Hoe houd je dat in vredesnaam vol?’ wilde Yuli verbijsterd weten. Het bleef even stil. ‘Als ik mezelf dan even bevinger krijg ik al een zaad­lozing,’ bekende hij gesmoord.


  ‘Nou ja,’ zei Yuli verbluft, ‘dat loos je voortaan dan maar in haar.’ Of in mij, dacht ze er balsturig achteraan.


  ‘Het zal trouwens andersom gaan, Tom,’ zei Yurane bedachtzaam. ‘Zo ging het bij mij ook. Als een meisje er klaar voor is hoeft een man geen moeite te doen om haar binnen te dringen: ze zal zijn roede met haar schoot als het ware naar binnen zuigen. Het zal haar direct genot brengen en geen enkele pijn.’


  ‘Ook bij de eerste keer?’ vroeg hij benepen. Ze knikte. ‘Weet ze dat?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat,’ kwam Alante’s knorrige stem van achter hen. ‘Dat weet ik heel lang, van Yurane. Je bent gewoon stom dat je dat zelf niet eens wist. Heb je het nooit eerder met een maagd gedaan?’ Verbouwereerd schudde hij zijn hoofd.


  ‘Alante, kalmeer!’ beval Yurane. ‘Kom er bij zitten. Je grootvader begrijpt er niets meer van.’


  Met een norse blik ging Alante zitten, zo ver mogelijk van Tom af. ‘Hoe zit het met je ontvankelijkheid?’ vroeg Yurane zakelijk. ‘Wanneer was je laatste maandstonde?’


  ‘Tien..., nee, twaalf dagen geleden, ongeveer,’ hakkelde Alante. Haar op­standigheid smolt als sneeuw voor de zon en bracht haar onderliggende onzekerheid aan het licht. ‘Wanneer was je eerste?’


  ‘Toen, in het huis van Zetar,’ fluisterde ze.


  ‘Hm, dat is nog lang geen jaar geleden.’ Ze wendde zich tot de oude man. ‘U zei dat Alante vijftien jaar oud is? Dan is ze rijkelijk laat met haar pe­rioden begonnen.’


  De oude man keek haar even niet begrijpend aan, toen verhelderde zijn gezicht. ‘Ja. Jaar is wending, weet het weer. Alante groeit hier niet goed. Moet zwemmen in zout water.’ Hij keek naar de zon, die nog maar net boven de kraterwand was uitgekomen. ‘Alante is geboren om deze tijd. Nog...’ hij stak zijn handen twee keer op.


  ‘Over twintig dagen is mijn geboortedag?’ fluisterde Alante.


  Met een gesluierde blik vol herinneringen, verdriet gemengd met vreugde om haar weer te zien, nam haar grootvader haar smalle hand in de zijne en knikte.


  


  Toen de anderen van hun verkenningstocht terugkwamen gingen ze er zwijgend naast zitten, met het gezicht naar het kratermeer. Ondanks het helle licht van de klimmende zon werden ze weemoedig door de sfeer van het verlaten meer. De eenzame oude man had hier jaren doorgebracht in gezelschap van zijn geliefden, die nu allemaal dood waren. Een landmens, opgenomen in het verdwijnende Zeevolk. Ze hadden zich opgesloten in hun laatste vluchtplaats, met water dat niet zout genoeg was voor hun voortplanting. De oude man was de enige hoop geweest voor het voortbestaan van het lieflijke Zeevolk. Eens door zijn zaad, en nu door zijn laatste daad: zijn oproep om hulp door Alante de wereld in te sturen, waarna er het hopeloze wachten was op antwoord. Hoe vaak zou hij niet vergeefs naar de oever van het ingestorte waterbekken zijn afgedaald, het graf van zo velen zo lang geleden?


  Ze kropen dichter bij Tom en zijn zilveren schat. Ze realiseerden zich hoe uniek Alante feitelijk was, misschien wel het kostbaarste wat ze ooit hadden aanschouwd.


  Het object van hun verering was zich pijnlijk bewust van haar zeldzaam­heid en er helemaal niet blij mee.


  Hun gedeelde emoties golfden heen en weer. Van de mannen kwam een krachtige beschermingsdrang, als ware het een eed van trouw. Van de vrouwen kwam een zo doordringend moedergevoel dat ze maar aan één ding konden denken: kinderen, kinderen, kinderen.


  Ze aten wat van hun rantsoenen en legden zich in de schaduw van de enkele spichtige bomen te rusten in het gras.


  


  Tom kwam langzaam tot bewustzijn vanuit een zware doezeling. Hij had niet echt diep geslapen, maar zijn geest was ver weg geweest. Iets had zijn geest attent gemaakt dat er een ongewoon geluid was. Hij ging rechtop zitten en probeerde de nevels uit zijn brein te verdrijven. Hij keek om zich heen. Yurane zat met Yuli te praten, dat was niets ongewoons. De jongens waren niet te zien. Victor, Zelena en Danan speelden hun spelletje met stokjes, Alante zat met haar grootvader te praten... Met een ruk kam hij overeind: die twee spraken een volstrekt onbekende en wat dat betreft, onverstaanbare taal! Hij kroop voorzichtig naderbij om hen niet te storen. Zouden ze de taal van het Zeevolk spreken? Waar­schijnlijk. Het waren hoge klanken met een breed toonbereik en weinig medeklinkers. Vooral Alante’s glaszingende stem kon er goed mee over­weg; de taal die ze sprak leek voor haar stem gemaakt.


  Naarmate hij luisterde raakte Tom onder de betovering van Alante’s zang. Want het spreken was evenzeer zingen. De ietwat schorre tweede partij door haar grootvader, die de taal moeiteloos leek te spreken, ook al was hij een landmens met een heel ander stemgeluid, contrasteerde mooi met Alante’s hoog resonerende stem. Tom durfde er wat onder te verwedden dat het deze taal was die Alante had gebezigd toen ze merkte dat ze voor het eerst bloedde.


  Let op, dit is de tweede code.


  De geheimen van het versluierde land kunnen hiermee ontcijferd worden Zij staan geschreven in ondergrondse kanalen Zijn gidsen spraken! Dan moest dit moment wel belangrijk zijn. Maar dat had zijn eigen calculerende brein ook al geconstateerd. Het gesprek was afgelopen. Alante liep naar de waterkant en dook onder. Haar grootvader stond nog even naar de uitdijende kringen in het water te kijken en ging toen zijn hut binnen.


  Tom nam zich voor aan Alante te vragen of haar geheugen nu hersteld was.


  Hoofdstuk 23 - Tom x Alante


  


  TOM WERD BIJ HET EERSTE LICHT WAKKER. Behoedzaam keek hij naar zijn slapende geliefde. Haar oogleden trilden en onthulden haar sterrenogen, nog omfloerst door slaap. Ze glimlachte zo mooi naar hem dat hij bijna stikte van liefde. Met hun hoofden tegen elkaar keken ze elkaar in de poorten van de ziel en waren werkelijk verenigd. Met een ernstig gezicht ging Alante overeind zitten en keek hem een beetje angstig aan.


  ‘Tom, ik wil je kind,’ fluisterde ze een beetje plechtig. ‘Ik ben misschien wel wat jong om moeder te worden, maar het kan niet uitgesteld worden.’ Hij knikte. Als in gebed streelden ze elkaar. Hun ernst uitte zich in het uitblijven van enige opwinding. ‘Hoe moet dat nu?’ grinnikte ze gesmoord in zijn armen. ‘Je wordt veron­dersteld je zaad in mij te planten, weet je nog wel.’


  ‘Ik durf het niet, met de anderen zo dichtbij,’ bekende hij. ‘Kom, dan zoeken we een plekje waar we alleen kunnen zijn.’ In een begroeide erosiegeul vonden ze het ideale plekje: zacht zand, be­groeid met kort gras, onder een boom.


  ‘Hoe moet dat nu?’ vroeg Alante nadat ze een tijdje in elkaars armen had­den gelegen. ‘Ik voel nog steeds niets. Jij ook niet, zo te zien. Wacht, ik ga...’


  Ze ging schrijlings op hem zitten. Zijn handen vouwde zich vanzelf om haar achterste en kneedden haar rondingen.


  ‘Ha, dat is lekker,’ zuchtte ze. Ze nam verlegen zijn slappe lid in haar handen; strelend wist ze het bloed op te jagen tot ze tevreden naar zijn hemelwijzende ledemaat keek. Ook bij haar moest nog het één en ander voorverwarmd worden. Hij schoof haar naar voren om haar gesloten pruimpje met zuigende kusjes tot leven te wekken. Toen hij haar vrouwe­lijkheid voelde zwellen en haar eerste vocht proefde opende hij haar met zijn gespitste tong tot ze begon te schokken.


  Ze rolden om tot ze met haar benen gestrekt in de lucht wees, haar ope­ning bloesemend naar hem toe om gevuld te worden. Steunend op zijn handen gleed hij moeiteloos in haar, alsof ze hem opzoog. Ze kromde haar rug om hem dieper te krijgen. Aandachtig keken ze elkaar ononder­broken aan, bewegend in golven van passie; onweerstaanbaar zagen ze bij de ander het waas van het orgasme komen. Ze schokte met haar benen in spasmen toen ze kwam. Hij paste zijn bewegingen aan en voelde zijn lust ondraaglijk groeien. Tot het uiterste beheerst om haar kleine vrouwelijk­heid niet te kwetsen bewoog hij in snelle, steeds snellere rukjes tot hij zijn zaad diep in haar kon spuiten.


  Ze knelde hem in zich. Lichtjes op haar rustend kuste hij haar waar hij maar bij kon. Ze huilde een beetje en drukte hem in haar armen tegen zich aan. Hij verstond haar bijna niet, maar kon net horen dat ze in zich­zelf mompelde: ‘Nu ben je echt mijn man, nu word je de vader van mijn kind.’


  Liefkozend en beschermend was hij om haar heen en in haar. Hartslag na hartslag vergleed haar spanning tot ze slap onder hem lag. Hij zag haar melancholie terug komen en gaf haar alles wat hij had, in zijn nood astraal roepend om hulp.


  Deyoo was het eerst bij hen en legde zijn hoofd tegen die van Alante. Anderen naderden en vormden een kring. Zachtjes zongen ze een liefdes­lied waarin de geliefde aan het eind een baby kreeg die later heel beroemd zou worden. Het was een bekend lied met een positieve boodschap in een opwekkende melodie. Toen Alante moest lachen om de schunnige gedeelten in het lied verbraken de reisgenoten de kring om het nieuw verwekte kind te zegenen. Yuli gaf haar lendenen energie met twee heet stralende handen. Na een poosje trok ze die met een zucht weer terug en keek met een slecht verborgen verdriet naar Tom. Ze gaf onbaatzuchtig haar liefde aan het glinsterende meisje, maar wilde zelf zó graag gevuld worden met nieuw leven dat het pijn deed.


  


  De avond viel over het verborgen kratermeer. In de slagschaduw van de hoge randen werd het fris. Dekens hadden ze niet en daarom bedekten ze elkaar met afgerukt dor gras, tot ze in een bult hooi waren opgegaan. De hemel en haar weerspiegeling in het stille water waren nog licht toen ze insliepen. Tom kwam door de nacht met korte hazenslaapjes, de in diepe slaap verkerende Alante dicht tegen zich aan. Telkens als hij gecon­troleerd had dat ze vredig sliep en niet naar droomde, viel hij weer in een onrustige sluimer, alert op elke verandering in het kostelijke persoontje in zijn armen.


  Toen Alante bij het eerste licht verkwikt wakker werd, sliep hij als een blok. Ze lag vredig in Toms armen, in hun geurige bed van hooi. Ze voelde zich voor het eerst sinds ze zich kon herinneren vol, zonder dat gekmakende gevoel van zoeken en haast en angst te laat te komen. Ze ervoer zich van haar prikkelende hoofdhuid tot haar wiebelende tenen vrouw, geliefde, echtgenote en moeder. Aanstaande moeder, verbeterde ze zichzelf. Met haar aandacht vloeide ze naar haar kleine baarmoeder, waar het wonder was gebeurd. Ze was zich bewust van de pas gelegde kern van het nieuwe leven. Ze zond het haar liefde, van een trilling die ze voor het eerst leerde kennen en die haar een rilling van geluk bracht. Haar lichaam riep op een gegeven moment om een meer prozaïsche aan­dacht en stelde haar voor het praktische probleem dat haar blaas overvol was. Maar ze wilde niet weg van de man waar ze zielsveel van hield en die onder haar ontspannen glimlachend diep in slaap lag. Haar buik en borsten jeukten van Toms opgedroogde zweet. Ze tilde zich een beetje op om zich op haar rug te draaien. Hij werd er niet wakker van en verlegde in zijn slaap zijn armen om haar heen. Ze keek nu recht de lichtende hemel in, met haar aandacht in haar lendenen. Zonder hem wakker te maken stond ze op en wandelde het koele water in.


  Beneden in de groenige stilte zweefde ze in langzame golvingen langs de steil wegduikende bodem. Het water was vrij smakeloos; ze proefde slechts wat zwakke sporen van plankton, enkele waterdieren, algen. Nee, dit was niet de vruchtbare omgeving die ze zich voorgesteld had als de kraamkamer voor haar kind.


  Ze liet zich naar boven drijven, zich afvragend wat ze nu aan moest met zichzelf. Verder zoeken? Op plaatsen waar misschien, heel misschien ver­wanten leefden? In ieder geval moest ze gaan nadenken hoe ze haar kind wilde opvoeden.


  Diep in gedachten kwam ze boven, liep het strandje op en vleide zich naast Tom neer, die wakker werd van haar natte pels. Hij sloeg zijn armen om haar heen en probeerde verder te slapen.


  ‘Lieve Tom,’ zei ze op een gegeven moment liefjes, ‘Yuli wil ook een kindje van je.’


  ‘Dat weet ik, mijn lief,’ mompelde hij in haar hals. ‘Waarom doe je daar dan niet wat aan?’


  ‘Nu?’ Van schrik ging hij rechtop zitten.


  ‘Ach nee, niet nu natuurlijk. Ze slapen allemaal nog en ik wil nog even met jou alleen zijn.’


  Hij glimlachte opgelucht.


  ‘Ja, leuk hè! Eerst is Yura zwanger geworden en nu ik en straks Yuli ook. Ik weet wel waarom je met mij gewacht hebt, je durfde niet omdat je bang was dat we misschien geen kinderen konden krijgen en omdat je dacht dat ik te klein was. Maar je dikke mast heeft me helemaal geen pijn gedaan en nu kan de baby geboren worden zonder dat ik uit elkaar scheur, wat een geluk dat kindjes van watermensen veel kleiner zijn hè? Ik was eerst wel even benauwd, maar toen ik dat hoorde wilde ik onmiddellijk een kindje. O Tom, ik was zo bedroefd en ik ben nu zo gelukkig, is dat niet gek? Nee hè, het komt gewoon omdat ik eerst ontdekte dat mijn hele familie dood is, op mijn grootvader na dan, en later leerde ik dat wij een nieuw Zeevolk kunnen maken met onze kinderen. O, en als we nog meer meisjes tegenkomen als ik moet je bij allemaal kindjes maken, dat zei mijn grootvader en het moet ook van mij. Dan krijgen onze kinderen allemaal broertjes en zusjes en gaan we allemaal bij elkaar wonen en dan maak jij een zoutwaterbad met warm water waar ik en al je vrouwen hun kinderen in krijgen en o Tom, ik ben nu zo gelukkig dat ik wel kan huilen. Zie je nou wel, ik huil al.’


  Ze waadden samen door het ondiepe water naar de hut waar de oude man vredig zat te kijken naar zijn fiere kleindochter en de krachtige vreemde­ling die aan zijn machteloze roep om hulp gehoor had gegeven. Hij ze­gende haar en de vrucht in haar schoot met langzame gebaren. Tom zag de doorschijnende lichtgestalte door het uitgeputte lichaam schemeren en begreep dat de oervader van het nieuwe Zeevolk afscheid van het leven aan het nemen was. Zijn laatste taak was volbracht. De reis­genoten zouden spoedig vertrekken. Hij zou zijn achterkleinkinderen niet meer in dit leven zien en had er vrede mee. Dit alles zag Tom en wist ook dat Alante het nog niet wilde weten.


  Ze bleven die ochtend op het huiselijke plekje, pratend, kijkend en zwem­mend. Alante voelde zich omstuwd door de krachtige energieën die haar reisgenoten naar haar stuurden, telkens als ze opkeken om haar met hun ogen te volgen.


  Hoofdstuk 24 - Helderheid


  


  TOM WAS BENIEUWD naar de geologische structuur van het kratermeer en ging met Alante op speurtocht. Ze zwommen naar een stuk waar recent een deel van de kraterwand in het water was gegleden en speurden rond. Verrast zagen ze het geschenk van hun aller moeder aarde tussen de vers gebroken lavarots glinsteren. Ademloos, zich nauwelijks bewust van de sneden in hun voeten door de scherpe steen, pelden ze een langwerpig plakkaat gedegen goud van het gesteente waarop het ooit eens was gestold. Stralend hief het zilveren meisje het gouden stuk omhoog en liet het door de zon kussen. Er was nog meer te vinden: Tom raapte enkele ruwe edelstenen op, zo groot als zijn duim. ‘Ik zwem snel terug en haal een zak om het in mee te nemen,’ riep Alante en dook het water in. Hij volgde met verliefde ogen haar golvende slanke lichaam, dat vlak onder de oppervlakte van het blauwe water blikkerend oplichtte in de felle zon. Pas toen ze uit het zicht was scharrelde hij ver­der langs de verse breuk en vond nog verschillende mooie kristallen. De blootgelegde schatkamer was van een onvoorstelbare rijkdom. De aard­verschuiving had langs verschillende breuklijnen plaatsgevonden en een aantal met een andere magmasoort gevulde pijpen en scheuren blootge­legd. Juist op de grensvlakken hadden zeldzame mineralen zich afgezet. Tot zijn vreugde vond hij enkele pauwblauwe kristallen, waar hij van had gehoord maar die hij nooit in werkelijkheid had gezien. Hij kende de naam ervan niet en besloot het mineraal Alantyn te noemen. De kristalletjes wa­ren niet groter dan een erwt. Zoekend keek hij rond, hij ontving duidelijk een signaal dat ergens een groot kristal voor hem lag te wachten. De zon hielp hem. Een blauwe flits hogerop de verse breuk maakte hem er op attent. Hij klom er heen. De lava was scherp: voorzichtig verplaatste hij zijn blote voeten.


  In een holte zat een knol zo groot als een mango. Een stukje was afgebro­ken en lichtte blauw op.


  Voorzichtig wrikte hij de knol los. In zijn handen viel hij open in twee helften en onthulde een nest van de mooiste blauwe Alantyn kristallen, sommige zo groot als de nagel van zijn pink. Zelfs ongeslepen schitterden ze de zon.


  Hij keek er doorheen.


  Hij keek in een andere dimensie.


  Tome?...


  


  Jij-hij bent nu volledig verenigd met jij-zij....


  


  Tome, het kristal zal anderen leren met ons te spreken.


  Weet dan, jij-zij ’s missie is de grootste ooit.


  Tome, met twee, toen één en nu met drie ogen, is Gezant Yua.


  Yua’s hij-helft is bij het volk in de zee. Verenig hen....


  


  Een streling op zijn onderrug bracht hem terug.


  Wezenloos keek hij in de stralende veelkleurige ogen van Alante. ‘Hoe lang sta je hier al?’


  Hij keek naar de zon, die een stuk verder was gedraaid, en merkte dat zijn voeten door opgedroogd bloed aan de steen vastkleefden.


  ‘Zo lang als je weg bent geweest...’ antwoordde hij schor.


  ‘Waar was je? Ik heb je geroepen, maar je stond daar maar te staan.’


  ‘Ik was in het kristal,’ fluisterde hij, zijn ogen nog ver weg. Ze had nu pas oog voor wat hij in zijn handen hield en zoog haar adem in. ‘Oooh, wat is dat mooi!’ fluisterde ze eerbiedig. ‘Het is een legendarische edelsteen. Ik heb het Alantyn genoemd,’ ver­klaarde hij met zachte stem. ‘Het kristal heeft me geroepen zodat ik hem kon vinden. Toen ik er doorheen keek was ik in een andere dimensie. Misschien was ik wel blijven staan tot ik zelf versteend was als je me niet had gevonden.’


  Met bewondering bekeek ze de helft van het brokstuk die hij haar had gegeven en keek hem dankbaar aan. ‘Dank je wel. Ik vind het lief van je dat je de steen naar mij hebt genoemd.’ Ze bekeek de kristallen weer. ‘Misschien ben ik wel naar deze steen genoemd.’


  ‘Allebei, denk ik. In die dimensie is geen tijd, dus ook geen eerder of later. Jullie hebben dezelfde naam, gewoon.’


  Ze moest hem bij de afdaling ondersteunen, want zijn voeten waren be­hoorlijk gesneden en waren weer gaan bloeden toen hij zich losgetrokken had. Hij beschouwde zijn bloed als een geschenk aan de aarde. Met zijn aandacht bij zijn voeten zond hij er genezende kracht naar toe en merkte dat de pijn wegtrok. In het water trok hij rode slierten achter zich aan en schonk zijn bloed ook aan het meer.


  Terug op het strandje toonden ze hun schatten aan de anderen. Tom schonk ieder een kristal. Yuli overhandigde hij het korrelige plakkaat zui­ver goud. ‘Yuli, aanstaande koningin, aanvaard het geschenk van moeder aarde. Het goud in haar aderen is het voertuig van haar energiepatronen. Het beheer is geen makkelijke taak. Jij bent er op voorbereid, als product van vele generaties voor jou. Aanvaard de steun van de reisgenoten in je taakvervulling.’


  Yuli boog ontroerd toen ze het goud aanpakte en omhelsde Tom en Alante met haar vrije arm. ‘Ik aanvaard,’ wist ze met een brok in haar keel uit te brengen.


  Ze waren een moment stil, onder de indruk van de plechtigheid. Na elkaar namen ze afscheid van de oude man, die eindelijk vrede kende en hen zegende. Ze liepen het water in en zwommen naar het gat in de kraterwand. Ze lagen diep in het water door het gewicht van steen en goud. Ze kropen door de overstort en daalden voorzichtig de puinhelling af. Tom had gezien dat de opening over niet al te lange tijd zou kunnen instorten. Er zou dan misschien wel tien voet water van het enorme meer kunnen wegstromen. Het kon straks gebeuren of pas over eeuwen. De terugtocht door de kloof ging bijna op een draf, met de helling mee. Toen ze in de open lucht kwamen in het dalletje waar de dieren graasden, waren ze blij weer onder de vrije hemel te zijn. Zonder te stoppen legden ze de afstand tot het meer af waar de boot en de wagen waren achter­gelaten. Vermoeid en hongerig kwamen ze in het halfdonker aan. Na de maaltijd vielen de meesten in slaap waar ze zaten. De zorgzame Yurane dekte hen toe met wat ze maar kon vinden.


  


  De morgen begon met een stortbui van gesmolten hagel. Het was een onaangenaam ontwaken: in dit dorre land was koude regen wel het laatste wat ze verwachtten. Kleumerig scholen ze onder de wagen met hun natte spullen.


  Al gauw brak de zon door de torenhoge wolkengevaarten met hun don­kere regensluiers. Alles begon te stomen onder het stekend hete zonlicht. Het meer was troebel geworden van modderstroompjes die geulen in de hellingen hadden uitgeslepen.


  ‘Je kan aan alles zien dat regen hier een zeldzaamheid is. Morgen staat al­les in bloei. Dat is een ongelooflijk mooi schouwspel,’ probeerde Tom de reisgenoten op te vrolijken. ‘Na een regenbui eens in de zoveel jaar kiemt er allerlei zaad en het groeit ongelooflijk hard.’


  Vooralsnog vond men er niets aan. Katterig legden ze hun kleren te dro­gen. Het ontbijt maakten ze stilzwijgend en eendrachtig zo uitgebreid mogelijk om de ongemakkelijke start van de dag goed te maken. Veel in­grediënten waren er niet meer, maar met wat improvisatie en kruiden uit de omgeving werd een smakelijke rijstpot gemaakt. Alante werkte zwij­gend mee, maar ze was er niet met haar gedachten bij. Soms stond ze met iets in haar handen voor zich uit te staren en moest door een ander weer in beweging gebracht worden.


  Het eten gaf energie. Iets opgewekter dan tevoren bekeken ze de dingen die te doen waren voordat ze konden vertrekken. Al wist niemand waar­heen.


  ‘Laten we eerst de boot uit het water halen,’ stelde Tom voor. Hij had al een tijdje op zijn hoofd staan krabben en naar het halfgezonken gevaarte gestaard. Het geval was te zwaar om door de buffels de helling op ge­sleept te worden, ook al werd het paard er bij ingespannen. Met een hoop touw en katrollen moest het echter mogelijk zijn.


  Victor en Danan hadden er wel oren naar om in actie te komen. Het ver­zette in ieder geval de zinnen een beetje.


  Tom legde uit hoe hij de klus dacht te klaren, waarna Victor en Danan samen met een zware steen een paal diep in de grond heiden. De dubbelschijfs katrol van het grootzeil werd er aan gebonden. De schoot, waaraan Tom de reserveschoot aan vast had gesplitst om vol­doende lengte te krijgen, werd er een aantal malen doorheen geschoren. De buffels konden zodoende evenwijdig aan het water trekken en de ver­traging van de katrol vermenigvuldigde de uitgeoefende kracht. De buf­fels stonden met zwaaiende staarten achterom te kijken, vol ongeduld om de boot weer op het droge te trekken.


  Tom zwaaide vanaf de boot dat ze konden beginnen. Langzaam kwam de boot boven water. Het als een snaar gespannen touw trok snerpend door de trillende katrollen.


  Hoofdstuk 25 - Terugslag


  


  'STOP!’ SCHREEUWDE TOM. ‘Hij is te zwaar. Ik ben bang dat het touw knapt!’


  De naden tussen de huidgangen van de boot waren intussen dichtgetrok­ken; al het water bleef daardoor in de boot staan. Het gewicht was daar­door vele malen groter dan toen de boot leeg was.


  ‘Houden zo!’ commandeerde hij en trok de remmen met alle macht aan. ‘Eerst moet het water er uit. Hij is veel te zwaar!’


  Zoals de meeste vaartuigen had deze ook een stop onderin om de romp leeg te kunnen laten lopen. Tom dook tussen de wielen om de aftapplug te vinden. Proestend en naar adem happend kwam hij na een tijdje weer boven. ‘Ik kan hem niet vinden!’ schreeuwde hij ongeduldig. ‘Alante, kijk jij even.’


  ‘Ach, het gaat toch best zo?’ sneerde ze. ‘Je schijnt het allemaal heel goed alleen te kunnen.’


  Tom kreeg een rooie kop en wilde uitvallen, maar iets in de ogen van de anderen weerhield hem. Ze gaven haar gelijk.


  ‘Ja, ho...’ begon hij van repliek te dienen. Op zijn luidkeelse ja! wierpen de buffels zich eendrachtig in het juk, waardoor het touw met een droge tik knapte.


  Het gaf een zwiepend geluid toen het terugsprong en op het water klets­te. Geschrokken deinsde Tom achteruit, de zweepslag was vlak langs hem heen gesuisd.


  ‘Da..dat bedoel ik nou...’ stotterde hij.


  ‘O, moesten we niet trekken?’ riep Kajo. ‘Dan moet je maar niet zo hard ja roepen. Dan denken ze dat we moeten trekken. Als jij de rem...’


  ‘Zo is het wel genoeg, jong,’ maande Yuli.


  Victor had intussen het gebroken eind uit het water gevist en bekeek de rafelige breuk met een mismoedig gezicht. ‘We hebben zeker niet een dikker touw?’


  Tom schudde ontkennend zijn hoofd. Hij was nog steeds in de war, al zijn boosheid was gesmolten. Hij voelde zich zwak. Hij begreep er niets van waarom ze zo onvriendelijk tegen hem deden. En het touw was ook nog precies op het stuk gebroken dat door de katrollen liep. Een splits waar­mee hij de einden aan elkaar moest maken zou er niet door kunnen. Yuli had genoeg van het gehannes. Ze greep de kapotte uiteinden uit Victor’s handen, zette zich in kleermakerszit en begon ze demonstratief aan elkaar te splitsen.


  ‘Ja, laat ik ook eens wat doen,’ zei Danan en klom in de boot. ‘Zitten die pluggen niet aan de binnenkant?’ vroeg hij.


  ‘Meestal wel,’ zei Yuli, onverstoorbaar doorwerkend. ‘En aangezien de losse bodemplanken allemaal zijn gaan drijven...’ ze wees op de planken en schotten die her en der op het strandje lagen, ‘kun je nu bij het vlak van de boot.’


  ‘Vlak?’


  ‘De bodem, de binnenkant van de onderkant.’


  ‘Binnenkant van de onderkant,’ mompelde Danan en tastte de bodem van het ruim af met zijn blote voeten. ‘Hier voel ik een rond dopje. Ik sta er nu op.’ Hij stond in het ruim tot zijn borst in het water en keek triomfantelijk naar Yuli.


  ‘Als het goed is kun je ze er van daar uit los stampen,’ zei ze zonder op te kijken.


  ‘Victor, geef eens een stok,’ vroeg hij. Zelena reageerde eerder en gaf met een gezicht van ‘kijk mij eens mijn best doen!’ een roeiriem aan. Danan greep hem met twee handen en begon er mee tussen zijn benen te heien. De dreunen werden gesmoord door het water. Alante maakte aanstalten om zich tussen de wielen onder water te begeven.


  ‘Kom niet in de buurt van de wielen!’ riep Yuli met een dringende toon.


  Alante stopte abrupt en keek haar geschrokken aan.


  ‘Als de remmen losschieten wordt je plat gereden,’ verklaarde Yuli. ‘Zo, die kan er weer tegen.’ Keurend hield ze de aan elkaar gesplitste tros omhoog.


  Danan had een tweede stop ook los gekregen en verkondigde luidkeels dat het waterpeil aan het zakken was.


  ‘Tom!’ riep Yuli, met het gerepareerde touw naar hem wijzend. ‘Als je nog een katrol kunt vinden kunnen we die halverwege zetten. De splits is te dik om over de schijven te lopen. We moeten de paal dan alleen wat vaker verzetten.’


  Opgelucht dat hij weer bij het werk betrokken werd klom Tom aan boord en diepte uit het ondergelopen vooronder met zijn voeten een reservekatrol op. Yuli maakte een nieuwe combinatie met de katrollen zodat het dikke stuk touw er buiten bleef.


  ‘Even wachten nog,’ zei Danan, die op zijn hurken op het dek zat. ‘Het waterpeil zakt nog steeds, maar het gaat niet zo hard.’


  ‘Er is nu een heel eind touw over.’ Yurane, die tot nu toe zwijgend had toegekeken, werd aangestoken door de opnieuw groeiende eendracht tus­sen de reisgenoten. ‘Kunnen we dat niet gebruiken om het paard mee te laten helpen? Dan verdeel je het gewicht over twee touwen, dan is het misschien wel sterk genoeg.’


  ‘Goed idee!’ riep Victor. Hij klom ook aan boord en begon samen met Tom naar meer katrollen te zoeken. Ze moesten er twee losmaken van de mast. Die waren niet zo groot, maar het paard ontwikkelde minder trek­kracht dan de buffels. Het zou wel gaan.


  Alante was een heel eind het meer op gezwommen, meer onder water dan aan de oppervlakte. Van verre zwaaide ze en riep iets dat ze niet konden verstaan.


  ‘Ga maar even kijken wat er is,’ zei Victor zachtjes. Hij had te doen met de zwetende man naast hem. Hij kon zijn onzekerheid ruiken. ‘We redden ons wel.’


  Dankbaar blikte Tom op naar zijn jonge metgezel. Hij had inderdaad een dringende behoefte om zich een tijdje af te zonderen. Hij voelde zich oud, teleurgesteld en teveel verantwoordelijk.


  ‘Ik ga even naar haar toe,’ bromde hij met afgewend gelaat tegen Yuli. Met het gevoel een smadelijke nederlaag geleden te hebben dook hij in het water en zwom met alle kracht die hij had vlak over de bodem tot het bloed in zijn oren donderde. Hijgend liet hij zich een moment drijven. Ver weg zwaaide Alante. Hij zwom op vol vermogen naar haar toe, zijn onzekerheid met spierkracht uit zich ranselend.


  


  Nu de psychisch aangeschoten Tom weg was konden de reisgenoten zich aaneen voegen tot een ploeg waarmee ze de klus zouden klaren. Telkens als het waterpeil in de boot weer een stukje was gedaald trokken de buf­fels de jonk verder de oever op. Victor en Danan sloegen daarna een volgende paal diep in de helling om de katrollen te verzetten. Elke keer kwam de boot een paar handbreedten verder uit het water en liep leeg tot het waterpeil binnen gelijk was aan dat buiten. Nu het paard meetrok ging het als vanzelf en was er geen gevaar meer voor een nieuwe breuk van het touw.


  Tegen de middag stond het gevaarte eindelijk op zijn zes wielen naast het water in plaats van er in.


  Eerst werd hij helemaal leeg gehoosd en schoongemaakt. Alle natte spul­len werden over een lijntje gehangen om te drogen en wat niet kon hangen in de zon gezet.


  De voorraden waren voor het grootste deel onbruikbaar geworden en werden begraven met al het andere afval. Gelukkig was er vrij veel in goed afgesloten potten opgeslagen geweest. Terwijl Zelena en Yurane zich met het voedsel bezig hielden, waren de twee mannen op de helling in de weer met palen in de grond heien en de katrollen te bevestigen. Ze wilden de boot via de katrollen in een aantal keren omhoog laten trekken door de buffels, die daarvoor telkens naar beneden konden lopen en dan hun gewicht mee hadden.


  Aan het eind van de middag probeerden ze het eerste stuk. Dat was nog niet zo steil en de buffels sleepten, kalm naast elkaar naar beneden schom­melend, de boot tot de eerste paal. De boot werd vastgelegd en de katrol­len met de lijnen naar de volgende paal gebracht, terwijl Kajo de buffels weer naar boven liet klimmen.


  Het ging langzaam, maar het ging de buffels niet boven hun macht. Tegen dat het donker werd stond de boot bovenaan de helling. Trots stonden ze te kijken naar hun vreemde voertuig, weer gereed voor de reis. De wagen van Tom naar boven slepen ging in één keer. ‘Wat zullen we doen?’ riep Yuli. ‘Kerst eten en dan meteen vertrekken of eerst eten en morgen pas vertrekken?’


  ‘Laten we eerst eten,’ zei Alante beslist alsof ze het net zelf had bedacht.


  Ze werd lachend bijgevallen door de anderen, die overdreven hun buik wreven en smakgeluiden maakten. Blij als kinderen waren ze dat hun idool en beschermelingetje er weer wat opgewekter uitzag.


  Onder de maaltijd maakten ze een inventarisatie hoe lang ze met de nog bruikbare voorraden toe konden; dat was niet zo lang.


  ‘Het land is hier veel groener. We kunnen toch voedsel zoeken?’ opperde Yuli, die ervaring had in het overleven op wat je kunt vinden of jagen.


  ‘Ik kan vis vangen,’ stelde Alante aarzelend voor, hoewel ze het eigenlijk niet leuk vond. Ze was na de korte opleving vlak voor de maaltijd weer stil geworden, in zichzelf teruggetrokken. Tom, die zijn ogen niet van haar af kon houden, las op haar gezicht de wisselende emoties. Een stilgloeiende blijdschap als ze haar hand op haar onderbuik legde betekende dat ze in gedachten bij haar pas begonnen zwangerschap was. Tranen en een afwezige, glazige blik zoals nu duidden op het verdriet alleen te zijn, de laatste van haar volk. Het verscheurde hem, maar hij kon er niets aan doen, niets aan bijdragen. Het schiep zo’n afstand dat hij zich steeds meer afgesneden voelde, alsof haar intense droefheid hem buiten sloot. Zelfs van haar zwangerschap. Dat deed pijn.


  ‘Misschien vinden we wel verwilderde rijst op verlaten akkers,’ bracht Da­nan te berde, die kwam aanlopen en de stilte tussen Tom en Alante niet merkte. Tom wendde zich af en wist niets te zeggen. ‘Zou de barrière er nog zijn?’ vroeg Yurane bedachtzaam, de lijn van haar eigen gedachten volgend. Het gesprek viel stil. Alsof ze beroofd waren van hun drijfkracht. Zwijgend scharrelden ze om de wagens heen, keken naar de donkere, betrokken lucht of naar de grauwe woestijn om hen heen.


  Deyoo zag Toms spanning groeien. Hij fluisterde met Kajo, die het maar overdreven vond en aan de buffels begon te trekken om het zaakje in beweging te brengen.


  ‘Hee!’ schreeuwde Tom kwaad van achter de boot. ‘Wie doet dat? Je reed bijna over mijn voet!’


  Kajo hield geschrokken de buffels stil. Ontsteld keken de mensen naar de Tom, die kwaad om de wagen heen beende en er uit zag of hij Kajo een draai om de oren wilde geven.


  Kajo hield zijn hoofd trots opgeheven alsof hij de mep verwachtte. Woe­dend torende Tom boven hem uit. Ze staarden elkaar aan, de een veront­waardigd en kwaad, de ander te trots om zijn verontschuldigingen aan te bieden.


  Diep ademhalend wist Tom zich te beheersen.


  ‘Voortaan even roepen als je de beesten laat trekken,’ gromde hij tenslotte door zijn geknepen keel.


  ‘Ja Tom.’ In zijn toon maakte Kajo duidelijk dat hij zijn fout erkende en zijn excuus aanbood. Verward draaide Tom zich om. De verbaasde blik­ken van de anderen brandden op zijn huid. Bijna verloor hij opnieuw zijn zelfbeheersing. Ren blik op de stille, bleke Alante voorkwam een tweede uitbarsting.


  ‘Tom, wat is er aan de hand?’ Yuli, die gewend was gezag uit te oefenen, probeerde de snijdende spanning te doorbreken. Toms keel zat echter dicht gesnoerd en hij kon alleen maar met een zwaai van zijn arm naar Alante wijzen. Niemand snapte er iets van.


  Alleen Deyoo. ‘Alante heeft heel diep verdriet, in haar ziel. Tom kan haar niet troosten,’ legde hij uit. ‘Tom had gedacht dat hij Alante naar haar volk terugbracht, maar alleen haar grootvader leefde nog. Hij denkt dat het zijn schuld is dat Alante nu zoveel verdriet heeft. Hij weet niet wat hij moet doen. Hij is bang dat Alante ook dood gaat.’


  Alante begon te huilen. ‘Ik ga heus niet dood,’ snikte ze. Ze hield haar hand op haar onderbuik en keek door een waas van tranen naar de ande­ren op. ‘Ik ben nu niet meer alleen,’ fluisterde ze. ‘Ik draag een ander wa­termensje in mij.’ Ze stak haar hand uit. ‘Tom, kom je naast me zitten?’


  ‘Ja, maar waarom was hij dan zo kwaad op Kajo? Het leek wel of hij hem wilde slaan!’ zei Danan half verontwaardigd, half het spoor bijster. ‘Kajo liet de buffels trekken terwijl Tom nog onder de boot bezig was. Dat is nogal gevaarlijk,’ sloot Yuli kortaf het incident. ‘Kom, we gaan vertrekken. Iemand nog iets te zeggen?’ Met geheven kin keek ze in het laatste licht de reisgenoten één voor één aan. Niemand zei iets. ‘Het is in ieder geval duidelijk dat we niet terug willen naar het dorp aan de andere kant van de barrière om proviand in te slaan. We gaan daarom westwaarts, richting zee,’ sprak ze vastbesloten.


  Hoofdstuk 26 - Tom x Yuli


  


  TOM WERD WAKKER doordat de boot stopte. De duisternis was on­doordringbaar. In de gemakkelijke houding waarin hij met Alante in de boog van zijn lichaam lag, liet hij de omgeving op zich inwerken. Het slapen had zijn kwaadheid opgelost en de rustige slaap van zijn lief had hem gerustgesteld wat betreft haar toestand; hij voelde zich weer vredig als tevoren.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij zachtjes.


  Yuli’s stem klonk van voor de boot: ‘De buffels zijn gestopt en grazen een beetje, ik zoek uit waarom. O, ik zie het al: er loopt een muurtje dwars over onze route.’


  ‘Een muurtje?! Ik kom wel even kijken. Nou ja, kijken..’ Tom liet zich van de boot zakken en scharrelde op de tast langs de warme flank van een kauwende buffel tot zijn hand de zachtheid van Yuli raakte. ‘Hoe krijg je het voor elkaar in het stikdonker meteen mijn tieten te vin­den?’ hoorde hij haar grinniken.


  ‘Misschien wel omdat je ze zover voor je uit steekt,’ gekscheerde hij. In­tussen liet hij zijn hand op haar warme borst rusten en voelde de tepel zwellen onder de dunne stof van haar gewaad. Ze trok zich niet terug, maar pakte zijn andere hand en liet die op het muurtje rusten. ‘Voel je wel, een muurtje van gestapelde stenen,’ fluisterde ze.


  ‘Wat ik hier voel is beslist geen steen,’ antwoordde hij met een onder­drukte lach. ‘Als dit een muurtje is, lust ik er wel twee van,’ voegde hij er stikkend van het lachen aan toe en legde zijn andere hand op haar andere borst.


  ‘Ach geilaard! Kun je wel, een katje in het donker knijpen?’


  ‘Ja, het gaat heel goed, dank je.’ Hij kneedde haar borsten en haalde diep adem om zijn opkomende slappe lach te bedwingen. ‘Het katje is er zo te merken ook heel tevreden mee,’ proestte hij desondanks.


  Ze drukte zich tegen hem aan. ‘Aangezien we toch niet verder kunnen...’


  ‘Laten we langs het muurtje lopen tot we... een doorgang vinden.’


  Gearmd schoven ze voorzichtig langs het muurtje.


  ‘Hoe komt het toch zo donker? Er zijn zelfs geen sterren.’


  ‘Het is bewolkt.’


  Tom had eigenlijk iets heel anders willen zeggen, indachtig aan Alante’s opdracht aan hem, maar onzekerheid weerhield hem. Langzaam schui­felden ze verder langs het kaarsrechte muurtje, dat overal ongeveer even hoog bleef. Uiteindelijk liepen ze vast waar het muurtje loodrecht op een andere uitkwam. Toen ze om wilden draaien raakten ze in een omhelzing. Tom voelde haar trillen van de spanning. Haar handen lagen als dode gewichten om zijn middel, bang om teleurgesteld te worden. Tegen elkaar aangedrukt liet hij toe dat zijn opwinding steeg. Het was geoorloofd.


  Yuli wilde dat het serieus zou worden en was vreemd terughoudend, een beetje bang zelfs. ‘Tom,’ siste ze en worstelde zich los. ‘Tom, ik wil niet... niet zomaar wat flikflooien.’


  ‘Ik ook niet Yuli,’ fluisterde Tom, schor van emotie. ‘Ik wil je echt, hele­maal.’


  Aarzelend, verlegen zelfs, lieten ze hun handen met elkaar spelen. Ze waren allebei zo benauwd gekwetst te worden door een afwijzing van de ander dat ze geen van tweeën het initiatief durfden te nemen.


  Yuli liet een trillende zucht door haar getuite lippen ontsnappen, vanuit haar tenen leek het wel. Roekeloos gooide ze haar diepste verlangen in de strijd: ‘Ik wil je kind, Tom. Nu,’ ging ze haastig door, voordat ze de moed verloor. ‘Ik ben nu ontvankelijk, net als... net als Alante. We gaan gelijk op weet je.’ Ze giechelde nerveus. Toms buik deed rare dingen. ‘Nu!’ was het enige wat hij wist uit te stoten, bijna hardhandig trok hij haar tegen zich aan en liet voelen dat hij paraat was. ‘Ik wil het, ik wil je, ik wil je zwanger maken,’ gromde hij in haar hals, onbeheerst schokkend met zijn heupen. ‘Het moet, van Alante ook.’ Op zijn de knieën zakkend kneedde hij door de stof van haar jurk haar vel van boven tot onder. Zijn hoofd in haar schoot deed de laatste weerstanden smelten en met minieme bewegin­kjes liet ze merken dat hij verder mocht gaan. Tom reageerde onbeheerst, schortte haar gewaad op en dook tussen haar gladde dijen. Zijn omhoog strelende handen omvatten de rondingen van haar ferme achterste en gleden verder naar haar smalle leest. Haar buik werd zacht onder zijn aanraking en toen hij haar navel kuste loste de spanning uit haar geharde buikspieren. Hij kwam omhoog, haar jurk voor zich uit schuivend tot hij die over haar hoofd kon afdoen. Met nerveuze handen maakte hij zijn broek los en stapte er uit. Weer daalde hij kussend en zuigend en knedend af naar haar strakke borsten, haar zachte buik en het kroezende haar er onder. Ze duwde zijn hoofd tegen zich aan alsof ze hem er helemaal in wilde drukken. Ze wankelde achteruit tot ze tegen het muurtje stond, Tom kwam overeind tot hij zijn opgerichte mannelijkheid in haar natte opening kon stoten. Hij neukte in lange halen, diep in haar, met haar be­nen knellend om hem heen en haar handen duwend en trekkend aan zijn billen. Het ging harder en harder en toen hij haar benen voelde knijpen in een opwellend hoogtepunt liet hij de laatste flarden van zijn beheersing varen en spoot met harde rukken van zijn lendenen zijn zaad in haar. In een kramp hield ze hem in haar en kreeg het verlossende orgasme, heftig en toch vloeiend.


  Hij kuste de adembenemende curve waar haar hals uit haar sleutelbeen en schouder boog. Ze kromde zich krachtig om haar borsten tegen zijn keel te voelen. De harde tepels brandden zowat gaatjes in zijn huid. Buiten adem en duizelig hield hij zich aan haar sidderende lijf vast. Hij vulde haar opdoemende leegte vanuit zijn fysiek uitgeputte lichaam met on­voorwaardelijke liefde en voelde dankbaar haar opgewekte levenslust te­rugkeren aan de kleine bewegingen van haar vingers en haar dijen. ‘Tom.’ Ze schraapte de kikker uit haar keel en begon opnieuw. ‘Tom, denk je dat ik nu ook zwanger word?’


  Nog nauwelijks bij zijn positieven hoorde hij zich tot zijn eigen verbazing zeggen: ‘Ga met je gedachten in je baarmoeder en help een beetje. Je zit op slot en die gaat vanzelf open als je je liefde naar je vrouwelijkheid stuurt.’


  Verenigd in lijf en gedachten stuurden ze samen hun warme energie naar haar lendenen. Hij legde zijn handen langs haar bezwete flanken terwijl zij de hare plat in haar liezen legde. Aandachtig hielpen ze de zaadstroom de baarmoeder inkruipen. Beiden ervoeren de versmelting als een licht­straal, of was het een gongslag? De emotie was zo groot dat ze achterover hangend hardop begon te janken. Hij hield haar met moeite in evenwicht en bracht haar weer bij zinnen door zijn hoofd tussen haar gespannen borsten te leggen. Ze kwam overeind en knelde hem tegen haar boe­zem, haar geluk eindelijk toelatend. ‘O Tom,’ zuchtte ze, ‘ik wilde het zo graag, al zo lang, en ik durfde het niet. Ik durfde niet, Tom. Ik was bang om zwanger te worden en tegelijk bang dat ik geen kind kon krijgen. Ik wilde niet alleen blijven, met Yura en Alante die wel...’ Hij snoerde haar de mond met de zijne.


  ‘Nu ben je begonnen ons kind te laten groeien, mijn lieve Yuli, mijn kleine blonde koningin,’ zuchtte hij amechtig toen ze weer konden ademen. ‘Een koningskindje,’ zei ze aarzelend, haar trots ontdekkend. Ze hijgde licht van de gewaarwording dat ze gelukkig was, dat haar knagende onzekerheid en verdriet vervluchtigd waren als de hersenspinsels die het waren. Ze kreeg een idee: ‘Alante is eigenlijk ook een koningin, van haar nieuwe volk. O, en Yurane is vast ook van koninklijke bloede. Zij is van een ander volk dan de mensen hier, net als ik. Stel je eens voor dat zij eigenlijk ook een prinses is.’ Ze lachte als een kind. Tom zoende onder het spreken in haar hals en likte het zweet tussen haar borsten. Hij voelde zich helemaal geen stamvader. Op dit moment was hij teruggebracht tot een man die bij een vrouw is, zijn zaad in haar geborgen, nog nazinderend van de lust die hem bevangen had en die in haar was leeg gestroomd. Zijn felle mannelijke energie zat nu in Yuli, zowel fysiek als astraal. Hij laafde zich nu aan haar vrouwelijke energie om de leegte in hem te vullen en sabbelde als een zuigeling aan haar gezwollen borsten. Yuli’s gedachten vlogen vooruit, volgden haar zwangerschap zoals ze zich dat in een kin­derlijke onschuld voorstelde, projecteerde voor zich haar bevalling en het zogen van haar boreling. Afwezig streelde ze de vader van haar kind en voedde hem onbewust met haar oerkracht. Hij was lief, sterk, vindingrijk en goed ontwikkeld. Een perfecte vader voor een prinsje. Of prinsesje. Maar moest ze nou met hem trouwen? Dat kon niet, besefte ze, hij was Alante’s echtgenoot. Nou ja, ze zou wel zien. Ze was al zo lang weg, ze bleef gewoon bij Tom. Als zijn tweede vrouw, of derde, Yurane was er ook nog.


  ‘Tom, word eens wakker, lieverd.’


  Hij gromde tussen haar borsten iets dat als ‘hm’ klonk.


  ‘We gaan nu een doorgang zoeken. Zoek je broek en volg mij.’


  Ze kneep hem even met haar yoni voordat hij uit haar gleed.


  ‘Het is veel te warm voor een jurk. Ik blijf wel bloot lopen. Het is toch donker.’


  ‘Net of licht je er van weerhoudt naakt te lopen, wulpse meid.’


  ‘Moet jij zeggen.’


  Ze kuierden gearmd terug langs het muurtje, hun kleren over de arm.


  Het geluid van ademhaling en malende kaken gaf aan dat ze de herkau­wende buffels passeerden. Ze volgden het muurtje met de hand op de warme steen. Een eind verder maakte het een haakse bocht. Ze stopten op de hoek.


  ‘Zullen we nu verder rijden of wachten tot het licht is? Dat duurt nog uren. Heb jij slaap?’


  Ze schudde haar hoofd, wat hij niet kon zien, maar aan de luchtverplaat­sing van haar zwierende lokken voelde.


  Terug bij de colonne stonden de dieren uit zichzelf op en volgden op hun geur en gehoor de twee mensen in de volledig zwarte nacht. Ze sloegen de hoek om en liepen de onbekende weg op. Hun ogen waren onbruik­baar zodat ze met nieuwe zintuigen voor zich uit probeerden te kijken. Mensen en dieren werden de kromming van het muurtje gewaar en ze volgden het ongezien en vanzelfsprekend. De twee liepen hand in hand, hun kleren vergeten over hun arm, in een halftrance door de duisternis.


  Hoofdstuk 27 - De verlaten stad


  


  ACHTER HEN werd de zwarte wade van onbeweeglijke bewolking langzaam grauw en konden hun ogen weer zien. Verbaasd hielden ze halt toen ze zich realiseerden dat ze over een hoofd­weg liepen, met zijwegen, alsof het een stad was, maar nergens waren gebouwen of ruïnes te zien.


  Ze besloten de dieren op een ronde open plek met veel groen uit te span­nen. In het midden groeiden bomen rond een diepgelegen poel met wa­ter. Rond het plein was genoeg te eten te vinden voor de grazers onder hen.


  Staande op de boot nam Tom de omgeving in ogenschouw. Het stratenpatroon was opvallend herkenbaar dankzij de vegetatie. Van huizen en gebouwen was niets over. Waarschijnlijk was de stad ooit van leem gebouwd geweest, dat door eeuwen erosie als stof was weggeblazen. De terreinen tussen de flauw gebogen lopende wegen waren dicht begroeid met bomen en dicht struikgewas, terwijl de straten zelf kaal waren op wat schaars gras na. Tom sprong van de wagen af en krabde de vegetatie weg. Eronder kwam een harde laag tevoorschijn. Het was een mengsel van grind en bitumen, zo hard en vlak dat het grotendeels nog intact was. Het stratenpatroon leek wel geometrisch. Er waren maar twee rechte lij­nen in de structuur herkenbaar: de hoofdstraat waarlangs ze waren ge­komen en een even brede straat die op het plein waar ze nu stonden uitkwam. De overige straten waren flauw gebogen. Ze deden hem vaag aan een bepaald patroon denken, maar hij had te weinig overzicht om zich een goed beeld te kunnen vormen.


  Yuli had intussen een ontbijt gemaakt. De reisgenoten werden wakker door de aroma’s van kruidenthee en gebakken koeken van gekookte rijst met gesuikerde vruchtjes en honing. Verbaasd keken ze naar de stad om hen heen. Ze gingen zich een beetje onwennig bij de poel wassen. De vier vrouwen smeten elkaar al gauw met water en lachten klaterend in hun spel. Tom was er op afstand getuige van hoe Yuli haar bevruchting aan de anderen vertelde. Hij sloeg gauw zijn ogen neer toen vier paar ogen zijn kant op keken.


  


  Ze gingen er in groepjes op uit om de omgeving te verkennen en naar voedsel te zoeken. In de vroegere tuinen zouden vast wel verwilderde eetbare planten en vruchten te vinden zijn. Tom en Kajo, vergezeld door de kat, liepen straat in en straat uit. Tussen de ruige begroeiing vonden ze inderdaad een overdaad aan fruit en tot Toms genoegen uien en zelfs knoflook. Ze verzamelden wat ze konden en slenterden terug naar het plein.


  Anderen hadden rijpe rijst gevonden. Gezamenlijk gingen ze het met de handen oogsten. Er kwamen een paar zakken vol van het verwilderde veldje, daar konden ze weken van eten.


  Ze bleven de hele verdere dag op het plein bivakkeren. De plaats had iets puurs, schoongewassen door eindeloze jaren van zon, wind en regen, en was toch overduidelijk menselijk van makelij. De stad kon niet lang ver­laten zijn, te oordelen aan de nog aanwezige fruitbomen, rijst en andere cultuurgewassen.


  Op een vuur van sprokkelhout bereidden ze een feestmaal. Ze begonnen met een compote van diverse zoete fruitsoorten, dan uiensoep natuur­lijk, rijst met gefruite uien en groenten en veel knoflook, overstrooid met licht gebrande noten en op een ruwe steen geschrapte kokos. Victor en Danan waren eendrachtig met Deyoo bezig vers geplukte koffiebessen te ontpitten, de bonen te drogen en te roosteren, allemaal in een uurtje om de maaltijd te kunnen besluiten met een geurige kom koffie. Hun meegebrachte voorraad was bedorven in de gezonken boot. Amechtig van het vele eten lagen ze in de schaduw van enkele bomen en bewonderden de kristallen die ze van Tom hadden gekregen. Eerbiedig keken ze een voor een door de blauwe Alantyn kristallen en ervoeren al­len de dimensie die zich door het kristal openbaarde. De doorwaakte nacht en het vele eten deden zich gelden. Tussen de wie­len van de boot viel Tom in slaap, met een glimlach op zijn anders zo strenge gezicht. Hij had zoveel van zijn mannelijke energie gegeven, eerst aan Alante en nu aan Yuli, dat slaap de enige manier was om het weer aan te vullen.


  De vier vrouwen waren daarentegen vol energie. Ze waren voortdurend aan het praten en giechelen terwijl ze kleren wasten en het verzamelde voedsel in potten en zakken en manden opborgen. De twee jongens wa­ren met de buffel en de geit aan het verkennen in de omgeving, Victor en Danan bleven bezig met hun koffiebonen.


  Het avondeten bestond uit de restjes van die middag en natuurlijk koffie. Daarvoor wilde Tom wel even wakker worden. Er lag een deken vol met koffiebonen te drogen; voorlopig hadden ze een voorraadje. Ze zaten nog laat bij het vuur met een kom hete koffie. Diep in gedachten speelde Tom met zijn helft van het Alantyn kristal en verwonderde zich over de kleurenpracht in verschillende lichtsoorten: levendig oranje wan­neer het flakkerende vuur in de vlakken weerkaatste en ijzig blauw in het licht van de maansikkel.


  Ongemerkt was hij weg gezeild in het kristal, want toen hij weer in deze wereld was zat hij als enige bij het nog zwakjes nagloeiende vuur. De anderen waren blijkbaar gaan slapen. Achterover liggend toefde hij met zijn ogen in de heldere veeg van de melkweg en met zijn gedachten bij het raadsel van de verlaten stad.


  Tom ruimde zijn ondersteboven gekeerde zelfbeeld op. De ruisende stilte, de zachte geluidjes van de slapende reisgenoten en de wijde he­mel boven hem brachten rust in hem op plaatsen waar al zoveel jaren wrijving bestond, pijn zelfs, verdriet om gemiste kansen en schaamte om nalatigheden. Het besef in zo korte tijd drie kinderen verwekt te hebben riep allerlei onbekende emoties en tegenstrijdige gevoelens bij hem op. Zuchtend stelde hij vast dat heel wat van zijn denkbeelden over zichzelf achterhaald bleken.


  


  Kajo was de volgende dag degene die hun gedeelde gedachten onder woorden bracht: ‘Ik wil hier wel blijven. Wonen bedoel ik, met jullie.’ Schichtig keek hij Tom aan.


  ‘Ik ben voor.’ Victor sprak als eerste zijn beslistheid uit. ‘Ik ook,’ zeiden drie andere stemmen in koor. Alante had niets gezegd en keek Tom ge­spannen aan.


  Yuli staarde bedachtzaam voor zich uit, zij had verplichtingen die ze eerst op een rijtje moest zetten. Het idee sprak haar aan, de sfeer in de verlaten woonplaats was uitnodigend, verwachtingsvol. Danan keek naar de gloei­ende Zelena, die gevuld was met een zinderende vrouwelijke energie. Hij stookte het vuur maar eens op.


  Tom had het idee in zich laten zinken. Het kwam voor hem niet onver­wacht: zijn technische brein had al plannen gemaakt om de plaats nieuw leven in te blazen; dat ging vaak buiten hem om. Astraal voelde het ook goed: de woonplaats lag voor zijn gevoel klaar om weer door mensen in gebruik genomen te worden. Wat er ooit was gebeurd, de emoties die mensen altijd op een woonplaats achterlaten waren allemaal weggebrand en gewaaid in het hete klimaat. Alles waar iets aan zou kunnen kleven was vergaan en tot aarde weergekeerd.


  Hij keek de schitterende Alante aan, wier aura voor hem continu zicht­baar was geworden sinds ze in verwachting was.


  ‘De reis is nog niet ten einde, we hebben nog een taak te vervullen. Het Zeevolk vinden.’ Iets van een teleurstelling voer door het gezelschap. Ze wisten het natuurlijk ook wel, maar alle zwervers worden wel eens moe en verlangen dan naar een huis. Alante bracht het onder woorden. ‘Ik wil graag mijn volk vinden en helpen. Ik wil ook hier wonen en mijn kind hier ter wereld brengen en op laten groeien. We kunnen toch allebei doen?’ Ze werd enthousiast van de stroom gedachten en ideeën die plotseling door haar heen zoefden. ‘Als we hier ons huis bouwen met water en zout water voor onze kinderen, kunnen we van hieruit op reis gaan en telkens terugkomen en iedereen meenemen die net als wij is.’


  ‘Ja, dat lijkt me heerlijk,’ viel Yurane haar bij. Ze keken Tom aan of hij het er mee eens was.


  ‘Kun je hier in de omgeving stromend water zien?’


  ‘Jawel,’ antwoordde Alante, ‘we zitten er bovenop.’


  ‘Een hoofdader!?’


  ‘Ja, maar die is hier een beetje kapot, vandaar de poel. Die krijgt zijn water uit de hoofdtunnel. Alle straten zijn het dak van watertunnels.’


  ‘Meen je dat?’ Tom ging verbluft staan en keek om zich heen. ‘Dus de stad is gebouwd op een netwerk van watertunnels?’


  ‘Ja,’ zei Alante en ging naast hem staan. ‘Ze zijn niet zo breed als de wegen, hoor. In de hoofdwegen zoals die... en die, zijn de tunnels groot genoeg voor mij om doorheen te zwemmen. Er takken smalle kanaaltjes af, eigenlijk buizen, naar de tuinen. Er zijn ook lege kanalen. Zou dat riolering zijn, zoals in Doran?’


  ‘Ik sta paf!’ zei Tom. ‘Had je die daar gezien?’


  ‘Ja. Josephine heeft me uitgelegd wat ik zag, want ik begreep niet waarom ze gevuld waren met... nou ja, rioolwater. Tot ik begreep dat in een grote stad natuurlijk enorme hoeveelheden poep en pies worden geproduceerd,’giechelde ze.


  Tom krabde zich op zijn hoofd en wendde zich tot degene die hij als hun natuurlijke leider zag. ‘Yuli, hoe denk jij erover. Jij hebt van ons de meeste wereldse verplichtingen. Kun je het hier wonen rijmen met wat er van je verwacht wordt, als koningin?’


  Voordat ze kon antwoorden stond Deyoo opgewonden op. Het was zo ongewoon dat de stille jongen op de voorgrond trad dat ze hem benieuwd aankeken. ‘Yuli, je hebt toch een paleis nodig als je koningin bent?’ vroeg hij verlegen en toch overtuigd van zichzelf. ‘Ja, dat denk ik wel,’ antwoordde ze verbaasd.


  ‘En je wordt toch koningin van het land waar wij vandaan komen tot hier, ik bedoel Doran?’


  ‘Nou eh...’ reageerde ze beduusd op de troonaanspraken die de jongen hier plompverloren te berde bracht, ‘zo is het wel geschreven.’


  ‘Als je een stad kiest voor je paleis, worden de andere steden dan niet jaloers? Waarom dan niet hier?’


  De politieke implicaties drongen opeens tot haar door. ‘Deyoo, wat goed van jou om zover vooruit te denken. Dat is zo. Als we de residentie van het koningshuis hier maken, heeft niemand wat te zeuren. Een grandioos idee!’ Blozend van de lof bleef hij staan, hij had nog wat te zeggen. ‘Yuli, als je koningin bent van alle mensen, is deze stad de beste plaats. Om­dat als we hier gaan wonen alle kinderen zonder ouders en alle mensen zonder koning of koningin of zonder een plaats om te wonen hier het veiligst zijn, vlak bij jou, dan durft niemand ons kwaad te doen en en...’ Hij begon hartverscheurend te huilen toen de zwarte herinneringen on­verwacht losbraken. De kluisters die de jongen al die tijd strak had weten te houden begaven het nu er zicht was op een veilige plaats om te wonen. De wrede ervaringen overweldigden hem. Hij kokhalsde van de krampen. Geschrokken vingen Tom en Yuli hem op en legden direct hun handen om zijn hoofd. Yurane en Alante omhelsden hem zoals hij bij hun had gedaan toen ze het moeilijk hadden. Victor hield met betraand gezicht zijn handen vast terwijl Kajo van schrik de geit naast hem omknelde. Geborgen in Yuli’s sterke armen spuide de jongen de lelijke monsters die in hem opgesloten hadden gezeten. Tom kon ze daardoor van zich afhouden, anders dan toen Yurane’s verschrikkingen hem hadden gepe­netreerd. Hij en Yuli waren de enigen die de jongen verstonden omdat die in zijn moedertaal brabbelde en schreeuwde. Tom ging achter haar staan en hielp haar toen hij haar zag verstijven als reactie op wat ze hoorde. Hij wist het al. Toen na de storm had hij het verleden van Deyoo als schand­knaap in zijn vakkundige liefkozingen gelezen.


  Het huilen werd zachter. Nasnikkend viel de engelachtige knaap in een genezende slaap, zijn hoofd op schoot van de jonge koningin. Tom zat achter haar, vermoeid leunde ze in zijn armen. Ook haar liet hij inslapen. Alante zag dat hij een steuntje in de rug nodig had en ging ruggelings tegen hem aanzitten, met haar hoofd zacht zijn stijve nek masserend. Yuli kwam na een poosje terug uit haar genezende slaap. Behaaglijk leun­de ze tegen de man waar ze van hield en streelde de jongen in haar schoot. Ze had haar besluit genomen: ze zou de rest van haar leven trouw blijven aan deze reis en haar residentie zou hier zijn.


  ‘Hoe zullen we onze stad noemen?’ vroeg ze. Alante sprong verheugd op, Tom verloor zijn evenwicht en viel met Yuli achterover, die dat helemaal niet erg vond. Ze schurkte zich tegen zijn borst en voelde zich bescher­mend omsloten. Alante schortte haar jurk op en ging op Tom zitten. ‘Nu zeggen,’ commandeerde ze. ‘Hoe gaan we heten?’


  ‘Alantis,’ zei Tom.


  Bravo, Tome. Je hebt je eerste doel bereikt.
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